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1 யேனுவட  ஏமாற்றம் 

மிஸ். பிங்கிலியிடமிருந்து வந்த கடிதம் எல்லாவிதமான சந்ததகங்களுக்கும் 

முற்றுப்புள்ளி வவத்தது. அக்கடிதத்தின் முதல் வாக்கியத்திதலதய, குளிர்காலத்திற்காக 

அவர்கள் அவனவரும் லண்டனில் சுகமாக இருப்பதாகத் ததாடங்கி, ஹர்ட்தபார்ட்ஷயாில் 

உள்ள தன் அவனத்து நண்பர்களிடமும் சாிவர விவடதபற தநரமில்லாதவதக் குறித்து 

அவளுவடய சதகாதரன் வருத்தப்படுவதாக முடிந்திருந்தது. 

அத்துடன் எல்லா நம்பிக்வககளும் தகர்ந்தன. அக்கடிதத்தின் எஞ்சிய பகுதிகள் மிஸ். 

பிங்கிலியின் அன்வப தவளிப்படுத்துவதாக இருந்தனதவ தவிர, அது எந்த வவகயிலும் 

தேனுக்கு ஆறுதல் தருவதாக இல்வல. மிஸ். டார்சிவய தமச்சுவதத அதன் முக்கிய அம்சமாக 

இருந்தது. அவளுவடய தபருவமகவள விவாித்த காரலின் தனக்கும், மிஸ். டார்சிக்கும் 

இவடதயயான தநருக்கம் வளர்ந்து தகாண்டு வருவவதப் பவறசாற்றியதுடன், தன் முந்வதய 

கடிதத்தில் குறிப்பிட்டிருந்த எதிர்பார்ப்புகள் எல்லாம் நிவறதவறக் கூடிய வாய்ப்புகள் என 

இக்கடிதத்தில் தவளிப்படுத்தியிருந்தாள். தமலும் திரு. டார்சியின் வீட்டிதலதய தன் சதகாதரன் 

தங்கியிருப்பவதயும், வீட்டிற்குத் ததவவயான நாற்காலி, தமவச முதலியன வாங்குவது குறித்த 

அவனுவடய திட்டங்கள் பற்றியும் அவள் மகிழ்ச்சிதயாடும், பரவசத்ததாடும் எழுதியிருந்தாள். 

இக்கடிதத்தின் முக்கிய அம்சங்கள் குறித்து தேன், எலிசதபத்திடம் விவாித்த தபாழுது 

அவள் அவத அவமதியாக தவறுப்புடன் கூடிய தகாபத்துடன் தகட்டுக் தகாண்டாள். அவள் 

மனத்தில் தன் சதகாதாியின்தமல் பாிவும், மற்றவர்கள்தமல் தவறுப்பும் பிறந்தது. தன் 

சதகாதரன் மிஸ். டார்சியிடம் பாிவு தகாண்டுள்ளதாக காரலின் குறிப்பிட்டிருந்தவத அவள் 

தபாருட்படுத்தவில்வல. அவன் தேன்மீது தகாண்டுள்ள அன்வபக் குறித்து அவளுக்குச் 

சிறிதும் ஐயமில்வல. தனக்கு அவவனப் பிடித்திருந்தாலும், அவனுவடய வலுவில்லாத 

சுபாவத்தினால், தனக்காகதவ ஒரு சாியான தீர்மானம் எடுக்கத் ததாியாமல், தனக்காகத் 

திட்டமிடும் நண்பர்களின் தபாக்கிற்கு அடிவமயாக மாறி, தன் தசாந்த மகிழ்ச்சிவயப் பற்றிக் 

கவவலயின்றி வாழும் அவன்மீது மிகுந்த தகாபமும், தவறுப்பும் பிறந்தன. தன்னுவடய 

தசாந்த சந்ததாஷத்வத மட்டுதம தியாகம் தசய்வதாக இருந்திருந்தால், அவன் அவத எவ்வாறு 

தசய்வதாக நிவனத்திருந்தாதனா அவ்வாதற தசய்ய அனுமதித்திருக்கலாம். ஆனால் அதில் 

அவளுவடய சதகாதாியுவடயதும் இவைந்திருப்பதால் அவன் விதவகத்துடன் நடந்து 

தகாண்டிருக்க தவண்டும். இவதப்பற்றி எவ்வளவு தநரம் தவண்டுமானாலும் எண்ைிப் 

பார்க்கலாம், ஆனாலும் விரும்பிய பலன் கிவடக்காது. அவளால் தவதறவதப்பற்றியும் 

சிந்திக்க முடியவில்வல. உண்வமயிதலதய பிங்கிலியின் அன்பு மவறந்து விட்டதா, அல்லது 

அவனது நண்பர்களின் தவலயீட்டால் அடக்கி வவக்கப்பட்டிருக்கிறதா அல்லது தேன் 

அவனிடம் தகாண்டுள்ள ஈடுபாடு குறித்து அவன் உைரவில்வலயா அல்லது அவத அவன் 

கவனிக்கத் தவறிவிட்டானா, காரைம் எதுவாக இருப்பினும் அவவனப்பற்றிய அவளுவடய 
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அபிப்பிராயத்தில் எந்த மாற்றம் நிகழ்ந்தாலும், அவளது சதகாதாியின் நிவலவமயில் எவ்வித 

மாற்றமும் இல்லாததுடன், அவளது மன அவமதியும் குவலந்தது. 

ஓாிரு நாட்களுக்குப் பிறதக தேனுக்குத் தன் உைர்ச்சிகவளக் குறித்து எலிசதபத்திடம் 

தபசத் வதாியம் பிறந்தது. தநதர்பீல்ட் மற்றும் அதன் உாிவமயாளர் குறித்து திருமதி தபன்னட் 

வழக்கத்வதவிட அதிகமாகப் தபசித் தீர்த்தபின் கிவடத்த தனிவமயில் அவளால் தபசாமல் 

இருக்க முடியவில்வல. 

“நமது அன்புத் தாயாருக்கு, தன்வனக் கட்டுப்படுத்திக் தகாள்ளத் ததாிந்திருக்கலாம். 

ததாடர்ந்து அவவனப்பற்றிப் தபசிக் தகாண்டிருப்பதால் அவள் எனக்கு எந்த அளவிற்கு 

தவதவன தருகிறாள் என்பவத அவள் உைரவில்வல. ஆனால் நான் வருத்தமவடய 

மாட்தடன். இது நிவலக்காது. அவவன மறந்துவிட்டு நாம் அவனவரும் முன்பு எப்படி 

இருந்ததாதமா அப்படிதய இருப்தபாம்.” 

எலிசதபத் தன் சதகாதாிவய அளவு கடந்த வாஞ்வசயுடன் தநாக்கினாதள தவிர 

தவதறான்றும் தபசவில்வல. 

இதனால் சற்று தவட்கமவடந்த தேன் “நீ என்வனச் சந்ததகிக்கிறாய். அதற்கு உனக்கு 

எந்தக் காரைமும் இல்வல. நான் பழகியவர்களிதலதய மிகச் சிறந்த மனிதனாக அவன் என் 

நிவனவுகளில் இருப்பான், அவ்வளவுதான். எனக்கு எவதக் குறித்தும் நம்பிக்வகதயா, பயதமா 

இல்வல. அவவனக் கடிந்து தகாள்ளவும் எந்தக் காரைமுமில்வல. எனக்கு அந்த வலி 

இல்லாததற்கு நான் கடவுளுக்கு நன்றி தசால்ல தவண்டும். இன்னும் சிறிது காலம் - அதன்பின் 

இந்நிவலவமயிலிருந்து சற்றுத் ததளிவு தபற நான் முயற்சி தசய்தவன்” என்றாள். சற்தற 

உறுதியான குரலில் மீண்டும் ததாடர்ந்தாள். “இது என் கற்பவனயினால் ஏற்பட்ட ஒரு தவறு 

என்பதுடன், என்வனத்தவிர தவறு யாருக்கும் இதனால் பாதிப்பு இல்வல என்பதும் எனக்குத் 

தற்சமயம் நல்ல ஆறுதவலத் தருவதாக உள்ளது” என்றாள். 

இதனால் ஆச்சாியமவடந்த எலிசதபத் “எனதருவம தேன்! நீ மிகவும் நல்லவள். உனது 

இனிவமயான குைமும், பற்றற்ற தன்வமயும் ததய்வீகமானது. உனக்கு என்ன தசால்வது என 

எனக்குத் ததாியவில்வல. நான் உன்னிடம் நியாயமாக நடந்து தகாள்ளவில்வலதயா அல்லது 

உன் தகுதிக்தகற்ப உன்னிடம் சாிவர அன்பு தசலுத்தவில்வலதயா என உைர்கிதறன்” 

என்றாள். 

தன்வனப்பற்றிக் கூறிய புகழ்ச்சிகவள ஏற்க மறுத்த மிஸ். தபன்னட் தன் சதகாதாி 

தன்மீது காட்டிய பாிவவப் புகழ்ந்தாள். 

“இல்வல, இது நியாயமில்வல” என்ற எலிசதபத் “இந்த உலகம் முழுவதும் சிறந்தது 

என எண்ை நீ விருப்பப்படுகிறாய். அதனால் நான் யாவரப்பற்றியாவது குவற கூறினால் 

உன் மனம் தவதவனப்படுகிறது. நீ மட்டும் சிறந்தவள் என நான் நிவனக்க விரும்புகிதறன். நீ 
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அதற்கு மாறாக நிவனக்கிறாய். உன் உலகளாவிய நல்தலண்ைத்திற்கு நான் 

இவடயூறாகதவா, தவலயீடாகதவா இருப்தபன் என எண்ைிப் பயப்படாதத. அதற்கு 

அவசியமில்வல. ஒரு சிலவர மட்டுதம நான் உண்வமயாக தநசிக்கிதறன், அதிலும் மிகச் 

சிலவரக் குறித்து மட்டுதம உயர்வாக எண்ணுகிதறன். இந்த உலவக நான் எந்த அளவு புாிந்து 

தகாள்கிதறதனா, அவதவிட அதிகமாக அதன்தமல் எனக்குத் திருப்தியின்வம ஏற்படுகிறது. 

மனித இயல்புகளின் நிவலயற்ற தன்வம குறித்த என் கருத்வதயும் அனுதினமும் உறுதி 

தசய்கிறது. நற்குைங்கள், அல்லது அறிவின் தவளித்ததாற்றத்வத நம்ப இயலாது என்பவதயும் 

ஒவ்தவாரு நாளும் உறுதி தசய்கிறது. இரண்டு சம்பவங்கள் சமீபத்தில் நடந்தன; 

ஒன்றிவனப்பற்றி நான் கூற மாட்தடன்; மற்றது சார்தலட்டின் திருமைம். அது காரைமற்றது! 

எல்லா வவகயிலும் அது காரைமற்றது!” என்றாள். 

“எனதருவம லிசி! இதுதபான்ற உைர்ச்சிகளுக்கு இடம் தகாடுக்காதத. அவவ உன் 

சந்ததாஷத்வதக் தகடுக்கும். சூழ்நிவலக்கும், சுபாவத்திற்கும் உள்ள தவறுபாட்வட நீ 

உைரவில்வல. திரு. காலின்ஸின் கண்ைியத்வதயும், சார்தலட்டின் விதவகமான உறுதியான 

குைாதிசயத்வதயும் சற்தற கருத்தில் தகாள். அவளுவடய குடும்பம் மிகப் தபாியது என்பவத 

நிவனவில் தகாள். தசல்வாீதியாக அது ஒரு மிகச் சிறந்த தபாருத்தம். அவனவருக்காகவும் 

அவள் நம் சதகாதரன்மீது மாியாவததயா அல்லது அக்கவறதயா தகாள்வாள் என நம்பத் 

தயாராகு.” 

“உன்வனத் திருப்திப்படுத்த நான் எவத தவண்டுமானாலும் நம்பத் தயாராக 

இருக்கிதறன். ஆனால் இவ்விதமான நம்பிக்வகயினால் தவறு யாருக்குதம பலனிருக்காது. 

சார்தலட்டிற்கு உண்வமயிதலதய அவன்மீது மாியாவத உண்தடன்று நம்ப தவண்டிய 

கட்டாயத்திற்கு நான் ஆளானால், அவள் மனதின் தசயல்பாட்வடவிட, அவளது புாிந்து 

தகாள்ளும் தன்வம மிகப் பலவீனமானது என்றுதான் எண்ணுதவன். எனதருவம தேன், திரு. 

காலின்ஸ், அகந்வத, ஆடம்பரம் மற்றும் குறுகிய மனப்பான்வம தகாண்ட ஒரு முட்டாள் 

என்பவத நீயும் அறிவாய், நானும் அறிதவன். அவவன மைந்து தகாள்ளும் எந்த ஒரு 

தபண்ைிற்கும் சாியான வழியில் சிந்திக்க முடியாது என்பவத நான் உைர்ந்தது தபாலதவ 

நீயும் உைர தவண்டும். எனதவ அப்தபண் சார்தலட் லூகாஸாக இருந்தாலும், நீ 

அவளுக்காகப் பாிந்து வாதாடாதத. ஒரு தனி மனிதனுக்காக தகாள்வக மற்றும் தநர்வமயின் 

அர்த்தத்வத மாற்றக் கூடாது. எக்காரைத்வதக் தகாண்டும் சுயநலத்வத விதவகம் என்தறா, 

ஆபத்து குறித்து உைராமல் இருப்பது மகிழ்ச்சிக்கான உத்திரவாதம் என்தறா நீயும் நம்ப 

முயலக் கூடாது, என்வனயும் நம்ப வவக்க முயற்சி தசய்யக் கூடாது.” 

“இருவவரப்பற்றியும் நீ கூறுவது சற்தற கடுவமயானது என எண்ணுகிதறன்” எனப் 

பதிலளித்த தேன்,  
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“அவர்கள் இருவரும் மகிழ்ச்சியுடன் வாழ்வவதப் பார்த்த பிறகாவது நீ நம்புவாய் எனக் 

கருதுகிதறன். இதற்குதமல் இவதப்பற்றிப் தபச தவண்டாம். நீ தவறு ஏததா 

ஒன்றிவனப்பற்றிக் குறிப்பிட்டிருந்தாய். இரண்டு சம்பவங்கவளப்பற்றிக் கூறினாய். நான் 

உன்வனத் தவறாகப் புாிந்து தகாள்ள மாட்தடன், ஆனால் உன்வனக் தகஞ்சிக் தகட்டுக் 

தகாள்கிதறன், எனதருவம லிசி, அந்த நபர்மீது தவறு இருப்பதாகவும், உன் கைிப்பில் அவன் 

தாழ்ந்து தபானதாகவும் கூறி என் மனவதப் புண்படுத்தாதத. தவண்டுதமன்தற நமக்குத் 

தவறிவழக்கப்பட்டுள்ளதாகக் கற்பவன தசய்து தகாள்வதற்கு நாம் தயாராக இருக்கக் கூடாது. 

ஒரு கலகலப்பான சுபாவமுள்ள இவளஞன் எப்தபாழுதும் எச்சாிக்வகயுடனும், கவனத்துடனும் 

இருக்க தவண்டும் என நாம் எதிர்பார்க்கக் கூடாது. நமது தற்தபருவமதான் நம்வமப் 

தபரும்பாலும் ஏமாற்றுகிறது. தன்வன மற்றவர்கள் பாராட்டுவவத தபண்கள் அதிகமாகக் 

கருத்தில் தகாள்கின்றனர்” என்றாள். 

“அப்படிச் தசய்ய தவண்டும் என்பதில் ஆண்களும் முவனப்புடன் உள்ளனர்.” 

“அது உள்தநாக்கத்துடன் தசய்யப்பட்டால், அவர்களின் தசயல் நியாயமற்றது. ஆனால் 

சிலர் நிவனப்பதுதபால் அப்படிப்பட்ட திட்டமிட்ட உள்தநாக்கம் இவ்வுலகில் இருக்கிறதா என 

எனக்குத் ததாியவில்வல.” 

“திரு. பிங்கிலியின் நடத்வதயில் திட்டமிட்ட உள்தநாக்கம் இருப்பதாக நான் 

கூறவில்வல. ஆனால் திட்டமிடாமல் பிறருக்குத் தீங்கிவழப்பதற்கும், துன்பம் 

விவளவிப்பதற்கும் பின்னால் ஏதாவது தவறு இருக்கலாம் அல்லது துயரம் இருக்கலாம். 

முன்தயாசவனயின்றி மற்றவர்களுவடய உைர்வுகவளப் புாிந்து தகாள்ளாவம மற்றும் 

உறுதியின்வமதய இதற்கு உண்வமயான காரைமாகும்.” 

“இவ்விரண்டில் ஏதாவது ஒன்றுதான் இதற்குக் காரைம் என்கிறாயா?” 

“உறுதியாக. ஆனால் இவதப்பற்றித் ததாடர்ந்து தபசிக் தகாண்டிருந்தால், நீ 

உயர்வாகக் கருதுபவர்கவளப்பற்றிய என் கைிப்வபக் கூறி உனக்கு மனவருத்தத்வத 

உண்டாக்கிவிடுதவன். எனதவ உன்னால் முடியும் எனில் என்வனத் தடுத்து நிறுத்து.” 

“அப்படியானால், அவனுவடய சதகாதாிகள் அவவனத் தன்வழிப்படுத்துகிறார்கள் 

என்பதில் நீ உறுதியாக இருக்கிறாய்.” 

“ஆம். அவனுவடய நண்பனுடன் இவைந்து.” 

“என்னால் நம்ப முடியவில்வல. அவர்கள் ஏன் அவவனத் தன்வழிப்படுத்த முயல 

தவண்டும்? அவனுவடய மகிழ்ச்சி ஒன்தற அவர்களது விருப்பமாக இருக்கும். அவன் 
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உண்வமயிதலதய என்மீது அன்பு தகாண்டிருந்தால், தவறு எந்தப் தபண்ைாலும் அவனது 

அன்வபப் தபற இயலாது.” 

“உன்னுவடய முதல் கருத்து தவறானது. அவனுவடய மகிழ்ச்சிவய மட்டுமின்றி தவறு  

பலவற்வறயும் அவர்கள் விரும்பலாம். அவனுவடய தசல்வம், மற்றும் வளமான வாழ்க்வக 

ஓங்க தவண்டும் என விரும்பலாம், தசல்வம், தசல்வாக்கு மற்றும் தபருவமயாகப் தபசப்படும் 

ஒரு தபண்வை அவன் மைக்க தவண்டும் என விரும்பலாம்.” 

“அவன் மிஸ். டார்சிவயதய மைமுடிக்கத் ததர்வு தசய்ய தவண்டும் என்பதத அவர்கள் 

விருப்பம் என்பதில் சிறிதுகூடச் சந்ததகமில்வல” என்றாள் தேன். “ஆனால் 

அவ்விருப்பமானது, நீ நிவனப்பது தபாலல்லாமல் தவறு சில நல்ல உைர்வுகளின் 

தவளிப்பாடாக இருக்கலாம். என்னுடன் ஏற்பட்ட அறிமுகத்திற்கு முன்னதர அவர்கள் அவவள 

அறிந்திருந்தனர். எனதவ அவவளச் சற்று அதிகமாக தநசிப்பதில் ஆச்சாியமில்வல. ஆனால் 

அவர்களின் விருப்பங்கள் எதுவாக இருப்பினும், அவர்கள் தங்கள் சதகாதரனின் 

விருப்பத்திற்கு விதராதமாக நடந்து தகாள்ள மாட்டார்கள். உண்வமயிதலதய 

ஆட்தசபத்திற்குாியதாக இருந்தாலன்றி, எந்தச் சதகாதாியால் இவ்வளவு உாிவமவய எடுத்துக் 

தகாள்ள முடியும்? அவனுக்கு என்தமல் ஈர்ப்பு இருப்பதாக அவர்கள் நம்பினால், அவர்கள் 

எங்கவளப் பிாிக்க முயலமாட்டார்கள். அவன் அவ்வாறு இருக்கும் பட்சத்தில், அவர்களது 

முயற்சியும் பலிக்காது. நீ அப்படிப்பட்ட ஓர் அன்பு இருப்பதாகக் கருதிக் தகாண்டு, 

மற்றவர்கவள இயற்வகக்குப் புறம்பாகவும், தவறாகவும் நடந்து தகாள்ளும்படி தசய்வதுடன், 

என்வனயும் தவதவனயில் ஆழ்த்துகிறாய். இதுதபான்ற எண்ைத்தால் என்வனத் 

துன்புறுத்தாதத. நான் தவறாகப் புாிந்து தகாள்ளப்பட்டதற்காக தவட்கப்படவில்வல. நான் 

அவவனதயா அல்லது அவனுவடய சதகாதாிகவளதயா தவறாக நிவனப்பதில், நான் உைர 

தவண்டியவத அதனுடன் ஒப்பிடும் தபாழுது, இந்த அவமானம் சாதாரைமாகும். இவத எந்தச் 

சாியான முவறயில் அணுக தவண்டுதமா, அவ்வாதற புாிந்து தகாள்கிதறன்.” 

தேனின் இந்த விருப்பத்திற்கு மறுப்புக் கூற எலிசதபத்தால் முடியவில்வல. 

அன்றிலிருந்து அவர்கள் இருவரும் பிங்கிலியின் தபயவரப் பிரஸ்தாபிக்கவில்வல. 

பிங்கிலி மீண்டும் வராதவத எண்ைித் ததாடர்ந்து ஆச்சாியப்பட்ட திருமதி தபன்னட் 

மிகுந்த அதிருப்தியுடன் இருந்தாள். அதற்கான சாியான காரைத்வதத் ததளிவாக, எலிசதபத் 

தினமும் கூறினாலும், இவ்விஷயத்வதச் சற்தற குழப்பமான மன நிவலயிலிருந்து மட்டுதம 

திருமதி தபன்னட்டால் ஏற்றுக்தகாள்ள முடிந்தது. தேன்மீது பிங்கிலி காட்டிய கவனம் ஒரு 

சாதாரை தற்காலிக ஈர்ப்பாக இருந்ததால், அவன் அவவளப் பிாிந்தபின் அந்த ஈர்ப்பும் 

மவறந்துவிட்டதாக எலிசதபத் தன் தாயாவரச் சமாதானப்படுத்தினாள். தன்னுவடய இந்தச் 

சமாதானத்வத அவளாதலதய நம்ப முடியவில்வல. இது அந்த தநரத்திற்கு ஏற்றுக் 
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தகாள்ளப்பட்டாலும், இவததய தினமும் கூற தவண்டிய கட்டாயம் ஏற்பட்டது. 

தகாவடக்காலத்வதக் கழிக்க திரு. பிங்கிலி மீண்டும் வருவான் என்ற எதிர்பார்ப்பு மட்டுதம 

திருமதி தபன்னட்டிற்குச் சிறந்த ஆறுதவலத் தருவதாக இருந்தது. 

இந்த விஷயத்தில் திரு. தபன்னட்டின் கருத்து தவறாக இருந்தது. அவர் ஒரு நாள் 

“என்ன லிசி! உன் சதகாதாி ஏமாற்றம் தகாண்டுள்ளதாக அறிகிதறன். அவளுக்கு என் 

வாழ்த்துகள். திருமைத்திற்கு அடுத்தபடியாக ஒரு தபண் அவ்வப்தபாது ஏமார்ந்து 

தபாவவததய விரும்புவாள். அது அவளுவடய சக ததாழியாிடமிருந்து தவறுபடுத்திக் 

காட்டக்கூடிய ஒன்றாக இருக்கிறது. உன்முவற எப்தபாழுது வரும்? தேன் உன்வன 

மிஞ்சுவவத உன்னால் தபாறுத்துக் தகாள்ள முடியாது. உனக்கான தநரம் வந்து விட்டது. 

இங்குள்ள அவனத்து இளம் தபண்கவளயும் ஏமாற்றக்கூடிய அளவிற்கு தமாிடனில் நிவறய 

அதிகாாிகள் உள்ளனர். விக்காம் உனக்குாியவனாக இருக்கட்டும். அவன் ஓர் இனிவமயான 

மனிதன். அவன் உன்வனக் காதலித்துக் வகவிட்டாலும், அதவனயும் சிறப்பாகச் தசய்வான்.” 

“மிக்க நன்றி. ஆனால் அவவனவிடச் சற்று இைக்கம் குவறந்தவதர எனக்கும் தபாதும். 

எல்தலாருதம தேவனப்தபால் அதிர்ஷ்டசாலியாக முடியும் என எதிர்பார்க்க முடியாது.” 

“உண்வமதான்” என்ற திரு. தபன்னட் “எப்படிப்பட்ட துவை உனக்குக் கிவடத்தாலும், 

அவத தமலும் தனக்குச் சாதகமாக்கிக் தகாள்ளும் திறவம உன் அன்பான தாய்க்கு இருப்பது, 

எனக்கு ஆறுதவலத் தருகிறது” என்றார். 

சமீப காலமாக லாங்பர்ன் குடும்ப உறுப்பினர்கள் சந்தித்த எதிர்பாராத நிகழ்வுகளின் 

தாக்கத்திலிருந்து மீள, விக்காமின் ததாழவம மிகவும் உதவியாக இருந்தது. அவவன அடிக்கடி 

சந்தித்தனர். அவன் தமலும் நடந்து தகாண்ட விதம், அவவன தவளிப்பவடயாகப் பழகும் 

மனிதனாகக் காண்பித்தது. டார்சிவயப்பற்றிய அவனது கருத்துகளும், அவனால் பட்ட 

இன்னல்கள் பற்றியும் எலிசதபத் ஏற்கனதவ தகட்டறிந்திருந்த அவனத்தும் தற்தபாழுது 

தவளிப்பவடயாகதவ உறுதி தசய்யப்பட்டதுடன், எல்தலார் மத்தியிலும் பிரச்சாரம் 

தசய்யப்பட்டது. இவதப்பற்றிதயல்லாம் அறிந்து தகாள்வதற்கு முன்தப டார்சிமீது 

தவறுப்புற்றிருந்த அவனவரும், இதனால் திருப்தியவடந்தனர். 

ஆனால் குற்றத்தின் அளவவக் குவறக்கக் கூடிய, ஹர்ட்தபார்ட்ஷயர் மக்கள் அறியாத, 

ஏததா ஒரு சூழ்நிவல இருக்கக் கூடும் என எண்ைிய ஒதர நபர் மிஸ். தபன்னட் மட்டும்தான். 

அவளுவடய தமன்வமயான சுபாவம் எப்தபாழுதும் எல்தலாருக்கும் சாதகமாகதவ நிவனக்க 

வவத்தது. அவன் தவறுகள் தசய்திருக்கலாம் என நிவனத்தாள். ஆனால் மற்ற எல்தலாராலும் 

டார்சிதான் இருப்பவர்களிதலதய மிகவும் தமாசமான மனிதன் எனக் குற்றம் சாட்டப்பட்டான். 

**** 
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2 லாங்பர்னுக்கு கார்டினரின் வருவக 

ஒரு வாரமாக காதவலப்பற்றிப் தபசிக் தகாண்டும் அதவனதயாட்டிய சந்ததாஷமான 

நிகழ்ச்சிகவளப்பற்றித்  திட்டமிடுவதுமாக இருந்த காலின்ஸ், சனிக்கிழவமயன்று அவனது 

இனிவமக்குாியவளாய் விளங்கிய சார்தலட்டால் அவழக்கப்பட்டான். அடுத்தமுவற அவன் 

ஹர்ட்தபார்ட்ஷயருக்கு வரும்தபாழுது, அவவன மிகவும் சந்ததாஷமான மனிதனாக 

மாற்றக்கூடிய திருமை நாள் குறிக்கப்படும் என எதிர்பார்த்து, தன் மவனவிவய அவழத்துக் 

தகாண்டு வருவதற்கான ஏற்பாடுகள் தசய்வதில் தன்வன ஈடுபடுத்திக் தகாண்டதால், பிாிவின் 

தவதவன அவனுக்குச் சற்று குவறவாகதவ இருந்தது. முன்தபாலதவ மிகவும் சிரத்வதயாக, 

லாங்பர்னில் உள்ள தனது உறவினர்களிடம் விவடதபற்றுக் தகாண்டான், தன்னுவடய 

ஒன்றுவிட்ட சதகாதாிகள் சந்ததாஷமும், நலமும் தபற வாழ்த்தினான். அவர்களுவடய 

தந்வதயிடம், மற்தறாரு நன்றிக் கடிதம் எழுதுவதாக வாக்களித்தான். 

அடுத்த திங்களன்று, எப்தபாழுதும்தபால் கிறிஸ்துமவஸ லாங்பர்னில் தகாண்டாட 

வந்த தனது சதகாதரவனயும், அவரது மவனவிவயயும் திருமதி தபன்னட் சந்ததாஷத்துடன் 

வரதவற்றாள். நல்லறிவும், நற்பண்புகளும் தகாண்ட திரு. கார்டினர் தன்னுவடய 

சதகாதாிவயவிடப் படிப்பிலும், குைத்திலும் உயர்வாகத் திகழ்ந்தார். வியாபாரத்தில் 

ஈடுபட்டிருக்கும் ஒருவர், அதுவும் தன் கிடங்குகளிற்கு அருகாவமயிதலதய வசிக்கும் ஒரு நபர் 

எவ்வாறு இவ்வளவு நல்ல வளர்ப்புடனும் எல்தலாருக்கும் இவசந்தவராகவும் இருக்க முடியும் 

என தநதர்பீல்ட் தபண்மைிகளால் நம்ப முடிந்திருக்காது. திருமதி தபன்னட்வடயும், திருமதி 

பிலிப்வஸயும்விடப் பல வருடங்கள் வயதில் சிறியவளாக இருந்த திருமதி கார்டினர் இனிய 

இயல்புவடய, புத்திசாலியான, நாகாிகமான தபண்மைியாக இருந்தாள். தமலும் லாங்பர்னில் 

இருக்கும் தனது மருமகள்களுக்கு மிகவும் பிாியமானவளாக விளங்கினாள். முக்கியமாக 

அவளுக்கும் மூத்த இரண்டு தபண்களுக்கும் இவடதய இருந்த தநருக்கம் குறிப்பிடத்தக்கதாக 

இருந்தது. அவர்கள் அவளுடன் அடிக்கடி லண்டனில் தங்கியிருந்திருக்கின்றனர். திருமதி 

கார்டினர் வந்ததும் முதல் தவவலயாக, தான் தகாண்டு வந்திருந்த பாிசுப் தபாருட்கவள 

எல்தலாருக்கும் தகாடுத்துவிட்டு, தற்தபாழுது உள்ள புதிய நாகாிகத்வதப்பற்றி விவாிக்க 

ஆரம்பித்தாள். இவவ எல்லாம் முடிந்தபின் அவளுக்குச் தசய்வதற்கு ஒன்றுமில்வல. 

மற்றவர்கள் தபசுவவதக் தகட்க ஆரம்பித்தாள். திருமதி தபன்னட்டிற்குத் தன்னுவடய 

மனத்தாங்கல்கவளப்பற்றிச் தசால்வதற்கும், குவற கூறுவதற்கும் நிவறய விஷயங்கள் 

இருந்தன. அவளுவடய சதகாதாிவயக் கவடசியாகப் பார்த்த பிறகு, அவர்களுக்கு எல்லாம் 

தமாசமாகதவ நடந்திருக்கின்றது, அவளுவடய தபண்களில் இருவருக்குத் திருமைம்வவர 

வந்த விஷயம் ஒன்றுமில்லாமல் ஆகிவிட்டது. 
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“நான் தேவனக் குவற கூறவில்வல, அவளால் முடிந்திருந்தால் திரு. பிங்கிலிவய 

அவடந்திருப்பாள்” என்ற திருமதி தபன்னட் “ஆனால் லிசி! ஓ எனது சதகாதாிதய! 

அவளுவடய பிடிவாதம் மட்டும் இல்லாமலிருந்திருந்தால் அவள் இந்தநரம் காலின்ஸின் 

மவனவியாகியிருப்பாள். இவத நிவனத்தாதல கஷ்டமாக உள்ளது. இதத அவறயில்தான் 

அவன், அவவளத் தன்வன மைக்குமாறு தகட்டான், ஆனால் அவள் மறுத்து விட்டாள். இதன் 

விவளவாக எனக்கு முன்பாகதவ தலடி லூகாஸ் ஒரு மகளுக்குத் திருமைம் முடித்து விடுவாள், 

லாங்பர்ன் எஸ்தடட்டும் நம்மிடமிருந்து தவறு ஒருவருக்குப் தபாய்விடும். சதகாதாிதய, 

லூகாஸ் குடும்பத்தினர் மிகவும் தந்திரமானவர்களாக இருக்கின்றனர். என்ன கிவடக்கும் 

என்பதிதலதய குறியாக இருக்கிறார்கள், எனக்கு அவர்கவளப்பற்றி இவ்வாறு தசால்லக் 

கஷ்டமாகத்தான் இருக்கிறது. ஆனால் அதுதான் உண்வம. என் குடும்பத்தினதர எனக்கு 

இவடயூறு தசய்வது என் நிம்மதிவயக் தகடுக்கிறது. அததாடல்லாமல் என் அருகில் 

வசிப்பவர்களும் சுயநலவாதிகளாக இருக்கின்றனர். எப்படியிருப்பினும் நீ சமயத்திற்கு வந்தது 

எனக்கு மிகவும் ஆறுதலாக இருக்கிறது. தமலும் நீளமான வகயுள்ள உவடவயப்பற்றி நீ 

கூறுவவதக் தகட்க சந்ததாஷமாக உள்ளது.” 

இந்த விஷயத்வதப்பற்றிய முக்கியமான விவரங்கவள தேனும், எலிசதபத்தும் திருமதி 

கார்டினருக்குத் தங்களுவடய கடிதங்களில் ஏற்கனதவ ததாிவித்திருந்ததால், அவதப்பற்றி 

அதிகம் தபசாமல், மருமகள்கள் மீதிருந்த பாிவினால் தபச்வசத் திவச திருப்பினாள். 

பின்பு எலிசதபத்துடன் தனியாக இருக்கும் தபாழுது இவதப்பற்றிப் தபசலானாள். 

“அது தேனுக்குப் தபாருத்தமான தோடியாகத்தான் இருந்திருக்கும். அது தவறிப் தபானதில் 

எனக்கு மிகவும் வருத்தமாக உள்ளது. ஆனால் இதுதபான்ற சம்பவங்கள் அடிக்கடி 

நடக்கின்றன. நீ விவாிக்கும் பிங்கிலிவயப் தபான்ற ஓர் இவளஞன், அழகான தபண்வைப் 

பார்த்தவுடன் காதல் தகாள்வதும், சில வாரங்களுக்குப் பிறகு ஏததா ஓர் அசந்தர்ப்பம் 

காரைமாகப் பிாியும் தபாழுது, சுலபமாக மறந்து விடுவதும், இதுதபான்ற மன 

உறுதியில்லாமல் இருப்பவத அடிக்கடி பார்க்கலாம்.” 

“ஒரு விதத்தில் இது சிறந்த ஆறுதல்தான்” என்ற எலிசதபத், “ஆனால் எங்களுக்கு இது 

தபாதாது. நாங்கள் தற்தசயலாகப் பாதிக்கப்படவில்வல. ததாிந்து நடந்த விஷயம்தான். 

சுதந்திரமாக இருக்கக் கூடிய தபருஞ்தசல்வம் பவடத்த ஓர் இவளஞன் சில நாட்கள் 

முன்புவவர தான் தீவிரமாகக் காதலித்த ஒரு தபண்வை, தன் நண்பர்களின் தூண்டுதலால், 

எளிதில் மறந்து தபாவான் என்பது அடிக்கடி நடப்பதில்வல” என்றாள். 

“தீவிரமான காதல் என்பதத ஒரு நிச்சயமில்லாத நம்பிக்வகயற்ற, எல்தலாரும் 

உபதயாகிக்கும் ஒரு தசால். இதற்கு என்ன அர்த்தம் என்தற எனக்குத் ததாியவில்வல. ஓர் 

அவரமைி தநரப் பாிச்சயத்தில் தன்னுவடய உைர்வுகவள உண்வமயான காதல் என 
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நிவனத்து உபதயாகப்படுத்தும் ஒரு வார்த்வதயிது. உண்வமயான காதலுக்கும் இதத 

வார்த்வததான். திரு. பிங்கிலியின் காதல் எந்த அளவுக்குத் தீவிரமானது?” 

“இந்த அளவுக்கு நம்பிக்வகயூட்டும் விருப்பத்வத நான் பார்த்ததில்வல. மற்றவர்கள் 

இருப்பவதயும் மறந்து, அவளிடதம முற்றிலுமாக ஈடுபட்டிருந்தான். ஒவ்தவாரு முவற 

சந்திக்கும் தபாழுதும் அந்த ஈடுபாடு அதிகாித்தது தமலும் ததளிவாகத் ததாிந்தது. அவன் 

ஏற்பாடு தசய்திருந்த நடனத்திதலதய இரண்டு, மூன்று தபண்மைிகவளத் தன்னுடன் 

நடனமாட அவழக்காமல், அவர்கள் மனவதப் புண்படச் தசய்தான், அவனிடம் நான் 

இருமுவற தபசிய தபாழுதும், அவன் அவதச் தசவியுற்றது தபாலதவ ததான்றவில்வல. 

இவதவிட நல்ல அறிகுறி தவறு ஏததனும் ததவவயா? அடிப்பவட மாியாவதவய மறப்பது 

என்பதத காதலின் முக்கிய அம்சமல்லவா?” 

“ஓ ஆமாம்”. அவனுவடய காதல் அப்படிப்பட்டதாக இருந்தது என நான் 

நிவனக்கிதறன். பாவம் தேன்! அவளுவடய சுபாவம் காரைமாக அவளால் இதிலிருந்து 

சீக்கிரம் மீண்டு வர முடியாது. இது உனக்கு தநர்ந்திருந்தால் நன்றாக இருந்திருக்கும், லிசி, நீ 

இதிலிருந்து சிாித்துக் தகாண்தட சீக்கிரம் மீண்டு வந்திருப்பாய். அவள் எங்களுடன் வரத் 

தயாராக இருப்பாள் என நீ நிவனக்கிறாயா? ஒரு சூழ்நிவல மாற்றம்... ஒருதவவள 

வீட்டிலிருந்து சற்று தவளிதய தசல்வது, அவளுக்கு மிகவும் நன்றாக இருக்கும்.” 

இந்தத் திட்டத்வதக் தகட்டு எலிசதபத் மிக்க மகிழ்ச்சியவடந்தாள், தன்னுவடய 

சதகாதாி இதற்கு உடதன சம்மதிப்பாள் என நம்பினாள். 

“அந்த இவளஞனிடம் காட்டப்படும் எந்தப் பாிவும் அவவளப் பாதிக்காது என 

நிவனக்கிதறன்” என்ற திருமதி கார்டினர், “நாங்கள் லண்டனில் தவறு ஒரு பகுதியில் 

வசிக்கிதறாம், எங்களுடன் ததாடர்புள்ளவர்கள் எல்தலாரும் முற்றிலும் தவறுபட்டவர்கள், 

நாங்கள் அதிகம் தவளிதய தபாவதில்வல என உனக்கு நன்கு ததாியும். ஆவகயால் 

அவனாகதவ அவவளப் பார்க்க வந்தாலன்றி அவர்கள் இருவரும் சந்திப்பது என்பதத 

நிகழாது” என்றாள். 

“அது முற்றிலும் நடக்க இயலாத ஒன்று, ஏதனனில் அவன் இப்தபாழுது தனது 

நண்பனின் பாதுகாப்பில் உள்ளான். திரு. டார்சி, லண்டனில் உள்ள அந்தப் பகுதிக்கு வந்து 

தேவனக் காை அவவன அனுமதிக்கமாட்டான்! எனதருவம அத்வததய, நீங்கள் எவ்வாறு 

இவதப்பற்றி இப்படி நிவனக்க முடியும்? கிதரஸ் சர்ச் ததருவவப்பற்றி டார்சி ஒருதவவள 

தகள்விப்பட்டிருக்கலாம், ஆனால் அதற்குள் நுவழய தவண்டிய நிவல ஏற்பட்டால், அதனால் 

ஏற்படும் அசுத்தத்வதக் கவளய அவனுக்கு ஒரு மாதகால தநரம் தபாதாது என நிவனப்பான். 

திரு. பிங்கிலி அவன் இல்லாமல் எங்கும் கிளம்ப மாட்டான் என்பது நிச்சயம்.” 
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“மிகவும் நல்லது. அவர்கள் சந்தித்துக் தகாள்ளதவ மாட்டார்கள் என நம்புகிதறன். 

அவனுவடய சதகாதாியுடன் தேன் கடிதத் ததாடர்பு வவத்துக் தகாண்டிருக்கிறாள் அல்லவா? 

அவள் பார்க்க வராமல் இருக்க மாட்டாள்.” 

“அவள் இந்த அறிமுகத்வத முற்றிலும் துண்டித்து விடுவாள்.” 

இந்தக் கருத்வத அவள் ஆைித்தரமாகக் கூறினாலும், தேவனப் பார்க்க விடாமல் 

பிங்கிலிவயத் தடுத்து விடுவார்கள் என எலிசதபத் நிவனத்ததாலும், தமலும் அக்கவறயுடன் 

இவத தயாசித்துப் பார்க்கும் தபாழுது, இனி எதுவுதம எதிர்பார்க்க முடியாது என்ற அவளது 

எண்ைம் சற்றுத் தளர்ந்தது. அவனுவடய காதல் மீண்டும் துளிர்விடும், தேன்மீது இருக்கும் 

ஈர்ப்பு, நண்பர்களின் தபச்வச மீறத் தூண்டும், இது நடக்கலாம், நடப்பதற்குச் சாத்தியமுண்டு 

என அவள் சில சமயம் நிவனத்தாள். 

மிஸ். தபன்னட் தனது அத்வதயின் அவழப்வப மகிழ்ச்சியுடன் ஏற்றுக் தகாண்டாள். 

காரலின் தன்னுவடய சதகாதரனுடன் ஒதர வீட்டிதலதய வசிக்காமல் இருந்தால், அவவனச் 

சந்திக்க தவண்டிய அபாயமின்றி, எப்தபாழுதாவது காவலப் தபாழுவத அவளுடன் 

கழிக்கலாம் என்று நிவனத்தாதள தவிர தவறு எந்த எண்ைமும் பிங்கிலியின் 

குடும்பத்தினவரப்பற்றி அவளுக்கு அச்சமயம் இல்வல. 

லாங்பர்னில், கார்டினர் குடும்பத்தினர் ஒரு வாரம் தங்கியிருந்தனர். பிலிப்ஸ் 

குடும்பத்தினருடனும், லூகாஸ் குடும்பத்தினருடனும், இராணுவ அதிகாாிகளுடனும், தினம் 

ஏததா ஒரு சந்திப்பு இருந்த வண்ைம் இருந்தது. தன்னுவடய சதகாதரனும், அவனது 

மவனவியும் ஒரு நாள்கூடத் தங்கள் குடும்பத்துடன் மட்டும் தசர்ந்து விருந்துண்ை முடியாதபடி 

திருமதி தபன்னட் மிகுந்த கவனத்துடன் நிகழ்ச்சிகவள ஏற்பாடு தசய்திருந்தாள். அப்படிதய 

தங்கள் இல்லத்தில் ஏற்பாடு தசய்திருந்தாலும், அதில் கண்டிப்பாக சில இராணுவ அதிகாாிகள் 

கலந்து தகாள்வதற்கு அவழப்பு விடுத்திருந்தாள். அதில் குறிப்பாக விக்காம் கண்டிப்பாக 

இருந்தான். இதுதபான்ற சந்தர்ப்பங்களில், எலிசதபத் விக்காவமப் புகழ்ந்து தபசுவவதக் 

தகட்டு சந்ததகம் தகாண்ட திருமதி கார்டினர், அவர்கவளக் கூர்ந்து கவனிக்க ஆரம்பித்தாள். 

தான் கவனித்ததிலிருந்து, அவர்கள் இருவரும் தீவிரமாகக் காதலிக்கவில்வல என்றாலும், 

ஒருவவர ஒருவர் விரும்புகின்றனர் என்பது ததளிவாகத் ததாிந்ததால், அது அவவளச் சற்று 

சங்கடப்படுத்தியது. ஹர்ட்தபார்ட்ஷயவர விட்டுக் கிளம்புவதற்குமுன் இவதப்பற்றிப் தபச 

தவண்டும் எனத் தீர்மானித்தாள். இந்த தநருக்கத்வத ஊக்குவிப்பது விதவகமான தசயலல்ல 

எனக் கூறத் தீர்மானித்தாள். 

தபாதுவாக விக்காம் எல்தலாவரயும் சந்ததாஷப்படுத்தும் வவகயில் தபசுவான் 

என்றாலும், திருமதி கார்டினவர சந்ததாஷப்படுத்த அவனிடம் குறிப்பாக ஒரு வழி இருந்தது. 

விக்காம் இருந்த ஊரான தடர்பிஷயாில், அதத பகுதியில், பத்து வருடங்களுக்குமுன், 
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தன்னுவடய திருமைம் நடப்பதற்கு முன்பு, நீண்ட நாட்களாக திருமதி கார்டினர் 

தங்கியிருந்திருக்கிறாள். ஆதலால் அவர்கள் இருவருக்குதம ததாிந்த தபாதுவான நண்பர்கள் 

பலர் இருந்தனர், ஐந்து வருடங்களுக்குமுன் டார்சியின் தந்வத காலமானார். அதற்குப் பிறகு 

மிகச் சில நாட்கதள அங்கிருந்த விக்காமினால், அவளுவடய பவழய நண்பர்கவளப்பற்றி 

அவள் அறிந்திராத புதிய தகவல்கவளத் தர முடிந்தது. 

திருமதி கார்டினர் தபம்பர்லிவயப் பார்த்திருக்கிறாள், காலஞ்தசன்ற திரு. டார்சியின் 

நற்குைத்வதப்பற்றி முற்றிலும் அறிந்திருந்தாள். அதனால் அவர்களுக்குப் தபசுவதற்கு நிவறய 

விஷயங்கள் இருந்தன. விக்காம் நுணுக்கமான விஷயங்கவளப்பற்றி விவாிக்கும் தபாழுது 

தபம்பர்லிவயப்பற்றிய தன்னுவடய நிவனவுகளுடன் ஒப்பிட்டுப் பார்த்தும், அவ்விடத்தின் 

காலஞ்தசன்ற உாிவமயாளவரப்பற்றிப் புகழ்ந்து தபசி அவருக்கு மாியாவத தசலுத்திய 

தபாழுதும், அவள் அவவனயும் சந்ததாஷப்படுத்தினாள். தானும் சந்ததாஷமவடந்தாள். டார்சி 

தன்வன மிகவும் தமாசமாக நடத்தினான் என விக்காம் கூறியவதக் தகட்டு இக்கூற்று 

உண்வமதான் எனத் ததாிந்து தகாள்ள, அவன் ஒரு சிறுவனாக இருந்த தபாழுது எப்படி 

இருந்தான் என ஞாபகப்படுத்திக் தகாள்ள முயற்சி தசய்தாள். அவன் கர்வம் மிகுந்தவனாகவும், 

இனிய சுபாவமற்றவனாகவும் இருந்தான் எனப் தபசப்பட்டது ஞாபகத்திற்கு வந்தது.  

**** 
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3 யமரிகிங் மீது விக்காமின் கவனம் 

எலிசதபத்துடன் தனியாகப் தபசக் கிவடத்த முதல் சந்தர்ப்பத்திதலதய திருமதி 

கார்டினர் தநரத்வத வீைடிக்காமல் அன்புடன் அவவள எச்சாித்தாள். தான் நிவனத்தவத 

தநர்வமயாகக் கூறிய பிறகு, தமலும் ததாடர்ந்தாள்: 

“நீ மிகவும் புத்திசாலி லிசி, உன்வன எச்சாிக்கிதறன் என்பதற்காகதவ நீ காதல் 

வவலயில் விழமாட்டாய், ஆதலால் நான் உன்னிடம் தவளிப்பவடயாகப் தபசுவதற்குப் 

பயப்படவில்வல. நீ, உண்வமயிதலதய அதிக எச்சாிக்வகயுடன் இருக்க தவண்டும் என நான் 

நிவனக்கிதறன். பைமில்லாமல் எழும் காதல் விதவகமற்றது என்பதால் நீ இதில் உன்வன 

ஈடுபடுத்திக் தகாள்ளாதத, அவவனயும் ஈடுபடுத்தாதத. அவனுக்கு எதிராகச் தசால்வதற்கு 

எனக்கு ஒன்றுமில்வல. அவன் ஒரு சுவாரசியமான மனிதன்தான், அவனுக்கு இருக்க 

தவண்டிய அளவு தசாத்து இருந்திருந்தால் நீ தசய்வது சாியாக இருக்கும். ஆனால் இன்று 

இருக்கும் நிவலவமயில் உன் கற்பவனவய வளர்த்துக் தகாள்ளாதத. நீ புத்திசாலி, நீ அதன்படி 

நடந்து தகாள்வாய் என நாங்கள் எதிர்பார்க்கிதறாம். உன்னுவடய தீர்மானங்களிலும் 

நன்னடத்வதயிலும், உனது தகப்பனார் தபாிதும் நம்பிக்வக வவத்திருக்கிறார் என எனக்கு 

நன்றாகத் ததாியும். உன்னுவடய தந்வதக்கு நீ ஏமாற்றம் அளிக்கக் கூடாது.” 

“எனதருவம அத்வததய, இது மிகவும் தீவிரமான விஷயமாக இருக்கிறதத.” 

“ஆமாம். நீயும் இதுதபால் இந்த விஷயத்வதத் தீவிரமாக எடுத்துக் தகாள்ள தவண்டும் 

என நான் நிவனக்கிதறன்.” 

“மிக்க நன்று, உங்களுக்கு எந்தவிதப் பயமும் தவண்டாம். நான் என்வனப் பார்த்துக் 

தகாள்கிதறன். விக்காவமயும் கவனித்துக் தகாள்கிதறன். என்னால் தடுக்க முடியும் என்றால், 

அவன் என்வனக் காதலிக்க முடியாது.” 

“எலிசதபத் இப்தபாழுது நீ விவளயாட்டாகப் தபசுகிறாய்.” 

“மன்னிக்கவும். நான் மீண்டும் முயற்சி தசய்கிதறன். தற்சமயம் நான் விக்காவமக் 

காதலிக்கவில்வல, இல்வல, நிச்சயமாக இல்வல. ஆனால் யாருடனும் ஒப்பிட முடியாத 

அளவிற்கு நான் பார்த்ததிதலதய அவன் மிகவும் இனிவமயானவன், என்வன அவனுக்கு 

உண்வமயிதலதய பிடித்துவிட்டால்... ஆனால் அப்படி இல்லாமல் இருப்பது நல்லது என நான் 

நிவனக்கிதறன். அதில் ஒரு புத்திசாலித்தனம் இல்வல எனத் ததாிகிறது. ஓ! அந்த 

தவறுக்கத்தக்க டார்சி! எனது தந்வத என்மீது தகாண்டுள்ள அபிப்பிராயம், எனக்கும் 

தபருவமயாக உள்ளது. அவத இழக்க நான் தயாராக இல்வல. இருந்தாலும் எனது தகப்பனார் 
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விக்காமிடம் பச்சாதாபத்துடன்தான் நடந்து தகாள்கிறார். சுருக்கமாகச் தசான்னால், 

எனதருவம அத்வததய, உங்களில் ஒருவவரக்கூட எந்த விதத்திலாவது கஷ்டப்படுத்தினால், 

நான் அதற்காக மன்னிப்புக் தகட்டுக் தகாள்ள தவண்டும். இன்வறய இவளய 

தவலமுவறயினர் ஒருவவர ஒருவர் விரும்பினால், தாங்கள் திருமைம் தசய்து தகாள்ள 

தவண்டும் எனத் தீர்மானித்தால் பைம் ஒரு தவடயாக இருப்பதில்வல, இதுதான் இன்று நாம் 

பார்ப்பது. எனக்கும் இம்மாதிாி ஒரு நிவலவம வந்தால், நான் மட்டும் எப்படி இவர்கவளவிடப் 

புத்திசாலியாக நடந்து தகாள்தவன் என உறுதி கூற முடியும், அல்லது இதவனத் 

தவிர்ப்பதுதான் புத்திசாலித்தனம் என நான் எப்படித் ததாிந்து தகாள்வது? நான் அவசரப்பட 

மாட்தடன் என்று மட்டும் சத்தியம் தசய்ய முடியும். அவன் என்வனக் காதலிக்கிறான் என்று 

நம்புவதிலும் நான் அவசரப்பட மாட்தடன். நான் அவனுடன் இருக்கும் தபாழுதும் எனக்கு 

எந்த ஆவசயும் எழாது. நான் என்னால் முடிந்த அளவு முயற்சி தசய்கிதறன்.” 

“அவன் அடிக்கடி இங்கு வருவவத நீ ஊக்குவிக்காமல் இருந்தால், ஒருதவவள அதுதவ 

தபாதும். அல்லது அவவன இங்கு அவழப்பதற்கு உன் தாயாாிடம் ஞாபகப்படுத்தாமல் 

இருந்தால் அதுதவ தபாதும்.” 

“நான் அன்று தசய்தது தபால” என்று அச்சம்பவம் ஞாபகத்திற்கு வந்ததினால் ஒரு 

சிாிப்புடன் கூறிய எலிசதபத் “உண்வமதான், நான் அவ்வாறு தசய்வவதத் தவிர்ப்பதுதான் 

புத்திசாலித்தனம். ஆனால் அவன் அடிக்கடி இங்குதான் இருக்கிறான் என நிவனத்துக் 

தகாள்ளாதீர்கள். உங்களுக்காகத்தான் அவவன இங்கு அடிக்கடி அவழத்ததாம். தன்னுவடய 

நண்பர்களுடன் எப்தபாழுதும் யாராவதுகூட இருக்க தவண்டும் என்பதுதான் என்னுவடய 

தாயாாின் எண்ைம். இது உங்களுக்குத் ததாியும். ஆனால் உண்வமயாகதவ என்தமல் 

ஆவையிட்டுச் தசால்கிதறன், எது புத்திசாலித்தனம் என நிவனக்கிதறதனா அவத மட்டும் 

தசய்ய முயற்சி எடுக்கிதறன். இப்தபாழுது உங்களுக்குத் திருப்தி என நம்புகிதறன்.” 

அவள் அத்வத தன்னுவடய மனதிருப்திவயத் ததாிவித்தாள். அவளுவடய அன்பான 

அறிவுவரக்கு எலிசதபத் நன்றி கூறிய பிறகு, இருவரும் பிாிந்தனர். எந்தவிதமான 

தகாபத்வதயும் கிளறாமல் அந்த ஒரு விஷயத்திற்காகக் தகாடுக்கப்பட்ட அற்புதமான 

அறிவுவர. 

கார்டினர் குடும்பத்தினரும் தேனும் ஹர்ட்தபார்ட்ஷயவர விட்டுக் கிளம்பியவுடன், 

காலின்ஸ் அங்கு வந்தான். லூகாஸ் குடும்பத்துடன் தங்கிக் தகாண்டதால் திருமதி 

தபன்னட்டிற்கு எந்தவித அதசௌகாியமும் ஏற்படவில்வல. அவனது திருமைம் தநருங்கிக் 

தகாண்டிருந்தது. அது தவிர்க்க முடியாதது என்று நிவனக்கும் அளவுக்கு அவள் அதிலிருந்து 

ஒதுங்கியிருந்தாள், தமலும், “அவர்கள் சந்ததாஷமாக இருக்க தவண்டும் என்று 

வாழ்த்துகிதறன்” என்று கடுவமயான ததானியில் மீண்டும் மீண்டும் கூற ஆரம்பித்தாள். 

வியாழனன்று திருமைம் நடப்பதாக இருந்தது, அதனால் புதனன்று மிஸ். லூகாஸ் 
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அவர்களிடம் விவட தபற வந்தாள். அவள் புறப்படத் தயாரான தபாழுது, தன்னுவடய 

தாயாாின் பண்பற்ற, தவண்டா தவறுப்பாகக் கூறிய வாழ்த்துகவளக் கண்டு அவமானமவடந்த 

எலிசதபத், தானும் மிகவும் பாதிக்கப்பட்டிருந்ததால் அவள் கூடதவ அவறவய விட்டு 

தவளிதய வந்தாள். மாடிப்படியில் ஒன்றாகக் கீதழ இறங்கிய தபாழுது சார்தலட் 

“உன்னிடமிருந்து தகவல்கவள நான் அடிக்கடி எதிர்பார்ப்தபன், எலிசா” என்று கூறினாள். 

“கண்டிப்பாக”. 

“நான் மற்தறாரு உதவியும் தகட்கப் தபாகிதறன். நீ என்வன வந்து பார்ப்பாயா?” 

“நாம் அடிக்கடி ஹர்ட்தபார்ட்ஷயாில் சந்திப்தபாம் என நம்புகிதறன்.” 

“தகன்வட விட்டு நான் சிறிது காலத்திற்கு எங்கும் தவளிதய தசல்ல மாட்தடன். 

ஆவகயால் நீ ஹன்ஸ்தபார்டுக்கு வருவாய் என வாக்குக் தகாடு.” 

அதில் எலிசதபத்திற்கு எந்தச் சந்ததாஷமும் இல்வலதயன்றாலும், அவளால் மறுக்க 

முடியவில்வல. 

“எனது தகப்பனாரும், மாியாவும் மார்ச் மாதம் என்வனப் பார்க்க வருவார்கள், நீயும் 

அவர்களுடன் வரச் சம்மதிப்பாய் என நிவனக்கிதறன். அவர்கவள எதிர்பார்ப்பது தபாலதவ நீ 

வருவதும் எனக்கு மிகவும் சந்ததாஷத்வதக் தகாடுக்கும்” என்று சார்தலட் கூறினாள். 

திருமைம் நடந்ததறியது, மைமக்கள் சர்ச்சிலிருந்து தநராக தகன்டிற்குப் 

புறப்பட்டனர். எப்தபாழுதும்தபால் எல்தலாருக்கும் இவதப்பற்றிப் தபச, தகட்க நிவறய 

விஷயங்கள் இருந்தன. எலிசதபத்திற்கு தன்னுவடய ததாழியிடமிருந்து விவரவில் கடிதம் 

வந்தது. அவர்கள் இருவரும் எப்தபாழுதும் இருந்ததுதபால் காலம் தாழ்த்தாமல் அடிக்கடி 

எழுதிக் தகாண்டனர். ஆனால் மனம்விட்டு எழுதிக் தகாள்ள முடியவில்வல. தங்களிவடதய 

இருந்த தநருக்கம் எல்லாம் முடிந்து விட்டது என்ற நிவனப்பு இல்லாமல் எலிசதபத்தால் கடிதம் 

எழுத முடியவில்வல. ஆனாலும் தற்சமயம் இருக்கும் நட்வபக் கருதாமல், முன்பு தங்களுக்குள் 

இருந்த நட்வபக் கருதி கடிதம் எழுத தவண்டும், கடிதம் எழுதுவவதக் குவறத்துவிட தவண்டாம் 

என்பதில் தீர்மானமாக இருந்தாள். அவளுவடய புதிய வீட்வடப் பற்றியும், தலடி காதாிவன, 

அவளுக்கு எவ்வாறு பிடித்துள்ளது என்பவதப்பற்றியும், அவள் எவ்வளவு சந்ததாஷமாக 

இருக்கிறாள் என்பவதப்பற்றியும் இவவதயல்லாவற்வறப்பற்றியும் ததாிந்து தகாள்ளும் 

ஆவலில் சார்தலட்டின் ஆரம்பக் கடிதங்கள் மிக ஆவலுடன் எதிர்பார்க்கப்பட்டன. ஆனால் 

கடிதங்கள் படிக்கப்பட்ட தபாழுது, ஒவ்தவாரு விஷயத்வதப்பற்றியும் தான் எதிர்பார்த்தது 

தபாலதவ சார்தலட் எழுதியிருப்பவத உைர்ந்தாள். அவள் கடிதங்கள் சந்ததாஷமாக 

எழுதப்பட்டிருந்தன, தசௌகாியமாக இருப்பவதத் ததாிவித்தன, அவள் புகழாத விஷயங்கதள 



Pride and Prejudice – Part 2   தமிழாக்கம்   17 

 

இல்வல. வீடு, மரச்சாமான்கள், அருகில் வசிப்பவர்கள், ததருக்கள் எல்லாம் அவளுவடய 

ரசவனவய ஒத்திருந்தன, தலடி காதாின் மிகவும் அன்பாகவும், உதவிபுாிபவளாகவும் 

இருந்தவதக் குறிப்பிட்டிருந்தாள். காலின்வஸப்பற்றியும், தராஸிங்வஸப் பற்றியும் மிதமாக 

எழுதியிருந்தாள், மற்றவவகவளப்பற்றித் தான் தநாில் தசன்று பார்க்கும்வவர காத்திருக்க 

தவண்டும் என்று புாிந்து தகாண்டாள். 

லண்டனிற்கு தசௌகாியமாகப் தபாய்ச் தசர்ந்தவதப்பற்றி தேன் முன்தப 

எழுதியிருந்தாள். மறுபடியும் அவள் எழுதும் தபாழுது, பிங்கிலி குடும்பத்தினவரப்பற்றி 

ஏததனும் அவளால் எழுத முடியும் என எலிசதபத் எதிர்பார்த்தாள். 

தபாறுவமயாக இல்லாமல் இருப்பதற்கு என்ன பலன் கிவடக்குதமா அந்தப் 

பலன்தான், இரண்டாவது கடிதத்திற்குப் தபாறுவமயிழந்து காத்திருந்ததற்குக் கிவடத்தது. 

தேன் ஒரு வாரமாக லண்டனில் இருந்தும், காரலிவனப் பார்க்கவுமில்வல, அவளிடமிருந்து 

எந்தத் தகவலும் இல்வல, லாங்பர்னிலிருந்து தான் தன்னுவடய ததாழிக்கு எழுதிய கவடசிக் 

கடிதம் தவறுதலாகத் ததாவலந்து தபாயிருக்கலாம் என இதற்குக் காரைமாகக் கூறினாள். 

“நாவள லண்டனிலுள்ள அந்தப் பகுதிக்கு அத்வத தபாகப் தபாகிறார், இந்தச் 

சந்தர்ப்பத்வதப் பயன்படுத்திக் தகாண்டு க்தராஸ்தவனர் ததருவிலுள்ள அவர்கவளச் சந்திக்கச் 

தசல்கிதறன்.” 

அங்கு தசன்றுவிட்டு வந்தவுடன், தேன் மறுபடியும் ஒரு கடிதம் எழுதினாள். மிஸ். 

பிங்கிலிவயச் சந்தித்திருக்கிறாள். “காரலின் அவ்வளவு உற்சாகமாக இல்வல என்று நான் 

நிவனக்கிதறன். ஆனால் என்வனச் சந்தித்ததில் அவளுக்கு மிக்க மகிழ்ச்சி, நான் லண்டனிற்கு 

வருவவதப்பற்றி ஏன் அவளிடம் தசால்லவில்வல என என்வனக் கடிந்து தகாண்டாள். 

என்னுவடய கவடசிக் கடிதம் அவளுக்குப் தபாய்ச் தசரவில்வல என நான் நிவனத்தது சாி. 

அவர்களுவடய சதகாதரவனப்பற்றிக் தகட்கத்தான் தசய்ததன். அவன் நன்றாக இருக்கிறான். 

டார்சியுடன் மும்முரமாக இருப்பதால் தாங்கதள அவவனப் பார்ப்பது அாிதாக இருக்கிறது 

என்றனர். மிஸ். டார்சி இரவு விருந்துக்கு வரப்தபாவவத அறிந்ததன். அவவளப் பார்க்க 

தவண்டும் என்று ஆவசதான். காரலினும், திருமதி ஹர்ஸ்டும் தவளிதய தபாக 

தவண்டியிருந்ததால் நான் அதிக தநரம் தங்க முடியவில்வல. அவர்கவள இங்கு விவரவில் 

பார்ப்தபன்.” 

கடிதத்வதப் படித்து முடித்தபின் எலிசதபத் தனது மாறுபட்ட கருத்தினால் தவலவய 

அவசத்தாள். தனது சதகாதாி லண்டனில் இருப்பது பற்றி எதிர்பாராத ஏதாவது ஒரு சந்தர்ப்பம் 

மூலம்தான் திரு. பிங்கிலிக்குத் ததாியவரும் வாய்ப்புள்ளது எனப் புாிந்து தகாண்டாள். 

நான்கு வாரங்கள் முடிந்தும் தேன் அவவனப் பார்க்க முடியவில்வல. அதனால் அவள் 

வருத்தம் அவடயவில்வல என தன்வனச் சமாதானப்படுத்திக் தகாள்ள முயற்சி தசய்தாலும், 
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மிஸ். பிங்கிலி தன்வனக் கவனிக்காதவத அவளால் புாிந்துதகாள்ள முடிந்தது. பதிவனந்து 

நாட்களாகத் தினம் காவல மிஸ். பிங்கிலிவய எதிர்பார்த்துக் காத்திருந்து, அவள் வராததற்குத் 

தினமும் மாவல ஒரு காரைத்வதக் கற்பவன தசய்து தகாண்டு காத்திருந்தாள். இறுதியாக 

அவள் வந்தாள், ஆனால் மிகக் குவறவான தநரதம அங்கு இருந்தவதயும், அவளுவடய 

நடத்வதயில் உள்ள வித்தியாசத்வதயும் தேன் கவனித்தாள். தன்வன இனியும் ஏமாற்றிக் 

தகாள்ளத் தயாராக இல்வல. இவதப்பற்றி அவள் தனது சதகாதாிக்கு எழுதிய கடிதமும் அவத 

உறுதி தசய்தது. 

“எனதருவம லிசி, மிஸ். பிங்கிலி என்தமல் மிக்க அன்பு வவத்திருக்கிறாள் என்று 

நிவனத்து நான் ஏமாந்து விட்தடன் என்பவத ஒத்துக் தகாள்ள தவண்டும். உன்னுவடய 

கைிப்பு சாி என்ற நிவனப்பில் நீ மகிழ்ச்சி அவடய மாட்டாய் என எனக்குத் ததாியும். 

எனதருவமச் சதகாதாிதய, இச்சம்பவம் நீ நிவனத்தது சாி என்று ஊர்ேிதப்படுத்தினாலும், 

அவள் நடந்து தகாண்ட விதத்வதக் கருத்தில் எடுத்துக் தகாண்டாலும், என்னுவடய 

தன்னம்பிக்வக உன்னுவடய சந்ததகத்வதப் தபான்று இயல்பாக இன்னமும் இருக்கிறது 

என்று நான் தசான்னால், என்வனப் பிடிவாதக்காாி என நிவனத்துக் தகாள்ளாதத. மிஸ். 

பிங்கிலி எந்தக் காரைத்திற்காக என்னிடம் தநருக்கமாகப் பழகினாள் எனப் புாிந்துதகாள்ள 

முடியவில்வல. ஆனால் மீண்டும் என்தமல் காிசனம் காட்டினால் நான் மறுபடியும் ஏமாந்து 

தபாதவன் என எனக்குத் ததாியும். நான் அவவளப் பார்த்துவிட்டு வந்த பிறகு, பதிலுக்கு 

தநற்றுவவர அவள் என்வனச் சந்திக்க வரவில்வல, ஒரு தசய்தியும், ஒரு வாிகூட 

அவளிடமிருந்து எதுவும் எனக்குக் கிவடக்கவில்வல. அவள் வந்த தபாழுதும், அவளுக்கு 

அதில் சந்ததாஷதம இல்வல எனத் ததளிவாகத் ததாிந்தது. முன்தப வராததற்குப் தபாதுவாக 

ஒரு மன்னிப்புக் தகட்டுக் தகாண்டாள். மறுபடியும் பார்க்க விரும்புகிதறன் என்றும் 

கூறவில்வல, எல்லாவிதத்திலும் வித்தியாசமாக நடந்து தகாண்டாள், அவள் கிளம்பிச் தசன்ற 

பிறகு, இந்நட்வப இனியும் ததாடர தவண்டாம் எனத் தீர்மானித்ததன். மனத்திற்கு வருத்தமாக 

இருந்தாலும், அவவளக் குற்றம் சாட்டாமல் இருக்க முடியவில்வல. தனிப்பட்ட முவறயில் 

என்தமல் காட்டிய காிசனம் அவள் தசய்த தவறு. அவளாகதவதான் என்னிடம் தநருக்கமாகப் 

பழக ஆரம்பித்தாள். அவ்வாறு என்னிடம் நடந்து தகாள்வது தவறு என அவள் உைர 

ஆரம்பித்திருப்பாள், இதற்குக் காரைம் தன் சதகாதரன்தமல் இருக்கும் அக்கவறதான். 

ஆதலால் அவவளப் பார்த்தால் பாவமாகத்தான் இருக்கிறது. தமலும் நான் புாிய வவக்க 

தவண்டாம், இந்தக் கவவல ததவவதய இல்லாதது என நமக்குத் ததாிந்திருந்தாலும், 

ஆனாலும் அவள் அப்படி நிவனத்தால், அவள் என்னிடம் நடந்து தகாண்டதற்குக் காரைம் 

இதுதான் எனத் ததளிவாகிறது. தன் சதகாதாிகளிடம் அவன் அதிகம் பாசம் வவத்திருப்பதால் 

அவனிடம் அவர்கள் காட்டும் அக்கவற நியாயமானது, விரும்பத்தக்கது. அவளுக்கு என்வன 

நிவனத்து இவ்விஷயத்தில் உள்ள பயத்வத நிவனத்தால் ஆச்சாியப்படாமல் இருக்க 

முடியவில்வல. ஏதனனில் அவனுக்கு என் தமல் காிசனம் இருந்திருந்தால், நாங்கள் 

எப்தபாழுததா சந்தித்துக் தகாண்டிருப்தபாம். நான் லண்டனில் இருக்கிதறன் என அவனுக்குத் 
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ததாியும். இது நிச்சயம், ஏதனனில் அவதள எவ்வாதறா இவதப்பற்றிச் தசான்னாள்; ஆனாலும் 

அவள் தபசிய விதத்வதப் பார்த்தால், அவன் உண்வமயிதலதய மிஸ். டார்சிவய 

விரும்புகிறான் எனத் தன்வனதய நம்பச் தசய்வதுதபால் இருந்தது. இது எனக்குப் 

புாியவில்வல. நான் கடுவமயாக மதிப்பிடுவதற்குப் பயப்படவில்வல என்றால், இவவ 

எல்லாவற்றிலும் ஒரு பலமான தபாய்வமயின் ததாற்றம் இருக்கிறது என்றுதான் தசால்லத் 

ததான்றுகிறது. ஆனால் நான் வருத்தம் தரக்கூடிய எல்லா எண்ைங்கவளயும் துரத்திவிட்டு, 

என்வனச் சந்ததாஷப்படுத்தும் விஷயங்கவளப் பற்றியும், உன்னுவடய அன்பு, பாசம், மாமா, 

அத்வத இவர்களுவடய மாறாத அன்வபப்பற்றியும் மட்டுதம நிவனத்துக் தகாள்ள தவண்டும். 

உன்னிடமிருந்து விவரவில் பதிவல எதிர்பார்க்கிதறன். இனி தநதர்பீல்டிற்குப் பிங்கிலி வரதவ 

மாட்டான் என்று ஏததா கூறினாள். வீட்வட விற்றுவிடப் தபாவதாகவும் தசான்னாள், ஆனால் 

தீர்மானமாகச் தசால்லவில்வல. இவதப்பற்றி இனி மற்ற எவாிடமும் தபச தவண்டாம். 

ஹன்ஸ்தபார்டில் உள்ள நமது நண்பர்களிடமிருந்து உனக்கு நல்ல தசய்திகள் வந்தது பற்றி 

எனக்கு மிக்க சந்ததாஷம். சர் வில்லியம், மாியாவுடன் நீயும் தசன்று சார்தலட்வடப் 

பார்த்துவிட்டு வா. நீ அங்கு மிகவும் தசௌகாியமாக இருக்க முடியும் என நான் நம்புகிதறன்.” 

உனது தேன். 

இந்தக் கடிதம் எலிசதபத்திற்குச் சிறிது வருத்தத்வத அளித்தது. ஆனால் இனியும் தேன் 

அவனுவடய சதகாதாியால் ஏமாற்றப்படமாட்டாள் என்று நிவனத்ததால் அவளது உற்சாகம் 

அவளுக்கு மீண்டும் திரும்பியது. சதகாதரனிடமிருந்து இனி எந்த எதிர்பார்ப்பும் இல்வல. 

அவன் தேன்தமல் கவனம் தசலுத்துவவதப் புதுப்பிக்க தவண்டும் என இனி விரும்பக்கூட 

மாட்டாள். அவவனப்பற்றி ஒவ்தவாரு முவற நிவனக்கும் தபாழுதும், அவன்தமல் இருந்த 

அபிப்பிராயம் குவறந்து தகாண்தட வந்தது. அவனுக்குத் தண்டவனயாகவும், தேனுவடய 

நன்வமக்காகவும், அவன் விவரவிதலதய மிஸ். டார்சிவயத் திருமைம் தசய்து தகாள்வான் 

என அவள் தீவிரமாக நிவனத்தாள். விக்காமுவடய கூற்றுப்படி மிஸ். டார்சி, அவன் 

இழந்தவத நிவனத்து, அவன் மிகவும் வருந்தும்படி நடந்து தகாள்வாள். 

விக்காவமப்பற்றி எலிசதபத் அளித்த வாக்குறுதிவய திருமதி கார்டினர் அவளுக்கு 

இப்தபாழுது நிவனவுபடுத்தினாள். தமலும் அவவனப்பற்றிய விவரங்கள் தகட்டாள். தனக்குத் 

திருப்தி அளிக்காவிடினும் தனது அத்வதவயத் திருப்திப்படுத்தும் அளவிற்கு அவளால் 

விவரங்கள் அனுப்ப முடிந்தது. அவன்தமல் இருந்த விருப்பம் குவறந்து தபானது, அவனது 

கவனங்கள் எல்லாம் முடிந்து தபானது, அவன் தவதறாருவளின் ரசிகனாகி விட்டான். 

இவததயல்லாம் ததாிந்து தகாள்ளும் அளவிற்கு எலிசதபத் கவனமாக இருந்தாள். ஆனால் 

எந்தவித வருத்தமும் இல்லாமல் அவளால் பார்க்க முடிந்தது, அவதப்பற்றி எழுதவும் முடிந்தது. 

தன்னிடம் மட்டும் பைம் இருந்திருந்தால் தன்வனத்தான் அவன் விரும்பியிருப்பான் என 

நம்புவதில் அவளது வீண்தபருவமக்கு ஒரு திருப்தி ஏற்பட்டது. ஆனால் அவள் அவவன 

அதிகமாக விரும்பியிருக்கவில்வல. பத்தாயிரம் பவுனிற்குத் திடீதரன்று அதிபதியானதுதான் 
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ஓர் இளம் தபண்ைின் கவர்ச்சியாக இருந்தது. அப்தபண்ைிடம் அவன் நல்லவனாகத் 

தன்வன தவளிப்படுத்திக் தகாண்டிருந்தான். சார்தலட் விஷயத்தில் தவளிப்பவடயாகத் 

ததாிந்த உண்வம இவன் விஷயத்தில் புாிந்துதகாள்ள முடியவில்வல. அவனுவடய 

சுதந்திரத்திலும், அவனுவடய விருப்பத்திலும் தவலயிட்டு சண்வட தபாடவில்வல. இவ்வாறு 

நடப்பது மிகவும் இயற்வகயானதுதான். தன்வன விட்டுவிட ஒரு சில கஷ்டங்கள் அவன் 

பட்டிருக்க தவண்டும் என நம்பிய அவள் இவ்வாறு நடப்பது இருவருக்குதம நல்லதுதான் என 

ஏற்றுக் தகாள்ளத் தயாராக இருந்தாள். உண்வமயாகதவ அவவன மனதார வாழ்த்தினாள். 

இவவ எல்லாமும் திருமதி கார்டினருக்குத் ததாிவிக்கப்பட்டது. எல்லா விவரங்கவளயும் 

கூறிய பிறகு, அவள் தமலும் ததாடரலானாள்:- “நான் அவவன அதிகம் காதலிக்கவில்வல என 

இப்தபாழுது நம்புகிதறன் எனதருவம அத்வததய; ஏதனனில் நான் அவன்தமல் தூய்வமயான, 

ஆழ்ந்த காதல் தகாண்டிருந்திருந்தால் இந்தநரம் அவன் தபயவரக் தகட்டாதல தவறுப்பு வர 

தவண்டும், அவனுக்கு எல்லாம் தீங்காகதவ நடக்க தவண்டும் என விரும்ப தவண்டும். ஆனால் 

அவவனப்பற்றி நல்லபடியாகதவ நிவனக்கிதறன். மிஸ். கிங்கிடம் பாரபட்சமின்றி நடந்து 

தகாள்ள முடிகிறது. நான் அவவள தவறுப்பதாகவும் ததாியவில்வல, அவள் ஒரு நல்ல தபண் 

அல்ல என்று நிவனக்கவும் இல்வல. இதில் காதலுக்தக இடமில்வல. நான் ோக்கிரவதயாக 

இருந்தது நல்லதாகப் தபாயிற்று, நான் அவவனக் காதலித்திருந்தால் எனக்குத் 

ததாிந்தவர்களுக்தகல்லாம் நான் ஒரு சுவாரசியமான தபாருளாக மாறியிருப்தபன். 

என்னுவடய முக்கியத்துவம் குவறந்து விட்டது என்பதற்காக நான் வருந்தவில்வல எனக் கூற 

முடியாது. முக்கியத்துவம் கிவடக்க தவண்டும் எனில் அதற்கு நான் அதிக விவல தகாடுக்க 

தவண்டும். கிட்டியும், லிடியாவும் அவனுவடய இந்த நடத்வதயால் அதிகம் 

பாதிக்கப்பட்டுள்ளனர். வயதில் இவளயவர்களாக இருப்பதினால் அவர்களுக்கு உலக 

அனுபவம் இல்வல. அழகற்றவர்கவளப்தபால், அழகான இவளஞர்களுக்கும் இவ்வுலகில் 

வாழப் பைம் ததவவப்படுகிறது என்ற கசப்பான உண்வம அவர்களுக்குத் ததாியவில்வல.” 

**** 
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4 எலிசபபத்தின் ஹன்ஸ்யபார்டு விே ம் 

இவதத்தவிர தவறு எந்தப் தபாிய சம்பவங்களும் லாங்பர்ன் குடும்பத்தில் 

நடக்கவில்வல. தமாிடன்வவர நடப்பது மட்டுதம சிறிது மாற்றத்வதத் தந்தது. சில நாட்கள் 

வழிதயல்லாம் தசறாகவும், சில நாட்கள் குளிராகவும் ேனவாி, பிப்ரவாி மாதங்கள் கழிந்தன. 

மார்ச் மாதம் எலிசதபத் ஹன்ஸ்தபார்டுக்குக் கிளம்புவதாக இருந்தது. அங்கு தபாவவதப்பற்றி 

முதலில் அவள் அவ்வளவு தீவிரமாக நிவனக்கவில்வல. ஆனால் சார்தலட் மிகவும் 

எதிர்பார்க்கிறாள் என்பவத அறிந்து, தானும் தமதுவாக இப்பிரயாைத்வத சந்ததாஷமாக 

ஏற்றுக் தகாண்டாள், தீர்மானமாகவும் இருந்தாள். பிாிவு அவளுக்கு, சார்தலட்வட மீண்டும் 

பார்க்க தவண்டும் என்ற ஆவசவய அதிகாித்தது. காலின்ஸ் மீதுள்ள தவறுப்வபயும் 

குவறத்தது. ததாழவமயில்லாத சதகாதாிகள் மற்றும் இப்படிப்பட்ட ஒரு தாய் இருக்கும் 

இல்லத்தில் குவறகள் இல்லாமல் இருக்க முடியாது. அதனால் ஒரு சிறிய மாறுதல் 

வரதவற்கத்தக்கதாக இருந்தது. இந்தத் திட்டமும் அருவமயான ஒரு திட்டமாகத் ததாிந்தது. 

தமலும் இப்பயைத்தில் தேவனயும் எட்டிப் பார்க்கலாம். நாள் தநருங்க தநருங்க எந்தவிதத் 

தாமதமும் இல்லாமல் இருக்க தவண்டும் என விரும்பினாள். எல்லாம் சுமுகமாக நடந்ததறியது, 

இறுதியாக சார்தலட் முதலில் திட்டமிட்டபடி பிரயாைம் தீர்மானிக்கப்பட்டது. சர் 

வில்லியமுடனும், அவரது இரண்டாவது மகளுடனும் அவள் தசல்ல முடிவாயிற்று. லண்டனில் 

ஓர் இரவு தங்க முடிதவடுக்கப்பட்டது. இவ்வாறு இத்திட்டம் சிறந்த ஒரு திட்டமாக 

விளங்கியது. 

தனது தந்வதவயப் பிாிந்து தசல்வது மட்டுதம அவளுக்கு தவதவனவய அளித்தது. 

தபாவது எனத் தீர்மானிக்கப்பட்டபின், அவருக்கு அவள் தசல்வது பிடிக்கவில்வல. அவர் 

கண்டிப்பாக அவள் இல்லாதவத உைர்வார். தனக்குக் கடிதம் எழுதும்படி தகட்டுக் 

தகாண்டார், தானும் அவள் கடிதத்திற்குப் பதிலளிப்பதாக ஏறக்குவறய வாக்களித்தார். 

அவளுக்கும் விக்காமுக்கும் இவடதய நடந்த விவடதபறுதல் மிகுந்த நட்புடன் 

சிறப்பாக நடந்தது. அவன் அதிக ததாழவமயுடன் விவட தகாடுத்தான். அவவன 

உைர்ச்சிவசப்படவவத்தவளும், அவனுவடய கவனத்வதக் கவர்ந்த முதல் தபண்ணும் 

எலிசதபத் மட்டும் தான். அவன் கூறியவற்வற எல்லாம் தசவிமடுத்தவளும் அவள்தான், 

பாிதாபப்பட்டவளும் அவள்தான், மிகவும் ரசித்த தபண்ணும் அவள்தான் என்பவதத் 

தற்தபாழுது அவன் இருக்கும் நிவலவம அவனுக்கு நிவனவுபடுத்திய வண்ைம் இருந்தது. 

அவளுக்கு விவட தகாடுக்கும் தபாழுது சந்ததாஷமாக எல்லாவற்வறயும் அனுபவிக்க 

வாழ்த்தினான். தலடி காதாின் டீ பர்க் பற்றிய தங்களுவடய அபிப்பிராயமும் மற்ற 

எல்தலாவரப் பற்றிய தங்களுவடய அபிப்பிராயமும் எப்தபாழுதும் ஒதர மாதிாியாகத்தான் 

இருக்கும் என்பது அவனுக்குத் ததாியும் என்பதால் தலடி டீ பர்க்கிடமிருந்து என்ன 

எதிர்பார்க்க முடியும் என்பவத ஞாபகப்படுத்தினான். இவ்வாறாக அவன் காட்டிய 

அக்கவறயும் கவனமும் அவவள மிகவும் பாதித்ததால் அவனிடம் மிகுந்த மாியாவதயுடன் 

தான் என்றும் இருக்க தவண்டும் என நிவனத்தாள். அவனுக்குத் திருமைம் ஆனாலும்சாி, 
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தனியாளாக இருந்தாலும் சாி, அவன்தான் இனிவமக்கும், விரும்பத்தக்கவனாக இருப்பதற்கும் 

முன்னுதாரைமாக இருப்பான் என்ற நம்பிக்வகயில் அவவன விட்டுப் பிாிந்தாள். 

மறுதினம் அவளுடன் பயைம் தசய்தவர்கள், விக்காவமதய ஏற்றுக்தகாள்ளக் 

கூடியவனாக நிவனக்கவவக்கும் தன்வமயுவடயவர்கள். சர் வில்லியம் லூகாஸிற்கும், நல்ல 

தபண்ைாக இருந்தாலும் அவளுவடய தந்வதவயப் தபாலதவ முட்டாளாக இருந்த 

மாியாவிற்கும், தசால்வதற்கு ஒன்றும் இருக்கவில்வல. அவர்களுவடய தபச்சு, குதிவர 

வண்டியின் சத்தம் என்ன சந்ததாஷத்வதக் தகாடுத்தததா அதத சந்ததாஷத்வதத்தான் 

அளித்தது. அர்த்தமில்லாத தபச்சு பிடிக்கும் என்றாலும் சர் வில்லியவம அவளுக்கு நீண்ட 

காலமாகத் ததாியும் என்பதால் அவருக்கு அவளிடம் தன்னுவடய தசயல்பாட்டுத் 

திறவமபற்றியும், சர் பட்டம் வாங்கியது குறித்தும் புதிதாகச் தசால்வதற்கு ஒன்றும் 

இருக்கவில்வல. அவருவடய மாியாவதகளும் அவர் தரும் பவழய தகவல்கவளப்தபால் 

ததய்ந்து தபாயிருந்தன. 

இருபத்தி நான்கு வமல் பிரயாைம் தசய்ய தவண்டி இருந்ததால், கிதரஸ்சர்ச் ததருவவ 

மதியத்திற்குள் அவடந்துவிட தவண்டும் என்பதால் தவகு சீக்கிரமாகதவ அவர்கள் கிளம்பினர். 

திரு. கார்டினர் வீட்வட தநாக்கி அவர்கள் வந்து தகாண்டிருப்பவத தேன் வரதவற்பவறயின் 

ேன்னலிலிருந்து பார்த்துக் தகாண்டிருந்தாள். அவர்கள் பாவதயில் நுவழந்தவுடன், அங்கு 

அவர்கவளச் தசன்று வரதவற்றாள். அவவள ஆவலுடன் பார்த்த எலிசதபத், 

எப்தபாழுதும்தபால் அவள் அழகாகவும், ஆதராக்கியமாகவும் இருப்பவதப் பார்த்து 

மகிழ்ச்சியவடந்தாள். தங்களுவடய சதகாதாிவயச் சந்திக்கும் ஆவலில் வரதவற்பவறயில் 

காத்திருக்க முடியாத சிறுவர் பட்டாளம், மாடிப்படியில் நின்று தகாண்டிருந்தனர். பன்னிரண்டு 

மாதங்களாக அவவளப் பார்க்காததால் எழுந்த சங்தகாேம் அவர்கவளக் கீதழ வரவிடாமல் 

தடுத்தது. எங்கும் சந்ததாஷமும், இன்பமுமாக இருந்தது. காவலயில் அவசரமும், கவடக்குப் 

தபாவதிலும், மாவல தவவளயில் ஓர் அரங்கத்திலுமாக அன்வறய தினம் மிகவும் 

இனிவமயாகக் கழிந்தது. 

பிறகு அரங்கத்தில் தன்னுவடய அத்வதயின் பக்கத்தில் அமர எலிசதபத் முயற்சி 

தசய்தாள். அவளுவடய சதகாதாிவயப்பற்றி முதலில் தபச ஆரம்பித்தனர். தேன் தன்வன 

உற்சாகமாக வவத்துக் தகாள்ள முயற்சி தசய்தாலும், அவ்வப்தபாது வருத்தத்திலும் ஆழ்ந்தாள் 

என்று தன்னுவடய மிக நுணுக்கமான தகள்விகளுக்குப் பதில் கிவடத்தவதக் கண்டு 

ஆச்சாியப்படுவவதவிட மிகவும் வருத்தம்தான் உண்டாயிற்று. ஆனாலும் இது தவகு 

நாட்களுக்குத் ததாடராது என நம்புவது நியாயமாக இருந்தது. மிஸ். பிங்கிலி கிதரஸ்சர்ச் 

ததருவிற்கு வந்த விவரங்கவளப் பற்றியும் தனக்கும் தேனிற்கும் இவடதய தவவ்தவறு 

சமயத்தில் நிகழ்ந்த ததாடர்ந்த உவரயாடலிலிருந்து தேன் இந்த அறிமுகத்வதக் வகவிட்டு 

விட்டாள் என்பவத உறுதி தசய்கிறது எனவும் திருமதி கார்டினர் எலிசதபத்திடம் கூறினாள். 
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“ஆனால் எனதருவம எலிசதபத், மிஸ். கிங் எப்படிப்பட்ட தபண்? நமது நண்பன் 

பைத்திற்கு அவலபவனாக இருந்தால், அவத நிவனத்தாதல மனதிற்கு வருத்தமாக 

இருக்கிறது” என்றாள். 

“எனதருவம அத்வததய, திருமை விஷயங்களில் பைதம குறி என இருப்பதிலும் 

விதவகமாக நடந்து தகாள்வதிலும் என்ன வித்தியாசம் இருக்கிறது எனச் தசால்லுங்கள் 

பார்க்கலாம். எங்தக தபராவச ஆரம்பிக்கின்றது? தபான கிருஸ்துமஸ் சமயத்தில், அவன் 

என்வனத் திருமைம் தசய்து தகாண்டு விடுவாதனா, அது விதவகமற்ற தசயலாக இருக்குதமா 

எனப் பயந்தீர்கள், இப்தபாழுது பத்தாயிரம் பவுன் வருமானமுள்ள தபண்வை அவடய 

விரும்பும் தபாழுது, அவன் பைத்தாவச பிடித்தவன் என்கிறீர்கள்.” 

“மிஸ். கிங் எப்படிப்பட்ட தபண் என்று நீ தசான்னால் மட்டுதம இவதப்பற்றி என்ன 

நிவனக்கலாம் என எனக்குப் புாியும்.” 

“அவள் மிகவும் நல்ல தபண் என்று நான் நம்புகிதறன். அவவளப்பற்றிக் தகடுதலாகச் 

தசால்வதற்கு ஒன்றுமில்வல.” 

“அவளுவடய பாட்டனார் இறந்த பிறகு அவருவடய தசாத்துக்கு அவள் 

வாாிசாகும்வவர அவவள அவன் சிறிது கூடக் கவனிக்கதவ இல்வலதய.” 

“இல்வல... ஏன் அவன் அவவளக் கவனிக்க தவண்டும்? என்னிடம் பைம் இல்வல 

என்பதால் என்வன விரும்புவதற்கு அவனுக்குத் தவட இருந்த தபாழுது, அவன் சிறிதும் 

இலட்சியம் தசய்யாத ஒரு தபண்வை, அதுவும் எனக்குச் சாியாக ஏவழயாக இருந்த ஒரு 

தபண்வைக் காதலிக்க என்ன சந்தர்ப்பம் இருந்திருக்க முடியும்?” 

“ஆனால் இந்தச் சம்பவம் முடிந்த பிறகு, உடதன தன்னுவடய கவனத்வத அவள்தமல் 

திருப்பியதில் ஒரு மிருதுத்தன்வம இல்வல என்தற ததான்றுகிறது.”  

“பைம் இல்லாத நிவலயில் ஒருவனுக்கு, மற்றவர்களால் கவடப்பிடிக்கப்படலாம் 

என்கிற இந்த தநர்த்தியான நல்தலாழுக்கங்களுக்கு தநரம் இருக்காது. தமலும் அவளுக்கு 

அதில் எந்த விதமான எதிர்ப்பும் இல்லாத தபாழுது நாம் ஏன் அதவன ஆட்தசபிக்க தவண்டும்.” 

“அவள் எதிர்க்கவில்வலதயன்பதால் அவன் தசய்வவத நியாயப்படுத்த முடியாது. 

அறிவிதலா அல்லது உைர்விதலா... அவளிடம் ஏததா ஒன்றில் குவறயிருக்கிறது என்பவதக் 

காண்பிக்கின்றது.” 

“நல்லது” என்ற எலிசதபத் “அவன் தபாருளாவச உள்ளவன், அவள் ஒரு முட்டாள் 

என்று எப்படி தவண்டுமானாலும் நீங்கள் நிவனத்துக் தகாள்ளலாம்.” 
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“இல்வல, லிசி. நான் அவ்வாறு நிவனக்க விரும்பவில்வல. தடர்பிஷயாில் தவகு 

நாட்களாக வாழ்ந்த ஓர் இவளஞவனப் பற்றித் தவறாக நிவனக்க எனக்கு வருத்தமாக 

இருக்கும்.” 

“ஓ! அதுதான் விஷயம் என்றால், தடர்பிஷயாில் வசிக்கும் இவளஞர்கவளப்பற்றி 

எனக்கு தமாசமான அபிப்பிராயதம உள்ளது. ஹர்ட்தபார்ட்ஷயாில் இருக்கும் அவர்களுவடய 

தநருங்கிய நண்பர்களும் தமம்பட்டவர்கள் இல்வல. எனக்கு எல்தலாவரயும் நிவனத்தாதல 

தவறுப்பாக இருக்கிறது. நல்ல தவவள! நான் நாவள தபாகுமிடத்தில், ஏற்றுக் தகாள்ளக் 

கூடிய ஒரு நல்ல பண்பும் இல்லாத ஒரு மனிதவனச் சந்திக்கப் தபாகிதறன். அவவனப்பற்றிப் 

பாிந்துவரப்பதற்கு நன்னடத்வதயும் இல்வல, அறிவும் இல்வல. புத்தியில்லாத ஆண்கவள 

அறிந்திருப்பதத நல்லதுதான்.” 

“ோக்கிரவத லிசி, உன் தபச்சில் ஏமாற்றம் அதிகம் ததாிகிறது.” 

நாடகம் முடிவவடந்து அவர்கள் பிாிவதற்குமுன், தகாவடயில் ஓர் இன்பச் சுற்றுலா 

தசல்வதற்காகத் திட்டமிட்டிருந்த அவளது மாமாவுடனும், அத்வதயுடனும் தசல்ல 

எதிர்பாராமல் கிவடத்த அவழப்பு அவவள மிகுந்த மகிழ்ச்சியில் ஆழ்த்தியது. 

“எதுவவர பயைம் தசய்தவாம் என்பது இன்னும் முடிவாகவில்வல. ஒருதவவள 

“தலக்ஸ்” வவர தசல்தவாம்” என்றாள் திருமதி கார்டினர். 

தவதறந்தத் திட்டமும் எலிசதபத்திற்கு இந்த அளவிற்கு ஏற்றுக்தகாள்ளக் கூடியதாக 

இருந்திருக்காது. அதனால் அவள் உடதனதய அவழப்பிவன நன்றியுடன் ஏற்றுக் 

தகாண்டாள். “எனதருவம அத்வததய” என்று சந்ததாஷத்துடன் கூவிய அவள் “என்ன ஒரு 

சந்ததாஷம்! என்ன ஓர் ஆனந்தம்! நீங்கள் எனக்குப் புத்துைர்ச்சியும் உற்சாகமும் 

அளிக்கின்றீர்கள். ஏமாற்றத்திற்கும், தவறுப்புக்கும் விவட தகாடுக்கலாம். பாவறகளுக்கும், 

மவலகளுக்கும் முன் மனிதன் ஒரு விஷயதம அல்ல. ஓ! எவ்வளவு மைிதநரம் இந்தச் 

சந்ததாஷப் பிரயாைம்! நாம் திரும்பி வந்த பிறகு, எவதப்பற்றியும் ஒரு சாியான விவரமும் 

தசால்லத் ததாியாத மற்றவர்கவளப்தபால் இருக்க மாட்தடாம். நாம் எங்கு தசன்தறாம் என்று 

நமக்குத் ததாிந்திருக்கும்... நாம் என்தனன்ன பார்த்ததாம் என்பதவன நிவனவுகூற முடியும். 

ஏாிகள், மவலகள், ஆறுகள்... இவவ எல்லாம் நமது கற்பவனகளில் ஒன்தறாடு ஒன்று 

கலந்துவிட முடியாது. குறிப்பாக ஏதாவது ஒரு காட்சிவய விவாிக்க முயலும் தபாழுது, அது 

சம்பந்தப்பட்ட நிவலவயக் குறித்து எந்த விவாதமும் நம்முள் எழாது. மற்ற பயைிகளின் 

பயைக் குறிப்புகள் சகிக்க முடியாததாக இருக்கும். அதில் காணும் தபாதுத்தன்வமவயவிட 

நம்முவடய முதல் உைர்ச்சி தவளிப்பாடுகள் தநர்த்தியாக இருக்கட்டும்.” 

**** 
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5 ஹன்ஸ்யபார்டிற்கு எலிசபபத்தின் வருவக 

மறுநாள் பயைத்தின் ஒவ்தவாரு அம்சமும் எலிசதபத்திற்குப் புதியதாகவும் இருந்தது, 

சுவாரசியமாகவும் விளங்கியது. சந்ததாஷமாக அனுபவிக்க முடிந்தது. ஏதனனில், தன் 

சதகாதாி நல்ல நிவலயில் இருப்பவதக் கண்டதில் அவளது உடல்நலம் குறித்த கவவல 

மவறந்து தபானது. வடநாடு தசல்லும் வாய்ப்பிவன நிவனத்து எந்தநரமும் சந்ததாஷப்பட்டுக் 

தகாண்டிருந்தாள். 

அவர்கள் தநடுஞ்சாவலயிலிருந்து ஹன்ஸ்தபார்ட் தநாக்கிச் தசல்லும் சிறு சாவலக்குள் 

நுவழந்த தபாழுது எல்தலாருவடய கண்களும், அந்தப் பாதிாியாாின் உவறவிடத்வதத் 

ததடின, ஒவ்தவாரு வவளவிலும் அது கண்ணுக்குப் புலப்படும் என எதிர்பார்த்தனர். 

தராஸிங்ஸ் பார்க்கின் தவலி, சாவலயின் ஒரு பக்க எல்வலயாக இருந்தது. அதில் 

வசிப்பவர்கவளப்பற்றித் தான் தகள்விப்பட்டவவ எல்லாம் ஞாபகத்திற்கு வந்ததால், 

எலிசதபத்திற்கு அதவன நிவனத்துப் புன்முறுவல் கிளம்பியது. 

இறுதியாக, அந்தப் பாதிாியாாின் உவறவிடம் ஓரளவிற்குக் கண்ைிற்குப் புலப்பட்டது. 

சாவலயின் பக்கம் சாய்வாக அவமந்திருந்த ததாட்டமும், அதில் அவமந்திருந்த வீடும், பச்வச 

நிற தவலிகளும், தவலிதபால் அவமந்திருந்த புன்வன மரங்களும், எல்லாம் அதன் வரவவ 

அறிவித்தன. காலின்ஸும், சார்தலட்டும் வாசலுக்கு வந்தனர். ஒரு சிறிய நுவழவாயில் முன் 

வண்டி நின்றது. அங்கிருந்து சிறிய சரவளக்கல் பாவத வீடுவவர தசன்றது. எல்தலாரும் 

சிாிப்புடனும், தவலவய அவசத்தவாறு தபசிய வண்ைமும் ஒருவவர ஒருவர் 

எதிர்தகாண்டனர். அடுத்த விநாடி எல்தலாரும் வண்டிவய விட்டுக் கீழிறங்கி ஒருவவர ஒருவர் 

பார்த்து சந்ததாஷப்பட்டுக் தகாண்டிருந்தனர். தன்னுவடய ததாழிவய, திருமதி காலின்ஸ் 

மிகவும் உற்சாகமாக வரதவற்றாள். தன்வன இவ்வளவு அன்புடன் அவர்கள் வரதவற்றவதக் 

கண்ட எலிசதபத்திற்குத் தான் வந்ததில் தமலும் திருப்தி உண்டாயிற்று. தன்னுவடய 

சதகாதரனின் நடத்வதயில் திருமைத்தால் எந்தவித மாற்றமும் ஏற்படவில்வல என்பவத 

உடதன கவனித்தாள். அவனுவடய வழக்கமான மாியாவதயான நடத்வத முன்பு இருந்தவதப் 

தபாலதவ இருந்தது. அவவள வாசலிதலதய சிறிது தநரம் நிறுத்தி வவத்து, அவளுவடய 

குடும்பத்தினவரப்பற்றி எல்லாம் விசாாித்து அறிந்து தகாண்டான். நுவழவாயிலில் உள்ள 

சுத்தத்வதப்பற்றிப் தபசியவதத் தவிர தவதறததற்கும் அவர்கவளத் தாமதிக்க வவக்காமல், 

வீட்டிற்குள் அவழத்துச் தசன்றான்; வரதவற்பவறக்கு வந்து தசர்ந்த உடதனதய வீண் 

ேம்பத்துடன், சம்பிரதாயமாக, தங்களது எளிய இல்லத்திற்கு இரண்டாவது முவறயாக 

வரதவற்றான். அவர்களது இவளப்பாறலுக்காகத் தனது மவனவி தகாடுத்துக் தகாண்டிருந்த 

அவனத்வதயும் அவன் மறுபடியும் ததாடர்ந்து தசால்லிக் தகாண்டிருந்தான். 
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அவனுவடய தபருவமகவளப்பற்றிக் தகட்க எலிசதபத் தயாராக இருந்தாள். 

அவறயின் அளவு, அதனுவடய விவரங்கள், அதிலிருக்கும் மரச்சாமான்கவளப்பற்றி, 

குறிப்பாகத் தன்வன தநாக்கி அவன் விவாித்தவதக் கவனித்த எலிசதபத்திற்கு, அவவன 

நிராகாித்ததன் மூலம் தான் என்ன இழந்திருக்கிதறாம் என உைர தவண்டும் என அவன் 

விருப்பப்பட்டதுதபால் ததான்றியது. எல்லாம் தசௌகாியமாகவும், நன்றாகவும் இருப்பதுதபால் 

ததான்றினாலும், தான் வருந்துவதாகக் காண்பித்து அவவனச் சந்ததாஷப்படுத்த 

முடியவில்வல. ஆனால் இப்படிப்பட்ட ஒரு கைவனுடன் எப்படிச் சந்ததாஷமாக இருக்க 

முடிகிறது எனத் தனது ததாழிவய வியப்புடன் பார்த்தாள். தன்னுவடய மவனவி தவட்கப்படும் 

அளவிற்குப் பல தடவவ காலின்ஸ் எவதயாவது கூறிய தபாழுது, தன்வனயறியாமல் அவள் 

சார்தலட்வட தநாக்கினாள். ஓாிரு முவற அவள் முகம் சிவந்தவதப் பார்க்க முடிந்தது. ஆனால் 

தபாதுவாக சார்தலட் காதில் விழாததுதபால் விதவகமாக நடந்து தகாண்டாள். தவகு தநரமாக 

அமர்ந்து, அந்த அவறயில் உள்ள ஒவ்தவாரு மரச்சாமான்கவளயும் ரசித்த பிறகு, 

அவர்களுவடய பயைத்வதப்பற்றிய விவரங்கவளயும், லண்டனில் நிகழ்ந்த 

நிகழ்ச்சிகவளப்பற்றியும் தகட்டறிந்த பிறகு தாதன பராமாித்து வரும், அழகாக 

அவமக்கப்பட்டிருந்த தபாிய ததாட்டத்தில் உலாவச் தசல்லலாம் என காலின்ஸ் அவர்கவள 

அவழத்தான். அவனுவடய ததாட்டத்தில் தவவல தசய்வது என்பது அவனுக்குப் பிரதான 

தபாழுதுதபாக்குகளில் ஒன்றாக இருந்தது. அது ஒரு சிறந்த உடற்பயிற்சி, தான் அவத அதிகம் 

ஊக்குவிப்பாள் என சார்தலட் கூறியவதக் தகட்ட எலிசதபத் அவளுவடய முகபாவத்தின் 

திறவமவய ரசித்தாள். தான் விரும்பிய புகழாரங்கவள அவர்கள் தசால்வதற்குக்கூட 

இவடதவளி தகாடுக்காமல் குறுக்கும் தநடுக்குமாக அவமந்திருந்த பாவதகள் வழிதய 

அவழத்துச் தசன்று, எல்லாவற்வறயும் மிக நுணுக்கமாக அவர்களுக்குக் காண்பித்துக் 

தகாண்டு வந்ததில் அழகு என்பதத பின்னைிக்குப் தபாய்விட்டது. எல்லாப் பக்கங்களிலும் 

உள்ள வயற்பரப்புகளின் எண்ைிக்வகவய அவனால் கூற முடிந்தது. தவகுதூரத்திலுள்ள 

அடர்ந்த மரங்களில், எத்தவன மரங்கள் உள்ளன என்பவதப்பற்றியும் தசால்ல முடிந்தது. 

ததாட்டத்வதச் சுற்றி இருந்த மரங்களின் ஓர் இவடதவளியில், அது அவனுவடய வீட்டிற்கு 

தநர் எதிதர இருந்ததால் அதன் வழியாக தராஸிங்ஸ் பார்க் ததாிந்தது. அவனது வீட்டுத் 

ததாட்டத்தில் இருக்கும் காட்சிகளுடதனா அல்லது ஊாிதலா அல்லது இராஜ்யத்திதலா 

இருக்கும் மற்ற காட்சிகளுடதனா தராஸிங்வஸ ஒப்பிடதவ முடியாத அளவிற்கு அவ்விடம் 

அழகுற விளங்கியது. அது ஒரு அழகான நவீன கட்டிடம். தமடான பகுதியில் தநர்த்தியாக 

அவமந்திருந்தது. 

அவனுவடய ததாட்டத்திலிருந்து காலின்ஸ் அவர்கவளத் தன்னுவடய இரண்டு 

புல்தவளிகளுக்கு அவழத்துச் தசன்றிருப்பான், ஆனால் தபண்மைிகளிடம் தகுந்த காலைிகள் 

இல்லாததால், அவர்களால் தவண்பனிவய எதிர்தகாள்ள முடியாததால் திரும்பி விட்டனர். சர் 

வில்லியம் மட்டும் அவனுடன் தசன்றார். சார்தலட் தனது சதகாதாிக்கும், ததாழிக்கும் 

வீட்வடச் சுற்றிக் காண்பித்தாள். தன்னுவடய கைவனின் உதவி இல்லாமல் வீட்வடச் சுற்றிக் 
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காண்பிக்க முடிந்ததில், அவள் அதிகச் சந்ததாஷமவடந்தாள். அது ஒரு சிறிய வீடாக 

இருந்தாலும், அழகாகக் கட்டப்பட்டு இருந்தது. வசதியாக இருந்தது. எல்லாம் அதனதனுவடய 

இடத்தில் தபாருத்தப்பட்டு இருந்தது, தநர்த்தியாகவும், சீராகவும் அலங்காிக்கப்பட்டு 

இருந்தது, எலிசதபத் எல்லாப் தபருவமகவளயும் சார்தலட்டிற்கு வழங்கினாள். காலின்ஸ் 

நிவனப்பில் இல்லாத தபாழுது அங்கு ஒரு சுகமான, நிம்மதியான சூழ்நிவல விளங்கியது, 

இதவன சார்தலட் மிகவும் அனுபவித்தாள் என்பது தவளிப்பவடயாகதவ ததாிந்தது, அவவன 

அடிக்கடி நிவனவுகளிலிருந்து விலக்கி விடுகிறாள் என எலிசதபத் நிவனத்தாள். 

தலடி காதாின் ஊாில்தான் இருக்கிறாள் என அவள் ஏற்கனதவ அறிந்திருந்தாள். 

உைவு உண்ணும் தபாழுது அப்தபச்சு மீண்டும் எழுந்தது, அச்சமயம் அவர்களுடன் தசர்ந்து 

தகாண்ட காலின்ஸ், 

“ஆமாம், மிஸ். எலிசதபத், வருகிற ஞாயிற்றுக் கிழவம தலடி காதாிவன சர்ச்சில் 

காணும் பாக்கியம் உனக்குக் கிவடக்கும். அவவளப் பார்த்து நீ மிக்க சந்ததாஷம் அவடவாய் 

என நான் கூறத் ததவவயில்வல. அவள் மிக்க விநயமும், இரக்க குைமும் உவடயவள். 

பிரார்த்தவன முடிந்தவுடன் அவள் உன்வனக் கவனித்து, உன்வனப் தபருவமயவடயச் 

தசய்வாள். உன்வனயும், எனது சதகாதாி மாியாவவயும், நீங்கள் இங்கு தங்கியிருக்கும் 

நாட்களில், எங்கவள அவழக்கும் தபாழுததல்லாம், உங்கவளயும் அவழத்து, 

தபருவமயவடயச் தசய்வாள் என்று தசால்வதில் எனக்கு எந்தவிதத் தயக்கமும் இல்வல. 

என்னுவடய சார்தலட்டிடம் அவள் நடந்து தகாள்ளும் விதம் மிகவும் அழகானது. வாரம் 

இருமுவற தராஸிங்ஸில் விருந்துண்தபாம், வீட்டிற்குத் திரும்புவகயில் நாங்கள் நடந்து 

தசல்வதற்தக அனுமதிக்க மாட்டாள். அவளுவடய வண்டி எங்களுக்காகக் காத்திருக்கும். ஒரு 

வண்டி என்று நான் தசால்ல தவண்டும். ஏதனனில் அவளுக்குப் பல வண்டிகள் உள்ளன.” 

“தலடி காதாின், மாியாவதக்குாிய, புத்திசாலியான தபண்மைிதான்” என்ற சார்தலட் 

“அருகில் வசிக்கும் எல்தலாாிடமும் அக்கவற காட்டும் தபண்மைி” என்றாள். 

“முற்றிலும் உண்வம எனதன்தப, இவததயதான் நானும் கூறுகிதறன். 

அப்தபண்மைிக்கு எவ்வளவு மாியாவத தகாடுத்தாலும் தபாதாது, அதற்கு தமலும் நாம் 

மாியாவத தசலுத்த தகுதி வாய்ந்தவள்.” 

ஹர்ட்தபார்ட்ஷயவரப்பற்றிப் தபசுவதிதலதய மாவல முழுவதும் தசலவழிக்கப்பட்டது. 

கடிதத்தில் எழுதியவதப் பற்றிதய மீண்டும் தசால்லப்பட்டது. இவவதயல்லாம் முடிந்த பிறகு, 

எலிசதபத் தன்னுவடய அவறயில் தனிவமயில் இருந்த தபாழுது, சார்தலட் எவ்வளவு தூரம் 

திருப்தியாக இருக்கிறாள் என எண்ைிப் பார்த்தாள். அவளுவடய கைவவன வழிநடத்திச் 

தசல்வதிலும், அவனுவடய எல்லாச் தசயல்கவளயும் அவமதிதயாடு தாங்கிக் தகாள்வதிலும், 
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அவளுவடய திறவன ஒப்புக் தகாண்டாள். தன்னுவடய வருவக எப்படிக் கழியும் என 

எதிர்பார்க்க தவண்டியிருந்தது. அன்றாட நிகழ்ச்சிகள் எப்படி அவமதியாக நிவறதவறும், 

காலின்ஸின் எாிச்சவலக் கிளப்பும் குறுக்கீடு, தராஸிங்ஸுடன் அவர்களுக்கு இருக்கும் 

தகாண்டாட்டங்கள் ஆகியவற்வறப்பற்றி ஓர் எதிர்பார்ப்புடன் இருந்தாள். அவத நிவனத்து ஓர் 

உற்சாகமான கற்பவனயில் மூழ்கினாள். 

அடுத்த நாள் மதியம், தவளிதய தசல்வதற்காகத் தன்னுவடய அவறயில் தயாராகிக் 

தகாண்டிருந்த தபாழுது, திடீதரனக் கீதழ எழுந்த சத்தம் வீடு முழுவவதயும் ஒரு குழப்பத்தில் 

ஆழ்த்தியது; ஒரு விநாடி நின்று கவனித்த தபாழுது, உரத்த குரலில் தன்வனக் கூப்பிட்டவாறு, 

யாதரா ஒருவர் மிக தவகமாக மாடிப்படியில் ஓடி வருவது காதில் விழுந்தது. கதவவத் திறந்த 

தபாழுது, பதட்டத்தினால் மூச்சிவறத்தவாறு மாடிப்படி சமதளத்தில் அவள் மாியாவவச் 

சந்தித்தாள். 

“ஓ! எனதருவம எலிசா! சீக்கிரம் வா, சாப்பிடும் அவறக்கு விவரவாக வா, அங்கு காை 

தவண்டிய காட்சி ஒன்றுள்ளது! என்ன என்று நான் உனக்குச் தசால்ல மாட்தடன். சீக்கிரம், 

இந்த க்ஷைதம கீதழ இறங்கி வா” என்றாள். 

எலிசதபத் தகட்ட தகள்விகளுக்கு விவட ஏதும் கிவடக்கவில்வல. மாியா தவறு எதுவும் 

கூற மறுத்து விட்டாள். பாவதக்கு எதிதர இருந்த உைவு உண்ணும் அவறவய தநாக்கி, என்ன 

அதிசயம் காத்திருக்கிறது என்பவதப் பார்க்க ஓடினர்; ததாட்டத்து வாயிலில் தாழ்வான குதிவர 

வண்டியில் இரண்டு தபண்மைிகள் இருந்தனர். 

“இவ்வளவுதானா” எனக் தகட்ட எலிசதபத், “பன்றிகள்தான் ததாட்டத்திற்குள் புகுந்து 

விட்டன என எதிர்பார்த்ததன், ஆனால் இங்தகா தலடி காதாினும், அவளுவடய தபண்ணும் 

அல்லவா இருக்கின்றனர்.” 

“ஓ, எனதன்தப” என்ற மாியா அவளுவடய தவற்வறக் கண்டு அதிர்ச்சியவடந்தாள். 

“அவள் தலடி காதாின் அல்ல, அந்த வயதான தபண்மைி திருமதி தேன்கின்ஸன், 

அவர்களுடன் வசிக்கிறாள். மற்தறாரு தபண்மைி மிஸ். டீ பர்க் ஆவாள். அவவளப் பார். 

எவ்வளவு சிறிய உருவமாக இருக்கிறாள். இவ்வளவு தமலிந்தும், உருவத்தில் சிறியவளுமாக 

இருப்பாள் என யார் நிவனத்திருக்க முடியும்!” 

“இந்தக் காற்றில் சார்தலட்வட தவளிதய நிற்க வவப்பது, அவளுவடய தவறுக்கத்தக்க 

கடுவமவயக் காண்பிக்கிறது. அவள் ஏன் உள்தள வரக் கூடாது?” 

“ஓ! அவள் உள்தள வந்ததத இல்வல என சார்தலட் கூறியிருக்கிறாள். மிஸ். டீ பர்க் 

உள்தள வந்தால் எனில், அது அவள் தசய்யும் மிகப் தபாிய உபகாரமாக இருக்கும்.” 
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மற்ற எவததயா ஒன்வற மனத்தில் வவத்துக் தகாண்டு “எனக்கு அவளுவடய ததாற்றம் 

பிடித்திருக்கிறது” என்ற எலிசதபத், “பார்ப்பதற்கு தநாயாளிவயப் தபாலவும், தகாபப்படுபவள் 

தபாலவும் இருக்கிறாள். ஆம். அவனுக்குச் சாியாகத்தான் இருப்பாள், அவனுக்கு ஒரு நல்ல 

மவனவியாக இருப்பாள்” என நிவனத்தாள். 

காலின்ஸும், சார்தலட்டும், நுவழவாயில் அருதக நின்று தகாண்டு 

அப்தபண்மைிகளுடன் தபசிக் தகாண்டிருந்தனர். சர் வில்லியம் வாசற்படியில் நின்று 

தகாண்டு தன் முன்தன இருந்த தபருவமக்குாிய காட்சிவய ஆழ்ந்த தயாசவனயுடன் பார்த்துக் 

தகாண்டிருந்தார். மிஸ். டீ பர்க் அந்தப் பக்கம் பார்க்கும் தபாழுததல்லாம் சிரம் தாழ்த்தி 

வைக்கம் கூறிய வண்ைம் இருந்தார். இவதப் பார்த்துக் தகாண்டிருந்த எலிசதபத்திற்கு 

இக்காட்சி தவடிக்வகயாக இருந்தது. 

இறுதியில் தசால்வதற்கு எதுவும் இல்லாததால், அப்தபண்மைிகள் வண்டியில் 

ததாடர்ந்தனர், மற்றவர்கள் வீட்டிற்குத் திரும்பினர். இவ்விரண்டு தபண்கவளப் பார்த்த 

மாத்திரத்திதலதய காலின்ஸ் அவர்களுவடய அதிர்ஷ்டத்வதக் குறித்து வாழ்த்துத் 

ததாிவித்தான். அவர்கள் அவனவரும் மறுநாள் தராஸிங்ஸில் விருந்துண்ை 

அவழக்கப்பட்டிருப்பதாக சார்தலட் அதற்கு விளக்கம் தகாடுத்தாள். 

**** 
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6 ய ாஸிங்ஸ் பார்கிற்கு விடுக்கும் அவழப்பு 

இந்த அவழப்பின் விவளவாக காலின்ஸின் தவற்றிப் தபருமிதம் முழுவம அவடந்தது. 

தன்வன ஆதாிக்கும் தபண்மைியின் கம்பீரத்வத, மவலத்து நிற்கும் தன்னுவடய 

விருந்தினர்களுக்கு எடுத்துக்காட்டவும், தன்னிடமும் தன் மவனவியிடமும் அவள் காண்பிக்கும் 

மாியாவதவய அவர்கள் பார்க்கவும், இவதத்தான் அவன் விரும்பினான், அதற்கு இவ்வளவு 

விவரவில் சந்தர்ப்பம் கிவடப்பது தலடி காதாினுவடய இரக்க குைத்திற்கு ஓர் எடுத்துக்காட்டு 

என்றும் அதற்கு அவவள எந்த அளவுக்குப் புகழ்ந்தால் தபாதுமானது என்றும் அவனுக்குத் 

ததாியவில்வல. 

“நான் ஒப்புக் தகாள்கிதறன்” என்ற அவன் “மதிப்பிற்குாிய அம்வமயார், நம்வம 

ஞாயிறன்று தராஸிங்ஸில் ததநீர் அருந்தி, மாவலப்தபாழுவதக் கழிப்பதற்கு அவழத்திருந்தால் 

எனக்கு எந்தவித ஆச்சாியமும் இருந்திருக்காது. தசால்லப்தபானால், அவள் எளிதில் அணுகக் 

கூடிய குைம் உள்ளவர் என்பவத அறிந்திருப்பதால் இது நடக்கும் என நான் எதிர்பார்த்ததன். 

ஆனால் இம்மாதிாியான ஓர் அக்கவறவய யார் எதிர்பார்த்திருக்க முடியும்? உங்கள் 

வருவகக்குப் பிறகு உடதனதய (தமலும் அவனவருக்கும் விடுத்துள்ள அவழப்பு) அங்கு 

விருந்துண்ை அவழப்பு வரும் என்று யார்தான் நிவனத்திருக்க முடியும்!” 

“நடந்தவத நிவனத்தால் எனக்கு ஒன்றும் அவ்வளவு ஆச்சாியம் ஏற்படவில்வல. 

உயர்ந்ததாாின் நடத்வத எப்படியிருக்கும் என்பவத வாழ்க்வகயில் நான் இருக்கும் நிவல 

எனக்குக் கற்றுக் தகாடுத்துள்ளது. பிரபுத்துவ குடியிருப்வபப் தபாறுத்தவவரயில் சிறந்த 

வளர்ப்வபக் காட்டும் இத்தவகய நிகழ்ச்சிகள் சகேம்தான்” என்று சர் வில்லியம் கூறினார். 

அன்வறய தினமும், மறுநாள் காவலயும் தராஸிங்ஸிற்கு அவர்கள் தபாக 

இருப்பவதத்தவிர தவறு எதுவும் தபசப்படவில்வல. அங்குள்ள அவறகளின் பிரம்மாண்டமும், 

அங்குள்ள தவவலயாட்களின் எண்ைிக்வகயும், அவ்வளவு அற்புதமான விருந்தும் அவர்கவள 

முழுவமயாக ஆட்தகாள்ளாமல் இருக்க, காலின்ஸ் அவர்களிடம் அங்கு என்ன எதிர்பார்க்க 

தவண்டும் என்று மிகவும் கவனமாகச் தசால்லிக் தகாடுத்துக் தகாண்டிருந்தான். 

தபண்மைிகள் புறப்படத் தயார் தசய்து தகாள்ள எழுந்த தபாழுது, அவன் 

எலிசதபத்திடம், 

“என்ன உவட அைிய தவண்டும் என நீ உன்வன வருத்திக் தகாள்ளாதத, எனதருவமச் 

சதகாதாிதய. எந்த உவட அவளுக்கும் அவளது தபண்ைிற்கும் அழகாக இருக்குதமா 

அம்மாதிாி தநர்த்தியாக உவட அைிய தவண்டும் என்ற எதிர்பார்ப்புகளுக்கு 

அப்பாற்பட்டவள் தலடி காதாின். உன்னிடம் இருப்பதில் சிறந்த ஒன்றிவன நீ அைிந்து 

தகாண்டால் தபாதும் என நான் உனக்கு அறிவுறுத்துகிதறன். இதற்குதமல் எதுவும் 
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தவண்டாம். நீ எளிவமயாக இருந்தால் தலடி காதாின் உன்வனப்பற்றித் தவறாக நிவனக்க 

மாட்டாள். அந்தஸ்தின் தவறுபாட்வட அவள் பாதுகாக்க விரும்புவாள்.” 

இரவு விருந்துக்குத் தன்வனக் காக்க வவத்தால் அதற்கு தலடி காதாின் மிகவும் 

ஆட்தசபிப்பாள் என்பதற்காக அவர்கள் உவட அைியும் தபாழுது இரண்டு மூன்று முவற, 

தவவ்தவறு அவறயின் கதவருதக தசன்று அவர்கவள விவரவாகக் கிளம்பும்படி அவழத்தான். 

தலடி காதாிவனப்பற்றியும், அவளுவடய வாழ்க்வக முவறகவளப் பற்றியும் அச்சமூட்டுகின்ற 

வவகயில் தசால்லப்பட்டது மாியா லூகாஸிற்குப் பயத்வதக் தகாடுத்தது. ஏதனனில் அவள் 

அதிகம் எல்தலாருடனும் பழகியிருக்கவில்வல. அவளுவடய தகப்பனார், தசயின்ட் தேம்ஸில் 

தன்னுவடய உவரவய நிகழ்த்தும் தபாழுது எந்த அளவிற்குப் பயந்தாதரா அதத அளவு பயம், 

தராஸிங்ஸில் அறிமுகம் ஆவவதப்பற்றி நிவனக்கும் தபாழுதும் எழுந்தது. 

கால நிவலயும் அருவமயாக இருந்ததால், பூங்காவவத் தாண்டிச் தசன்ற அவர வமல் 

தூரம் நவடப் பயைம் இனிவமயாக இருந்தது. ஒவ்தவாரு ததாட்டமும் அதற்தகயுாிய 

அழகுடன் இருந்தது, எலிசதபத் பார்த்து ரசிக்க அங்கு அதிக அளவில் அழகான காட்சிகள் 

இருந்தன. ஆனால் அக்காட்சிகவளப் பார்த்து ரசிக்க தவண்டும் என காலின்ஸ் எதிர்பார்த்த 

அளவிற்கு அவளால் சந்ததாஷப்பட முடியவில்வல. அவ்வீட்டிற்குமுன் இருந்த 

ேன்னல்கவளப் பற்றியும், அதவன தமருகூட்ட சர் லூயி டீ பர்க் முதன்முதலாக எவ்வளவு 

தசலவு தசய்தார் என்பவதப் பற்றியும் கூறும் தபாழுது அது அவளுக்கு அவ்வளவாக 

ரசிக்கவில்வல. 

வரதவற்பவறக்குச் தசல்லும் படியில் ஏறிக் தகாண்டிருந்த தபாழுது மாியாவின் பயம் 

ஒவ்தவாரு தநாடிக்கும் அதிகாித்துக் தகாண்தட தபாயிற்று. சர் வில்லியமும் அவமதியாகக் 

காைப்படவில்வல. எலிசதபத் வதாியத்துடன் இருந்தாள். தலடி காதாினுவடய அசாதாரை 

திறவமகவளப் பற்றிதயா அல்லது அற்புதமான குைங்கவளப் பற்றிதயா அவள் எதுவும் 

தகள்விப்படாததால், அவளுவடய தவறும் பதவி மற்றும் பைத்தினால் ஏற்பட்டிருந்த 

அந்தஸ்திவன அவளால் எந்தவித நடுக்கமும் இல்லாமல் பார்க்க முடியும் என நிவனத்தாள். 

வரதவற்பவறயிலிருந்து, தநர்த்தியான அளவுடன் தசய்யப்பட்டிருந்த 

அலங்காரங்கவள, மிகவும் உற்சாகத்துடன் காலின்ஸ் சுட்டிக் காண்பித்தான். 

பைியாட்கவளப் பின்ததாடர்ந்து முன்அவற வழியாக தலடி காதாின், அவளது மகள், திருமதி 

தேன்கின்ஸன் அமர்ந்திருந்த அவறக்குச் தசன்றனர். அந்த அம்வமயார் மிகுந்த பாிவுடன் 

அவர்கவள வரதவற்க எழுந்தாள்; அவர்கவள அறிமுகப்படுத்தும் தவவல தன்னுவடயது எனத் 

திருமதி காலின்ஸ் தனது கைவனிடம் தபசித் தீர்மானித்து இருந்தாள். எந்தவித மன்னிப்புக் 

தகாராமலும், நன்றி ததாிவிக்காமலும், எவவதயல்லாம் அவசியம் என அவன் 

நிவனத்திருப்பாதனா அவவ எதுவுமின்றிச் சாியான முவறயில் அவர்கவள 

அறிமுகப்படுத்தினாள். 
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தசயின்ட் தேம்ஸில் சர் வில்லியம் பார்த்திருந்தாலும், இங்கு தன்வனச் சூழ்ந்துள்ள 

கம்பீரத்வதப் பார்த்து மிகவும் ஆச்சாியப்பட்டார். ஒரு சிறிய வைக்கம் கூறுவதற்கு மட்டுதம 

அவருக்குத் வதாியம் இருந்தது. பிறகு ஒரு வார்த்வதகூடப் தபசாமல் தன் இருக்வகயில் 

அமர்ந்தார். அவரது மகதளா அளவுக்கு மிஞ்சிய பயத்துடன் இருந்ததால் இருக்வகயின் 

விளிம்பில் அமர்ந்து எந்தப் பக்கம் பார்ப்பது எனத் ததாியாமல் விழித்தாள். எலிசதபத் 

அங்கிருந்த சூழ்நிவலக்குச் சமமாக இருந்தாள். அவளால் தன்முன் இருந்த மூன்று 

தபண்மைிகவளயும் நிதானத்துடன் கவனிக்க முடிந்தது. ஒரு காலத்தில் அழகாக 

இருந்திருக்கக் கூடிய தலடி காதாின், தீர்க்கமான அங்க லட்சைத்துடன் உயரமான தபாிய 

உருவமுள்ள தபண்மைியாக இருந்தாள். அவளுவடய நடத்வதயும் முகத் ததாற்றமும் 

அவ்வளவு இனிவமயாக இல்வல, தமலும் அவள் அவர்கவள வரதவற்ற விதம் அவர்களுவடய 

தாழ்ந்த நிவலவய ஞாபகப்படுத்தும் வண்ைம் இருந்தது. அவளுவடய தமௌனம் 

மற்றவர்கவள அச்சுறுத்தவில்வல. ஆனால் என்ன கூறினாலும் அவத ஓர் அதிகாரத் 

ததாரவையுடனும், தனக்குத்தாதன முக்கியத்துவம் தகாடுத்துப் தபசியதும், விக்காமின் 

ஞாபகத்வதத்தான் உடனடியாக எலிசதபத்திற்கு வரவவழத்தது. அன்று முழுவதும் அவவளக் 

கவனித்ததிலிருந்து, தலடி காதாின் விக்காம் கூறியது தபாலதவ இருக்கிறாள் என 

நிவனத்தாள். 

முக ோவடயிலும், நடந்து தகாள்ளும் விதத்திலும் தாயார், டார்சிவய ஒத்து இருந்தாள் 

என்பவதக் கண்டுபிடித்த எலிசதபத், மகளின் பக்கம் தன் பார்வவவயத் திருப்பினாள். மிகவும் 

தமலிந்தும், உருவத்தில் சிறியவளுமாக இருந்த அவவளப் பார்த்து, மாியாவவப் தபாலதவ 

தானும் ஆச்சாியப்பட்டாள். உருவத்திலும், முகச்சாயலிலும் இரு தபண்மைிகளிவடதய 

எந்தவித ஒற்றுவமயும் இல்வல. மிஸ். டீ பர்க் தவளுத்து, உடல் நலம் குன்றியவள்தபால் 

ததாற்றமளித்தாள்; அவளுவடய முக அவமப்பு சாதாரைமாக இல்வல என்றாலும், 

குறிப்பிடும்படியாக ஒன்றுமில்வல; மிகவும் குவறவாகதவ தபசினாள், அதுவும் திருமதி 

தேன்கின்ஸனிடம் மட்டுதம தாழ்ந்த குரலில் தபசினாள். திருமதி தேன்கின்ஸனின் 

ததாற்றத்திலும் விதசஷமாக ஒன்றுமில்வல, மகள் தபசுவவததய முற்றிலுமாகக் தகட்டுக் 

தகாண்டிருந்தாள், அவள் கண்களில் தவளிச்சம் படாதவாறு திவரச்சீவலவயச் சாிதசய்து 

தகாண்டிருந்தாள். 

சிறிது தநரம் அமர்ந்தபின், ேன்னல் வழியாகத் ததாியும் காட்சிகவளக் காை 

அவழக்கப்பட்டனர். காலின்ஸ் அதனுவடய அழகிவனச் சுட்டிக் காட்டிக் தகாண்டிருந்தான். 

தகாவடயில் பார்த்தால்தான் அவவ இன்னமும் அழகாக இருக்கும் என தலடி காதாின் 

ததாிவித்தாள். 

விருந்து மிகப் பிரமாதமாக இருந்தது. காலின்ஸ் உறுதியாகச் தசான்னவதப்தபாலதவ, 

முன்னறிவித்தவதப்தபாலதவ, எல்லாப் பைியாட்களும் இருந்தனர், எல்லாவவகயான 

தட்டுகளும் இருந்தன. அவன் முன்தப கூறியது தபால, அம்வமயார் ஆவசப்பட்டது தபாலதவ 
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தமவசயின் எதிர்ப்புறத்தில் அவன் அமர்ந்தான். இவதவிடச் சிறப்பாக வாழ்க்வக 

தவதறவதயும் தகாடுக்க முடியாது என்பதுதபால் அவன் காைப்பட்டான். அவன் உைவுப் 

பண்டத்வத தவட்டி எடுத்துச் சாப்பிட ஆரம்பித்தான். எல்லாவற்வறயும் சந்ததாஷத்துடன் 

உடனுக்குடன் புகழ்ந்தான். முதலில் காலின்ஸாலும், அடுத்து சற்தற பயம் ததளிந்து, தன் 

மருமகன் தசால்வவததயல்லாம் எதிதராலித்துக் தகாண்டிருந்த சர் வில்லியமினாலும் 

ஒவ்தவாரு உைவு வவகயும் புகழப்பட்டது. இவற்வற எல்லாம் தலடி காதாின் எப்படித் 

தாங்கிக் தகாள்வாள் என எலிசதபத் நிவனத்தாள். ஆனால் தலடி காதாிதனா அவர்களுவடய 

அதீத புகழ்ச்சியில் மிகவும் சந்ததாஷமவடந்தாள் எனத் ததான்றியது. அதுவும் குறிப்பாக 

ஏதாவது ஓர் உைவு வவக வித்தியாசமாகப் புதுவிதமாக இருந்தது என அவர்கள் கூறுவவதக் 

தகட்கும் தபாழுது தன்னுவடய மிகவும் அழகான புன்னவகயால் அதவன ஏற்றுக்தகாண்டாள். 

அங்கு இருந்ததார் எவரும் அதிகம் தபசவில்வல. எலிசதபத் சந்தர்ப்பம் கிவடக்கும் 

தபாழுததல்லாம் தபசத் தயாராக இருந்தாள். ஆனால் மிஸ். டீ பர்கிற்கும், சார்தலட்டிற்கும் 

இவடதய அமர்ந்திருந்ததால், சார்தலட்தடா, தலடி காதாின் தபசுவவததய தகட்டுக் 

தகாண்டிருந்ததால், மறுபக்கமிருந்த தபண்தைா விருந்தின் முழு தநரத்திலும் ஒரு 

வார்த்வதகூடப் தபசாமல் இருந்ததால், அவளாலும் அதிகம் தபச இயலவில்வல. மிஸ். டீ பர்க் 

எவ்வளவு குவறவாகச் சாப்பிடுகிறாள் என்று கவனிப்பதிதலதய திருமதி தேன்கின்ஸன் 

குறியாக இருந்தாள். தவறு ஏதாவது உைவு வவகவயச் சாப்பிடும்படி வற்புறுத்தினாள், 

உடல்நலம் சாியில்வலதயா எனப் பயந்தாள். தபசுவது என்பதத தன்னால் முடியாது என 

மாியா நிவனத்தாள், ஆண்கள் சாப்பிடுவதும், புகழ்வதும் தவிர தவதறான்றும் தசய்யவில்வல. 

தபண்மைிகள் யாவரும் வரதவற்பவறக்குத் திரும்பினர். அவர்களுக்கு தவறு ஒன்றும் 

தசய்வதற்கில்வல. அதனால் காபி வரும்வவர இவடவிடாமல் தபசிக் தகாண்டிருந்த தலடி 

காதாினுவடய தபச்வசக் தகட்க தவண்டியதாயிற்று. எல்லாவற்வறயும்பற்றித் தன்னுவடய 

கருத்துகவள அழுத்தம் திருத்தமாகக் கூறிக் தகாண்டிருந்தது, அவளுவடய கருத்திவன யாரும் 

இதுவவர எதிர்த்திருக்க மாட்டார்கள் என்பவத நிரூபித்தது. சார்தலட்டின் வீட்டு 

விஷயங்கவளப் பற்றி, அந்தரங்கமாகவும், விலாவாாியாகவும் விசாாித்தாள், எல்லாவற்வறயும் 

எப்படி நிர்வாகம் தசய்வது என்பது பற்றி நிவறய அறிவுவரகள் வழங்கினாள், சிறிய 

குடும்பமாக இருக்கும் அவளது குடும்பத்தில் எல்லாவற்வறயும் எப்படி ஒழுங்குபடுத்த 

தவண்டும் என்பவதப் பற்றிக் கூறினாள், மாடுகவளயும், தகாழிப்பண்வைவயயும் எப்படிப் 

பராமாிக்க தவண்டும் என்பவதப்பற்றியும் தசால்லிக் தகாடுத்தாள். மற்றவர்களுக்கு 

அதிகாரப்பூர்வமாக உபததசம் வழங்கக் கூடிய எதுவுதம இப்தபண்மைியின் கவனத்திலிருந்து 

தப்பாது என்பவத எலிசதபத் கண்டாள். திருமதி காலின்ஸுடன் தபசிக் தகாண்டிருக்கும் 

தபாழுது இவடயில் மாியாவிடமும், எலிசதபத்திடமும் பலவிதமான தகள்விகவளக் தகட்டாள். 

குறிப்பாக, எலிசதபத்தின் குடும்பத்தினவரப்பற்றி எதுவும் ததாியாததால், அவளிடம் அதிகக் 

தகள்விகள் தகட்டாள். அவள் மிகவும் நற்பண்புகவளயுவடய அழகான தபண் எனத் திருமதி 

காலின்ஸிடம் கூறினாள். அவளுக்கு எவ்வளவு சதகாதாிகள், அவவளவிட வயதில் 

தபாியவர்களா, சிறியவர்களா, யாருக்தகனும் திருமைம் நடக்கப் தபாகிறதா, அவர்கள் 
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அழகானவர்களா, அவர்கள் படித்தவர்களா, அவளது தந்வதயிடம் என்ன வண்டியிருக்கிறது, 

அவளுவடய தாயாாின் முதற்தபயர் என்ன, என்று பலவாறு தவவ்தவறு சமயங்களில், 

தகள்விகள் தகட்டாள். ததவவயில்லாத தகள்விகள் என நிவனத்த எலிசதபத் மிகவும் 

அவமதியாகப் பதிலளித்தாள். தலடி காதாின் பிறகு, 

“உன்னுவடய தகப்பனாாின் எஸ்தடட் திரு. காலின்ஸுக்கு உயில் மூலம் 

அளிக்கப்பட்டிருக்கிறது என்று நிவனக்கிதறன்” எனக் கூறி, பின்னர் சார்தலட்வட தநாக்கி 

“உனக்காக நான் சந்ததாஷப்படுகிதறன். ஆனால் தபண் வழியாகச் தசாத்து வருவதற்கு எந்த 

ஒரு சந்தர்ப்பமும் இருப்பதாக எனக்குத் ததாியவில்வல. சர் லூயிஸ் டீ பர்க் குடும்பத்தில் அது 

அவசியம் என நிவனக்கப்படவில்வல. மிஸ். தபன்னட், உனக்குப் பாடத் ததாியுமா, பியாதனா 

வாசிக்கத் ததாியுமா?” என்று தகட்டாள். 

“ஓரளவிற்கு.” 

“ஓ! அப்படிதயனில்... ஏதாவது ஒரு தருைத்தில், நீ பாடினால், தகட்பதற்கு நாங்கள் 

சந்ததாஷப்படுதவாம். எங்களுவடய இவசக் கருவி விவல மதிப்பற்றது, எல்லாவற்வறயும்விட 

மிகச் சிறந்தது... தவறு ஒரு நாள் நீ முயற்சி தசய்து பார்...உன்னுவடய சதகாதாிகள் பியாதனா 

வாசிப்பார்களா, பாடுவார்களா?” 

“ஒருத்திக்குத் ததாியும்.” 

“ஏன் எல்தலாரும் கற்றுக்தகாள்ளவில்வல? நீங்கள் எல்தலாரும் கற்றுக் தகாண்டிருக்க 

தவண்டும். தவப்ஸ் சதகாதாிகள் எல்தலாரும் வாசிப்பார்கள், உன்னுவடய தந்வதவயப்தபால் 

அவர்களுவடய தந்வதக்கு அவ்வளவு வருமானம் கிவடயாது. உனக்கு வவரயத் ததாியுமா?” 

“இல்வல, ததாியதவ ததாியாது.” 

“என்ன, யாருக்குதம ததாியாதா?” 

“ஒருவருக்கும் ததாியாது.” 

“இது மிகவும் விதநாதமாக இருக்கிறதத. உங்களுக்குக் கற்றுக்தகாள்ள சந்தர்ப்பம் 

கிவடக்கவில்வல என நிவனக்கிதறன். ஒவ்தவாரு வசந்த காலத்திலும் உங்களுவடய தாயார், 

இவவ எல்லாம் கற்றுக் தகாள்வதற்கு ஆசிாியர்கவளத் ததடி லண்டனுக்கு அவழத்துச் 

தசன்றிருக்க தவண்டும்.” 

“என்னுவடய தாயாருக்கு எவ்வித ஆட்தசபவையும் இருந்திருக்காது, ஆனால் எனது 

தகப்பனாருக்கு லண்டவனக் கண்டாதல பிடிக்காது.” 
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“உங்கவளக் கவனித்துக் தகாள்ளும் கவர்னஸ் உங்கவள விட்டுச் தசன்று விட்டாளா?” 

“எங்கவளக் கவனித்துக் தகாள்ள எந்த கவர்னஸ்ஸும் இருந்தது கிவடயாது.” 

“கிவடயாதா! அது எப்படி முடியும்? ஐந்து தபண்களும் கவனித்துக் தகாள்ள 

தபண்மைி இல்லாமல் வளர்க்கப்பட்டீர்களா! இப்படிப்பட்ட ஒரு விஷயத்வத நான் 

தகள்விப்பட்டததயில்வல. உங்கவளப் படிக்க வவக்க, உங்களுவடய தாயார் ஓர் 

அடிவமதபால் நடந்து தகாண்டிருக்க தவண்டுதம.” 

எலிசதபத்தால் சிாிக்காமல் இருக்க முடியவில்வல, அவ்வாறு இல்வல என அவளுக்கு 

உறுதியளித்தாள். 

“பின் யார் உங்களுக்குக் கற்பித்தது? உங்கவள யார் கவனித்துக் தகாண்டனர்? 

கவர்னஸ் இல்லாமல் நீங்கள் புறக்கைிக்கப்பட்டிருப்பீர்கள்.” 

சில குடும்பங்கதளாடு ஒப்பிடும் தபாழுது, ஆம். ஆனால் நாங்கள் யார் யார் கற்றுக் 

தகாள்ள தவண்டும் என்று விரும்பிதனாதமா அவர்களுக்கு வசதிகளுக்கு ஒன்றும் 

குவறயிருந்ததில்வல. நாங்கள் எப்தபாழுதுதம படிப்பதற்கு ஊக்குவிக்கப்பட்தடாம், 

ததவவப்பட்ட ஆசிாியர்கள் இருந்தனர். தசாம்தபறித்தனமாக இருக்க விருப்பப்பட்டவர்கள், 

அவர்கள் இஷ்டப்படி இருந்தனர்.” 

“ஆமாம், சந்ததகமில்லாமல், உங்கவளக் கவனித்துக் தகாள்ள கவர்னஸ் 

இருந்திருந்தால் இவத அனுமதித்திருக்க மாட்டார், எனக்கு உனது தாயாவரத் 

ததாிந்திருந்தால், உடதன ஒரு தபண்மைிவய அமர்த்திக் தகாள்ளச் தசால்லி வற்புறுத்தி 

அறிவுவர வழங்கியிருப்தபன்.” கண்டிப்புடன், ஒழுங்காகப் பாடம் நடத்தினால்தான் கல்வி 

கற்க முடியும். இவத இந்த கவர்னவஸத் தவிர தவறு யாராலும் தசய்ய முடியாது. நான் பல 

குடும்பங்களுக்கு இம்மாதிாிப் தபண்மைிகவள தவவலக்கு அமர்த்தியிருக்கிதறன். ஓர் இளம் 

வயதுள்ள நல்ல நபவர நல்ல இடத்தில் நல்ல வருமானத்தில் தவவலயில் இருத்தி வவப்பது 

எனக்கு மிக்க சந்ததாஷத்வதக் தகாடுக்கும். திருமதி தேன்கின்ஸனின் நாலு மருமகள்கள் என் 

மூலமாக மிகச் சந்ததாஷமான இடம் கிவடத்து தவவலயில் உள்ளனர், மற்தறாரு நாள், 

என்னிடம் எததச்வசயாக அறிமுகப்படுத்தப்பட்ட ஓர் இளம் தபண்வை நான் சிபாாிசு 

தசய்ததன், அந்தக் குடும்பத்தினர் இப்தபாழுது அவளால் மிகவும் சந்ததாஷமாக உள்ளனர். 

திருமதி காலின்ஸ், தநற்று தலடி தமட்கால்தப நன்றி கூறுவதற்காக என்வனப் பார்க்க 

வந்தாள் என்று உன்னிடம் தசான்தனனா? மிஸ். தபாப் ஒரு தபாக்கிஷம் என்றாள். “தலடி 

காதாின், நீ எனக்கு ஒரு தபாக்கிஷத்வதத் தந்திருக்கிறாய்” என்றாள். “மிஸ். தபன்னட், 

உன்னுவடய இவளய சதகாதாிகளில் எவதரனும் சமூகத்துடன் பழக தவளிதய வந்து 

விட்டனரா?” 
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“ஆமாம் தமடம், எல்தலாருதம” 

“எல்தலாருமா! என்ன, ஐந்து தபர்களும் உடதனதய தவளிதய வந்து விட்டீர்களா? 

விதநாதமாக இருக்கிறது! நீ இரண்டாமவள்தான். மூத்த சதகாதாிகளுக்குத் திருமைம் 

நடப்பதற்கு முன்பாகதவ இவளய சதகாதாிகள் தவளிதய வந்துவிட்டனரா! உன்னுவடய 

இவளய சதகாதாிகள் வயதில் சிறியவர்களாக இருக்க தவண்டுதம?” 

“ஆமாம், சிறியவளுக்குப் பதினாறு வயதாகிறது. ஒருதவவள, அவள் தவளியில் வந்து 

பழகுவதற்கு வயதில் சிறியவளாக இருக்கலாம். மூத்த சதகாதாிகளுக்குச் சீக்கிரமாகத் 

திருமைம் தசய்து தகாள்வதற்கு வசதியும் அல்லது மனமும் இல்லாமல் இருக்கலாம், அதற்காக 

இவளயவர்கள் சமூகத்தில் அவர்களுவடய பங்கிவனயும், சந்ததாஷங்கவளயும் அனுபவிக்கக் 

கூடாது என்று தசால்வது நியாயமாகாது. இளவயதின் சந்ததாஷங்கவள அனுபவிக்க முதலில் 

பிறந்தவருக்கு என்ன உாிவம இருக்கிறததா அதத அளவு உாிவம கவடசியாகப் 

பிறந்தவருக்கும் உண்டு. இதற்காக அவர்கவள வீட்டிதலதய தங்க வவத்துக் தகாண்டால்! இது 

சதகாதாிகள் ஒருவர்தமல் ஒருவருக்கு இருக்கும் பாசத்வதயும், மனதின் தமன்வமயான 

உைர்வுகவளயும் வளர விடாது என நான் நிவனக்கிதறன்.” 

“அடடா, இவ்வளவு சிறியவளாக இருந்து தகாண்டு உன்னுவடய அபிப்பிராயங்கவள 

மிகத் தீர்மானமாகக் கூறுகிறாதய. உன் வயது என்ன?” 

“மூன்று வளர்ந்த இவளய சதகாதாிகள் இருக்கும் தபாழுது, நான் அவதச் தசால்தவன் 

என நீங்கள் எதிர்பார்க்கக் கூடாது” என்றாள் எலிசதபத் சிாித்தவாறு. 

தநரான பதில் கிவடக்காதது தலடி காதாினிற்கு மிகவும் ஆச்சாியத்வத அளித்ததுதபால் 

ததான்றியது; கம்பீரமாக, துடுக்காக, வதாியத்துடன் பாிகாசம் தசய்த முதல் நபர் 

தானாகத்தான் இருக்கும் என எலிசதபத் சந்ததகப்பட்டாள். 

“உனக்கு வயது இருபதிற்குதமல் இருக்காது என்று எனக்குத் ததாியும். ஆதலால் நீ 

உன் வயவத மவறக்க தவண்டாம்.” 

“எனக்கு வயது இருபத்ததான்று முடியவில்வல.” 

ததநீர் விருந்து முடிந்த பிறகு, ஆண்கள் அவர்களுடன் தசர்ந்து தகாண்டனர், 

சீட்டாடுவதற்கு ஏற்பாடு தசய்யப்பட்டது. தலடி காதாின், சர் வில்லியம், காலின்ஸ், திருமதி 

காலின்ஸ் அவனவரும் சீட்டாட உட்கார்ந்தனர், மிஸ். டீ பர்க் பியாதனா வாசிக்க 

முற்பட்டாள், இரண்டு தபண்களுக்கும் திருமதி தேன்கின்ஸனுடன் விவளயாடும் தபருவம 

கிவடத்தது. அவர்கள் மூவரும் அமர்ந்து ஆடியதில் ஒரு முட்டாள்தனம் ததாிந்தது. 

விவளயாட்வடப்பற்றிய தபச்வசத் தவிர தவறு ஒரு வார்த்வதயும் அங்கு தபசப்படவில்வல. 
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மிஸ். டீ பர்கிற்கு மிகவும் சூடாக இருக்கும் என்தறா, அல்லது மிகவும் குளிராக இருக்கும் 

என்தறா, அல்லது தவளிச்சம் குவறவாகதவா, அதிகமாக இருக்கிறததா என்ற கவவலவய 

மட்டும் திருமதி தேன்கின்ஸன் தவளிப்படுத்தினாள். மற்ற தமவசயில் பல விஷயங்கள் நடந்து 

தகாண்டிருந்தன. மற்ற மூன்று தபர்களுவடய தவற்வறச் சுட்டிக் காட்டியும், தன்வனப்பற்றிய 

ஏததா கவதகவளயும் தலடி காதாின் கூறிய வண்ைம் இருந்தாள். தலடி காதாின் கூறிய 

ஒவ்தவான்வறயும் காலின்ஸ் ஆதமாதித்த வண்ைம் இருந்தான், ஒவ்தவாரு முவற தேயிக்கும் 

தபாழுதும் நன்றி கூறினான், அதிகமாக தேயித்ததாக நிவனத்தால், அதற்கு மன்னிப்புக் 

தகட்டுக் தகாண்டான். சர் வில்லியம் அதிகம் தபசவில்வல. தலடி காதாின் கூறிய 

நிகழ்ச்சிகவளயும், உயர்ந்ததாாின் தபயர்கவளயும் தன்னுவடய ஞாபகத்தில் இருத்திக் 

தகாண்டிருந்தார். 

தலடி காதாினும், அவளது மகளும் தங்களுக்குத் திருப்தியளிக்கும்வவர விவளயாடி 

முடித்த பின்பு, சீட்டாட்டம் கவலக்கப்பட்டது. திருமதி காலின்ஸிற்கு வீட்டிற்குக் கிளம்ப 

வண்டி தகாடுப்பதாகக் கூறப்பட்டது, அது மிக்க நன்றியுடன் ஏற்றுக் தகாள்ளப்பட்டது, பிறகு 

உடதன வண்டி வரவவழக்கப்பட்டது. பிறகு அவர்கள், நாவள வானிவல எப்படி இருக்கும் 

என தலடி காதாின் தீர்மானம் தசய்வவதக் தகட்க அடுப்பின் அருகில் குழுமினர். இந்த 

விவரங்கள் எல்லாம் கூறி முடித்த பிறகு, வண்டி வந்ததினால் எல்தலாரும் அதனருகில் 

அவழக்கப்பட்டனர். காலின்ஸ் பல தடவவகள் தனது நன்றியுவரயிவனக் கூற, சர் வில்லியம் 

பல முவற வைங்க, அவர்கள் புறப்பட்டனர். வாசவலத் தாண்டிச் தசன்றவுடன், தராஸிங்ஸில் 

பார்த்தவவகவளப்பற்றிய எலிசதபத்தின் அபிப்பிராயத்வத அவளது சதகாதரன் தகட்க, 

சார்தலட்டிற்காக அவள் உண்வமவயவிடச் சற்று அதிகப்படியாகதவ உயர்வாகச் 

தசான்னாள். ஆனால் அவ்வாறு புகழ்ந்து தபசுவது அவளுக்குச் சற்று சங்கடத்வதத் தந்த 

தபாதிலும், அது காலின்வஸ எந்த விதத்திலும் திருப்திபடுத்த முடியவில்வல, விவரவிதலதய 

தலடி காதாிவனப் புகழும் பைியிவனத் தன் வகயில் எடுத்துக் தகாண்டான். 

**** 
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7 ஹன்ஸ்யபார்டிற்கு டார்சி ின் வருவக 

சர் வில்லியம் ஹன்ஸ்தபார்டில் ஒரு வாரம் மட்டுதம தங்கியிருந்தார், ஆனால் அவர் 

அங்கு தங்கியிருந்த காலம், அவருக்குத் தன்னுவடய மகள் அங்கு வசதியாக இருப்பவதயும், 

எல்தலாருக்கும் அவ்வளவு சுலபத்தில் கிவடத்திராத ஒரு நல்ல கைவனும், அருகில் வசிக்கும் 

நல்ல குடும்பமும் கிவடத்திருப்பவதயும் பார்த்து திருப்தி அவடயும் அளவிற்குப் 

தபாதுமானதாக இருந்தது. சர் வில்லியம் அவர்களுடன் இருந்த தபாழுது காலின்ஸ் 

தன்னுவடய சிறிய வண்டியில் அவவர அவழத்துக் தகாண்டு ஊவரச் சுற்றிக் காண்பிப்பதில், 

தன் காவல தவவளவயச் தசலவழித்தான். அவர் தசன்றவுடன், குடும்பத்தினர் அவனவரும் 

வழக்கமான தங்களுவடய பைிகளில் ஈடுபட்டனர். அவன் காவல உைவிற்கும், இரவு உைவு 

தவவளக்கும் நடுவில் இருந்த தபரும்பகுதிவயத் ததாட்ட தவவல தசய்வதிலும், படிப்பதிலும், 

எழுதுவதிலும் ததருவவ தநாக்கி இருந்த, தன்னுவடய புத்தகங்கள் இருக்கும் அவற 

ேன்னலிலிருந்து தவடிக்வக பார்த்துக் தகாண்டிருப்பதிலும் தசலவழித்ததால், அவவன 

அடிக்கடி சந்திக்க தநாிடாமல் இருந்ததற்கு எலிசதபத் மிக்க நன்றியுடன் இருந்தாள். தபண்கள் 

அமரும் அவற வீட்டின் பின்புறம் இருந்தது. தபாியதாகவும், ததாற்றத்தில் அழகாகவும் இருந்த 

சாப்பாட்டு அவறவய ஏன் தபாது உபதயாகத்திற்காகத் ததர்ந்ததடுக்கவில்வல என்று முதலில் 

ஆச்சாியப்பட்டாலும், ஆனால் ஏன் அவ்வாறு தனது ததாழி தசய்தாள் என்பதற்கு மிகச் சிறந்த 

காரைம் ஒன்று புாிந்தது. தாங்கள் நல்லததாரு இடத்தில் இருந்திருந்தால், காலின்ஸ் 

சந்ததகத்திற்கு இடமில்லாமல் தன்னுவடய அவறயில் அதிகம் தங்கியிருந்திருக்க மாட்டான். 

இப்படிப்பட்ட ஏற்பாடு தசய்ததற்கான முழுப் தபருவமவயயும் சார்தலட்டிற்கு அவள் 

வழங்கினாள். 

வரதவற்பவறயிலிருந்து அவர்களுக்குத் ததருவில் நடப்பது எதுவும் ததாியவில்வல. 

அதனால் ததருவில் என்தனன்ன வண்டிகள் தசன்றன, எவ்வளவு தடவவ டீ பர்க் தன்னுவடய 

திறந்த நாலு சக்கர குதிவர வண்டியில் தசல்கிறாள் என்பது தபான்ற, தினம் தினம் நடக்கும் 

விஷயம் என்றாலும் ஒவ்தவாரு முவறயும் அவதப்பற்றி இவர்களுக்குத் ததாிவிப்பதற்கு 

காலின்ஸ் தவறதவ இல்வல. பல தடவவ பாதிாியாாின் உவறவிடத்தின் முன் நின்று 

சார்தலட்டுடன் சில நிமிடங்கள் தபசிவிட்டுச் தசன்றாலும், ஒரு தடவவயும் அவள் வண்டிவய 

விட்டு தவளிதய வரவில்வல. 

தராஸிங்ஸிற்கு, காலின்ஸ் தசல்லாத நாட்கள் மிகவும் குவறவாகதவ இருந்தது. அங்கு 

தசல்வது அவசியம் என அவனுவடய மவனவியும் நிவனத்தாள். தலடி காதாின் அவர்களுக்குக் 

தகாடுக்க தவண்டியது இன்னும் சில இருக்கும் என்று எலிசதபத்திற்குத் ததான்றும் வவரயில், 

ஏன் இவ்வளவு மைி தநரம் அங்கு தசலவழிக்கின்றனர் என்று அவளால் புாிந்து தகாள்ள 

முடியவில்வல. அவ்வப்தபாது தலடி காதாின் அவர்கள் இல்லத்திற்கு வந்து அவர்களுக்குப் 

தபருவம தசர்த்தாள். இந்த வருவககளில் அந்த அவறயில் நடக்கும் விஷயங்கள் எதுவும் 
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அவள் பார்வவயிலிருந்து தப்பவில்வல. அவர்கள் தசய்யும் தவவலவயக் கவனிப்பாள். 

தவறுவிதமாகச் தசய்யலாதம என அறிவுவர வழங்குவாள், மரச்சாமான்கள் 

வவக்கப்பட்டிருக்கும் விதத்தில் ஏததனும் குவற கண்டுபிடிப்பாள், பைிப்தபண் ஒழுங்காக 

தவவல தசய்வது இல்வல என்பவதயும் கண்டுபிடிப்பாள். ஏததனும் உைவு உண்ை ஒப்புக் 

தகாண்டால், அது திருமதி காலின்ஸ் வாங்கும் உைவுப் பண்டம் அவள் குடும்பத்திற்கு 

தவண்டிய அளவவவிட அதிகம் எனக் குற்றம் கண்டுபிடிப்பதற்காகதவதான் இருக்கும். 

நாட்டின் அவமதிவயக் காக்கும் தபாறுப்பில் இல்வலதயனினும், இவ்வுயர்ந்த 

தபண்மைி, தன்னுவடய இடத்வதப் தபாறுத்த வவரயில் ஒரு மிகச் சுறுசுறுப்பான 

நீதிபதியாக விளங்கினாள் என எலிசதபத் விவரவில் புாிந்து தகாண்டாள். அங்கு நடக்கும் 

ஒவ்தவாரு சிறு விஷயத்வதப் பற்றியும் காலின்ஸ் அவளுவடய கவனத்திற்குக் தகாண்டு 

வந்தான். கிராம மக்களிவடதய எப்தபாழுததல்லாம் சண்வட சச்சரவுகள் ஏற்படுகிறததா, 

அதிருப்தி நிலவுகிறததா, அல்லது ஏழ்வம ஒரு காரைமாக இருந்தாதலா, உடதன 

அக்கிராமத்திற்குச் தசன்று அவர்கவளச் சமாதானப்படுத்தி, குவறகவளத் தீர்த்து வவத்து, 

சுமுகமாகவும், சந்ததாஷமாகவும் இருக்கக் கடிந்து தகாண்டாள். வாரத்தில் இரு முவற 

தராஸிங்ஸில் விருந்ததாம்பல் நவடதபற்றது. சர் வில்லியம் இல்லாததும் ஒதர ஒரு சீட்டாடும் 

தமவே இருந்தவதத் தவிர அங்கு வித்தியாசமாக தவறு ஒன்றும் இல்வல, முன்பு இருந்தது 

தபாலதவதான் எல்லாமும் இருந்தன. அருகில் வசிப்பவர்களின் வாழ்க்வகத்தரம் காலின்ஸ் 

குடும்பத்தினருக்கு எட்டாத இடத்தில் இருந்ததால் மற்ற நிகழ்ச்சி நிரல்கள் அதிகம் ஒன்றும் 

அவர்களுக்கு இல்வல. இது ஒரு தபாிய கஷ்டமாக எலிசதபத்திற்குத் ததான்றவில்வல, 

தமாத்தத்தில் அவள் தன்னுவடய தபாழுவத மிகச் தசௌகாியமாகச் தசலவழித்தாள். 

அவ்வப்தபாது அவரமைி தநரம் சார்தலட்டுடன் இன்பமாகப் தபசுவதில் தசலவழித்தாள். 

வருடத்தின் இச்சமயத்தில் காலநிவலயும் மிகவும் நன்றாக இருந்ததால், அவளுக்கு தவளிதய 

தசல்வதில் தபருத்த மகிழ்ச்சி உண்டாயிற்று. மற்றவர்கள் தலடி காதாிவனப் பார்க்கச் தசல்லும் 

தபாழுததல்லாம், பூங்காவின் ஒரு பக்கமாக அவமந்திருந்த தசாவலயில் ஓர் அழகான 

பாதுகாப்பான பாவதயில் அடிக்கடி நடப்பது அவளுக்குப் பிடித்தமானதாக இருந்தது. 

அவவளத் தவிர தவறு யாருக்கும் அதன் மதிப்பு ததாியவில்வல. தமலும் தலடி காதாினுவடய 

ஆர்வத்தினால் ஏற்படும் தவலயீட்டிற்கு அது எட்டாத இடமாக அவமந்திருந்தது. இவ்வாறு 

அவமதியாக முதல் இரண்டு வாரங்கள், விவரவாகக் கழிந்தன. ஈஸ்டர் பண்டிவக தநருங்கிக் 

தகாண்டிருந்தது, அதற்கு முதல் வாரத்தில் தராஸிங்ஸிற்கு ஒரு விருந்தினர் வருவதாக 

இருந்தது, குறுகிய வட்டத்திற்கு அது மிகவும் முக்கியமாக இருக்கும். டார்சி அடுத்து வரும் சில 

வாரங்களில் அங்கு வர இருக்கிறான் என்ற தசய்திவய எலிசதபத் அங்கு வந்தவுடதனதய 

தகள்விப்பட்டிருந்தாள். டார்சிவயவிடப் பிடித்த நபர்கள் அவளுக்கு நிவறய இருந்தாலும், 

அவன் வருவதினால் தராஸிங்ஸில் நடக்கும் விருந்துகள் சற்று வித்தியாசமாக இருக்கும். தலடி 

காதாினால் தவளிப்பவடயாகதவ அவனுக்குத்தான் அவள் எனத் தீர்மானிக்கப்பட்டிருக்கும் 

மிஸ். டீ பர்கிடம் அவன் நடந்து தகாள்ளும் விதத்வதப் பார்க்கும் தபாழுது மிஸ். பிங்கிலி 
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டார்சிவய நிவனத்துத் தீட்டிய திட்டம் எல்லாம் எவ்வளவு பிரதயாேனமற்றது என அவளுக்கு 

தவடிக்வகயாக இருக்கும். அவன் வருவவதப் பற்றி தலடி காதாின் மிகவும் திருப்தியாகப் 

தபசினாள், அவவனப்பற்றி மிகவும் புகழ்ந்து தபசினாள், மிஸ். லூகாஸும், அவளும் அவவன 

அடிக்கடி சந்தித்திருப்பவதக் தகள்விப்பட்டவுடன் தகாபதம வந்துவிட்டதுதபால் ததான்றியது. 

ஹன்ஸ்தபார்ட் சந்திவன தநாக்கி இருக்கும் விடுதிகள் கண்ணுக்குத் ததாியும் 

வவகயில் காவல முழுவதும் காலின்ஸ் அங்கு நடந்து தகாண்டிருந்ததால், டார்சியின் வருவக 

பாதிாியாரது உவறவிடத்தில் உள்ளவர்களுக்கு விவரவில் ததாிய வந்தது. அவன் 

வருவகவயத் தீர்மானமாகத் ததாிந்து தகாள்வதற்காகவும் அங்கு நடந்து தகாண்டிருந்த 

காலின்ஸ், ததாட்டத்தின் பக்கமாக வண்டி திரும்பியவுடன், தன்னுவடய வைக்கத்வதத் 

ததாிவித்துவிட்டு முக்கியமான விஷயத்வத எடுத்துக் தகாண்டு வீட்டிற்கு அவசரமாகத் 

திரும்பினான். மறுநாள் காவல, தன்னுவடய மாியாவதகவளச் தசலுத்த தராஸிங்ஸிற்கு 

அவசரமாகக் கிளம்பினான். டார்சி தன்னுவடய மாமாவின் மகனான கர்னல் பிட்ஸ் 

வில்லியவமயும் அவழத்துக் தகாண்டு வந்திருந்ததால், காலின்ஸிற்கு தலடி காதாினுவடய 

இரண்டு மருமகன்களுக்கு மாியாவத தசலுத்த தவண்டியிருந்தது. அவ்விருவருடன் காலின்ஸ் 

வீட்டிற்குத் திரும்பிய தபாழுது எல்தலாரும் மிகவும் ஆச்சாியமவடந்தனர். அவர்கள் ததருவவக் 

கடந்து தகாண்டிருக்கும் தபாழுது, தன்னுவடய கைவனது அவறயிலிருந்து பார்த்த சார்தலட் 

உடதன மற்தறாரு அவறக்கு ஓடிச் தசன்று அங்கிருந்த தபண்களிடம் அவர்கள் எவ்வளவு 

தபாிய பாக்கியம் அவடயப் தபாகிறார்கள் எனக் கூறி, தமலும், 

“இந்த ஒரு மாியாவதயான தசயலுக்காக எலிசா, நான் உனக்கு நன்றி கூற தவண்டும். 

என்வனப் பார்ப்பதற்காக டார்சி இவ்வளவு விவரவாக இங்கு வந்திருக்க மாட்டான்” என்றாள். 

இந்தப் தபருவமக்குத் தான் எந்தவிதத்திலும் காரைம் அல்ல என மறுப்பதற்குக்கூட 

எலிசதபத்திற்கு தநரம் இல்வல, அதற்குள் அவர்கள் வருவவத அறிவிக்கும் வண்ைம் கதவின் 

அவழப்பு மைிஓவச தகட்டது, அதற்கு அடுத்து, மூன்று நபர்களும் உள்தள நுவழந்தனர். 

முதலில் நுவழந்த திரு. பிட்ஸ்வில்லியமிற்கு வயது முப்பது இருக்கும், பார்ப்பதற்கு அழகாக 

இல்வல என்றாலும் தபச்சிலும், நடத்வதயிலும் சிறந்த நற்பண்புகவள உவடயவராக 

விளங்கினார். ஹர்ட்தபார்ட்ஷயாில் இருந்தவதப் தபாலதவதான் டார்சி இப்தபாழுதும் 

காைப்பட்டான். திருமதி காலின்ஸிற்குத் தன்னுவடய அடக்கமான முவறயில் வாழ்த்துகவளத் 

ததாிவித்தான், பிறகு அவளுவடய ததாழிவயப்பற்றி என்ன நிவனத்துக் தகாண்டிருந்தாலும் 

சாி, அவவள மிகவும் அவமதிதயாடு சந்தித்தான். ஒரு வார்த்வதயும் தபசாமல் எலிசதபத், 

அவனுக்குத் தன்னுவடய காவல மடக்கி வைக்கத்வத மட்டும் ததாிவித்தாள். 

கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம், எந்தவித முயற்சியும் எடுக்காமல் சகேமாகவும், எவ்விதத் 

தயக்கமும் காட்டாமல், நல்ல வளர்ப்புக்தக உாிய தன்வமயுடன் எல்தலாருடனும் தநரடியாகப் 

தபச ஆரம்பித்தார், இனிவமயாகவும் தபசினார். அவரது சதகாதரதனா, வீட்வடப்பற்றியும் 
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ததாட்டத்வதப் பற்றியும் தான் பார்த்ததிலிருந்து ஏததா கூறிய பிறகு, யாாிடமும் தபசாமல் 

சிறிது தநரம் அமர்ந்திருந்தான். தவகு தநரம் கழித்து, எலிசதபத்திடம் அவளது குடும்ப 

நலவனப்பற்றிக் தகட்பதற்கு அவனுவடய மாியாவதயான நடத்வத அவனுக்கு 

ஞாபகப்படுத்தியது. வழக்கமான தன்னுவடய பாைியில் பதில் கூறிய அவள், சிறிது தநர 

இவடதவளிக்குப் பிறகு மீண்டும், 

“என்னுவடய மூத்த சதகாதாி மூன்று மாதங்களாக லண்டனில் இருக்கிறாள், அங்கு 

அவவள உன்னால் பார்க்கதவ முடியவில்வலயா?” எனக் தகட்டாள். 

அவன் சந்திக்கவில்வல என்று அவளுக்கு நன்றாகத் ததாியும். பிங்கிலி 

குடும்பத்தினருக்கும் தேனுக்கும் இவடதய நடந்தவதப்பற்றித் தன் மனசாட்சிக்கு விதராதமாக 

அவன் ஏதாவது தசால்வாதனா எனப் பார்க்க விருப்பப்பட்ட எலிசதபத்திற்கு மிஸ். 

தபன்னட்வடச் சந்திக்கும் பாக்கியம் கிவடக்கவில்வல என அவன் கூறிய தபாழுது சிறிது 

குழப்பத்தில் இருந்தான் எனத் ததான்றியது. இவ்விஷயத்வதப்பற்றி தமலும் தபச்சு 

ததாடரப்படவில்வல. பிறகு விவரவில் இருவரும் கிளம்பிச் தசன்றனர். 

**** 
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8 ய ாஸிங்ஸ் பார்கில் டார்சியும், எலிசபபத்தும் 

கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம் நடந்து தகாள்ளும் விதம் பாதிாியாரது உவறவிடத்தில் 

உள்ளவர்களால் மிகவும் பாராட்டப்பட்டது. தராஸிங்ஸில் அவர்கள் தமற்தகாள்ளும் 

நிகழ்ச்சிகளின் சந்ததாஷங்களுக்கு அவர் தமலும் மகிழ்வூட்டுவார் எனப் தபண்மைிகள் 

அவனவரும் நிவனத்தனர். தராஸிங்ஸில் விருந்தினர் இருந்ததினால், இவர்களது வருவக 

அங்குத் ததவவப்படவில்வல. ஆதலால் சிறிது நாட்களுக்கு அவர்களுக்கு அவழப்பு ஏதும் 

வரவில்வல. ஆடவர் இருவரும் வந்து கிட்டத்தட்ட ஒரு வாரம் கழிந்த பிறகு, ஈஸ்டர் 

தினத்தன்று, அவர்களுக்கு அந்தப் தபருவம கிவடத்தது. சர்ச்சிலிருந்து கிளம்பிக் 

தகாண்டிருக்கும் தபாழுது, மாவலயில் வருமாறு அவர்களுக்கு வாயால் தவறும் ஓர் அவழப்பு 

விடுக்கப்பட்டது. தலடி காதாிவனயும், அவளுவடய மகவளயும் கடந்த ஒரு வாரமாக அவர்கள் 

அதிகம் சந்திக்கவில்வல. கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம், அங்கிருந்த சமயத்தில் ஒரு தடவவக்குதமல் 

அவர்கவளச் தசன்று பார்த்தார். ஆனால் டார்சிவயதயா சர்ச்சில் மட்டும்தான் பார்க்க 

முடிந்தது. 

அவழப்பு என்னதவா ஏற்றுக் தகாள்ளப்பட்டது, மற்றவர்களுடன், அவர்கள் சாியான 

தநரத்திற்கு தலடி காதாினுவடய வரதவற்பவறயில் தசர்ந்து தகாண்டனர். தகுந்த 

மாியாவதயுடன் அவள் அவர்கவள வரதவற்றாள். ஆனால் யாருமில்லாத தபாழுது 

அவர்களுவடய துவை ததவவயாக இருந்த அளவு தற்சமயம் அது அவ்வளவாக ஏற்றுக் 

தகாள்ளப்படவில்வல என்பது மட்டும் ததளிவாகப் புாிந்தது. அவள் தன் மருமகன்களுடன் 

முற்றிலுமாக ஐக்கியமாகியிருந்தாள். அவ்வவறயில் இருக்கும் மற்ற நபர்களிடம் 

தபசியவதவிடக் குறிப்பாக டார்சியுடன் மட்டுதம தபசிக் தகாண்டிருந்தாள். 

கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம் அவர்கவளக் கண்டதில் உண்வமயிதலதய அதிக 

மகிழ்ச்சியவடந்தார், தமலும் தராஸிங்ஸில் எல்லாமும் அவருக்கு வரதவற்கத்தக்க 

விடுதவலவய அளித்தன. தமலும் திருமதி காலின்ஸின் அழகான ததாழி அவருவடய 

கவனத்வத அதிகம் ஈர்த்திருந்தாள். அவள் அருகில் வந்து அமர்ந்த அவர், தகன்வடப்பற்றியும், 

ஹர்ட்தபார்ட்ஷயவரப்பற்றியும், பயைம் தசய்வவதப் பற்றியும், வீட்டில் இருப்பவதப் 

பற்றியும், புதிய புத்தகங்கள், இவசவயப்பற்றியும் ஏற்றுக் தகாள்ளும் விதத்தில் அழகாகப் 

தபசியது, எலிசதபத்திற்கு அவ்வவறயில், இது தபான்று பாதியளவுகூட இதற்கு முன்பு 

தபாழுது தபானதில்வல. அவர்கள் உற்சாகமாகவும், சரளமாகவும் தபசியது தலடி 

காதாினுவடய கவனத்வதயும், டார்சியின் கவனத்வதயும்கூட ஈர்த்தது. என்ன தபசுகிறார்கள் 

எனத் ததாிந்து தகாள்ளும் ஆவலில், உடனடியாக அவன் அவர்கவளத் திரும்பிப் பார்த்துக் 

தகாண்டிருந்தான். இதத உைர்ச்சியுடன் இருந்த தலடி காதாின் அவர்கவள தநாக்கி 

விவஸ்வத இல்லாமல், 
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“பிட்ஸ்வில்லியம், நீ என்ன தபசிக் தகாண்டிருக்கிறாய்? எவதப்பற்றிப் தபசிக் 

தகாண்டிருக்கிறாய்? மிஸ். தபன்னட்டிடம் என்ன தசால்லிக் தகாண்டிருக்கிறாய்? என்ன 

என்று நானும் தகட்கிதறன்” என்று தகட்டாள். 

பதில் தசால்வவத இனித் தவிர்க்க முடியாது எனும் தபாழுது, “நாங்கள் 

இவசவயப்பற்றிப் தபசிக் தகாண்டிருக்கிதறாம்” என்றார். 

“இவசவயப்பற்றியா! அவ்வாதறனில் உரக்கப் தபசலாதம. எல்லாவற்வறயும்விட 

எனக்கு மிகவும் பிடித்த விஷயம் இதுதான். நீங்கள் இருவரும் இவசவயப்பற்றிப் தபசுகிறீர்கள் 

என்றால் நானும் உவரயாடலில் பங்கு தகாள்ள தவண்டும். என்வனவிட இவசவய 

உண்வமயாகதவ ரசிப்பவர்களும், என்வனக் காட்டிலும் இயற்வகயான ரசவனயுள்ளவர்களும் 

இங்கிலாந்தில் மிகக் குவறவு. நான் மட்டும் இவசவயக் கற்றிருந்தால், தபாிய வல்லுநர் 

ஆகியிருப்தபன். ஆன்னுவடய உடல்நிவல சம்மதித்திருந்தால், அவளும் அவ்வாறு 

ஆகியிருப்பாள். அவள் மிக அழகாக வாசித்திருப்பாள் என்பதில் எனக்கு எந்தவிதச் 

சந்ததகமுமில்வல. ோர்ேியானா இவசயில் எப்படி, டார்சி?” 

தன்னுவடய தங்வகயின் திறவமவயப்பற்றி டார்சி, பாசத்துடன் புகழ்ந்து தபசினான். 

“அவவளப்பற்றி நல்ல விஷயமாகக் தகட்பதில் எனக்கு மிகவும் சந்ததாஷம். அதிக 

தநரம் சாதகம் தசய்தால்தான் நன்றாக வாசிக்க முடியும் என்று நான் கூறியதாகச் தசால்” 

என்றாள் தலடி காதாின். 

“இந்த அறிவுவரக்கு அவசியதமயில்வல, அம்மா, என்வன நம்புங்கள், அவள் 

இவடவிடாது பயிற்சி தசய்த வண்ைம் இருப்பாள்” என்றான்.    

“அப்படிதயனில் நல்லது. பயிற்சி என்பது அதிகதம ஆக முடியாது. எக்காரைம் 

தகாண்டும் இவதப் புறக்கைிக்கக் கூடாது என அடுத்த கடிதம் எழுதும் தபாழுது உத்தரவிடப் 

தபாகிதறன். ஓயாத பயிற்சியின்றி, இவசயில் எவ்விதத் ததர்ச்சியும் அவடய முடியாது என 

நான் இளம்தபண்களிடம் அடிக்கடி கூறுதவன். தமலும், பயிற்சிவயக் கவடப்பிடித்தால்தான், 

உண்வமயாகதவ நன்கு வாசிக்க முடியும் என்று மிஸ். தபன்னட்டிடம் பல முவற 

கூறியிருக்கிதறன். திருமதி காலின்ஸிடம் பியாதனா இல்வலதயன்றாலும், அவள் 

தராஸிங்ஸிற்குத் தினமும் வந்து திருமதி தேன்கின்ஸன் அவறயில் உள்ள பியாதனாவில் 

வாசிக்கலாம் எனப் பல முவற கூறியிருக்கிதறன். வரதவற்பு அவளுக்கு நிச்சயம் உண்டு. 

வீட்டின் அப்பகுதியில் அவளால் எந்த இவடஞ்சலும் இருக்காது.” 

தன்னுவடய சித்தியின் பண்பற்ற தசய்வகவயக் கண்டு டார்சி சற்தற அவமானம் 

அவடந்தாற்தபால் ததான்றியது, அவன் பதிதலதும் கூறவில்வல. 
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காபி அருந்தியதும், தனக்கு வாசித்துக் காட்டுவதாக வாக்களித்தவத கர்னல் 

பிட்ஸ்வில்லியம், எலிசதபத்திற்கு ஞாபகப்படுத்தினார், அவள் தநரடியாக இவசக் கருவியின் 

முன் அமர்ந்தாள். அவரும், அவளருதக ஒரு நாற்காலிவய இழுத்து அதில் அமர்ந்தார். பாதிப் 

பாட்வடதய தகட்ட தலடி காதாின் அவளுவடய மற்தறாரு மருமகனிடம், அவன் 

அவளிடமிருந்து விலகிச் தசல்லும்வவர தபசிக் தகாண்டிருந்தாள். தன்னுவடய வழக்கமான 

ஆழ்ந்த தயாசவனயுடன் பியாதனாவவ தநாக்கிச் தசன்று, வாசிப்பவளின் அழகிய முகம் 

முழுவதுமாகக் காைக்கூடிய இடத்தில் டார்சி தன்வன நிறுத்திக் தகாண்டான். அவன் என்ன 

தசய்து தகாண்டிருக்கிறான் என்று கவனித்த எலிசதபத், ஏதுவாகக் கிவடத்த முதல் 

இவடதவளியில் ஒரு புன்னவகயுடன் அவவன தநாக்கிக் கூறலானாள், 

“இம்மாதிாி நான் வாசிப்பவதக் தகட்க வந்து என்வனப் பயமுறுத்தலாம் என 

நிவனக்கிறாயா, டார்சி? உன்னுவடய சதகாதாி நன்றாக வாசிப்பவளாக இருந்தாலும், நான் 

பயந்து தபாய் விடமாட்தடன். மற்றவர்கள் என்வனப் பயமுறுத்த நிவனத்தாலும் என்னிடம் 

உள்ள ஒரு பிடிவாதம் அதவனப் தபாறுத்துக் தகாள்ளாது. என்வனப் பயமுறுத்தச் தசய்யும் 

ஒவ்தவாரு முயற்சியிலும் என்னுவடய வதாியம் எப்தபாழுதும் அதிகாிக்கும்.” 

“நீ தசால்வது தவறு என்று நான் தசால்ல மாட்தடன். உன்வனப் பயப்பட வவக்கும் 

திட்டம் எதுவும் என்னிடம் இல்வல என உன்னால் நம்ப முடியாது. அவ்வப்தபாது உனக்குச் 

தசாந்தமில்லாத கருத்துகவளச் தசால்வதில் உனக்கு அதிக சந்ததாஷம் கிவடக்கிறது 

என்பவதத் ததாிந்து தகாள்ளும் அளவிற்கு உன்னிடம் எனக்குப் பழக்கம் உண்டு.” 

தன்வனப்பற்றிய இந்த அபிப்பிராயத்வதக் தகட்டு எலிசதபத் மனதாரச் சிாித்தாள். 

கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியமிடம் “உங்களுவடய சதகாதரன் உங்களிடம் என்வனப்பற்றி மிகவும் 

அழகான ஒரு கருத்வதக் கூறுவார், நான் தசால்லும் ஒரு வார்த்வதவயக்கூட நம்ப தவண்டாம் 

என்று தசால்லிக் தகாடுப்பார். ஏததா ஓரளவு மாியாவதயுடன் இருந்து விட்டுப் தபாகலாம் 

என்று நான் நிவனத்திருந்த உலகத்தின் இப்பகுதியில் என்னுவடய உண்வமயான குைத்வத 

மிக நன்றாக தவளிச்சமாக்கும் ஒருவவர நான் சந்தித்ததில் நான் துரதிர்ஷ்டசாலிதான். டார்சி, 

ஹர்ட்தபார்ட்ஷயாில் எனக்குப் பாதகமாக நடந்த உனக்குத் ததாிந்த விஷயங்கவளப்பற்றிக் 

கூறியது உன்னுவடய குறுகிய மனப்பான்வமவயக் காண்பிக்கிறது. என்வனப் தபச 

அனுமதித்தால்... பண்பற்றதாகத்தான் இருக்கும்... ஏதனனில் என்வனத் திருப்பிப் தபச 

வவக்கிறது, நான் ஏதாவது தபசும்படி ஆகிவிடும். இதனால் இவதக் தகட்கும் உன் 

உறவினர்களுக்கு அதிர்ச்சி உண்டாகும்.” 

“நான் உனக்குப் பயப்படவில்வல” என்றான் டார்சி சிாித்தவாறு. 
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“அவன்தமல் என்ன குற்றம் சாட்டப் தபாகிறாய் எனக் தகட்க நான் ஆவலுடன் 

இருக்கிதறன். முன்பின் ததாியாதவர்களிடம் அவன் எப்படி நடந்து தகாள்கிறான் என அறிய 

விரும்புகிதறன்” என்றார் கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம். 

“அப்படிதயனில் தகட்டுக் தகாள்ளுங்கள்... ஆனால் மிக தமாசமான சில தகவல்களுக்கு 

உங்கவளத் தயார்படுத்திக் தகாள்ளுங்கள். முதன் முதலில் நான் அவவனச் சந்தித்தது 

ஹர்ட்தபார்ட்ஷயாில் ஒரு நடனத்தில்... அந்த நடனத்தில் இவன் என்ன தசய்தான் என்று 

நிவனக்கிறீர்கள்! நான்தக நான்கு நடனங்கள்தான் ஆடினான்! எனக்கு உங்கவளக் 

கஷ்டப்படுத்த வருத்தமாகத்தான் உள்ளது... ஆனால் அதுதான் உண்வம. அவன் நான்கு 

நடனங்கள் மட்டும்தான் ஆடினான், ஆண்கதள அங்கு குவறவாக இருந்தாலும்; எனக்குத் 

ததாிந்தவவர, தசர்ந்து ஆடுவதற்குத் துவைவயத் ததடி ஒன்றுக்கும் தமற்பட்ட தபண்கள் 

அங்கு அமர்ந்திருந்தனர். டார்சி நீ இவத மறுக்க முடியாது.” 

“என்னுடன் வந்தவர்கவளத் தவிர, அங்குக் கூடியிருந்தவர்களில் தவறு எவவரயும் 

அச்சமயம் எனக்குத் ததாியாது.” 

“உண்வமதான்; நடன அவறயில் யாவரயும் அறிமுகப்படுத்தக்கூட முடியாது. சாி 

கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம், அடுத்தது நான் என்ன வாசிப்பது? என்னுவடய விரல்கள் 

உங்களுவடய உத்தரவுக்காகக் காத்திருக்கின்றன”. 

“ஒருதவவள அறிமுகப்படுத்தச் தசால்லி நான் தகட்டிருந்தால், எனக்கு இன்னும் 

சாியாக மதிப்பிட முடிந்திருக்கும். அறிமுகமில்லாதவர்களிடம் நான் என்வனதய சிபாாிசு 

தசய்து தகாள்வதில் அவ்வளவு சிறந்தவன் அல்ல” என்று டார்சி கூறினான். 

“உன் சதகாதரனிடதம இதற்கான காரைத்வத நாம் தகட்கலாமா? பகுத்தறிவும், 

கல்வியறிவும் உள்ள ஒருவன், இவ்வுலகில் வாழ்ந்த ஒருவன், ஏன் முன்பின் 

அறியாதவர்களிடம் தன்வனப் பாிந்துவரக்கத் தகுதியில்லாமல் இருக்கிறான் என்று நாம் 

தகட்கலாமா?” என எலிசதபத் கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியவமப் பார்த்துக் தகட்டுக் 

தகாண்டிருந்தாள். 

“அவவனக் தகட்காமதலதய எனக்கு இதற்குப் பதிலளிக்க முடியும். ஏதனனில் அவன் 

தன்வனத்தாதன வருத்திக் தகாள்ள மாட்டான்” என்று பிட்ஸ்வில்லியம் பதிலளித்தார். 

“முன்பின் பார்த்திராத மனிதர்களுடன் சில தபருக்கு இருப்பவதப்தபால், சரளமாகப் 

தபசும் திறவம, நிச்சயம் என்னிடம் இல்வல. நான் அவர்கவளப்தபால் தபசவும் முடியாது 

அல்லது அவர்களுவடய விவகாரங்களில் அக்கவற இருப்பதுதபால் காண்பித்துக் தகாள்ளவும் 
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முடியாது. இவதத்தான் எல்தலாரும் அடிக்கடி தசய்வவத நான் பார்க்கிதறன்” என்று டார்சி 

கூறினான். 

“நிவறய தபண்மைிகள் நன்றாக வாசிப்பவதப் பார்த்திருக்கிதறன், என்னுவடய 

விரல்கள் இந்த பியாதனாவின்தமல் அவ்வளவு திறவமயாக நகரமாட்தடன் என்கிறது. 

அவர்களுவடயதுதபால் அவ்வளவு வலிவமயும், தவகமும் இல்வல. அவதப்தபான்ற 

நயத்வதயும் தகாண்டுவர முடிவதில்வல. நான் பயிற்சி தசய்ய முயற்சி எடுப்பதில்வல, 

அதனால் இது என்னுவடய தவறு என்தற எண்ணுகிதறன். அதிக திறவம வாய்ந்த 

தபண்மைிகளின் வாசிப்வபப்தபால் நானும் வாசிக்க முடியாது என நான் நிவனக்கவில்வல.” 

“நீ கூறுவது மிகச் சாி” என்று சிாித்தவாதற கூறிய டார்சி, “நீ உன் தநரத்வத இன்னமும் 

சிறந்த முவறயில் பயன்படுத்தியிருக்கிறாய். நீ வாசிப்பவதக் தகட்கும் பாக்கியம் உள்ளவர்கள் 

அதில் எந்தக் குவறயும் உள்ளதாக நிவனக்க மாட்டார்கள். நாம் இருவருதம அந்நியர்களுக்கு 

எதுவும் தசய்து காண்பிக்க மாட்தடாம்.” 

அப்தபாழுது தலடி காதாின் அவர்கவளக் குறுக்கிட்டு என்ன தபசுகிறார்கள் என 

வினவினாள். எலிசதபத் உடதன மீண்டும் வாசிக்க ஆரம்பித்தாள். தலடி காதாின் அருகில் 

வந்து சில நிமிடங்கள் அவள் வாசிப்பவதக் தகட்டபின், டார்சியிடம், 

“மிஸ். தபன்னட் இன்னும் அதிக பயிற்சி தசய்து, ஒரு லண்டன் ஆசிாியாிடம் கற்றுக் 

தகாண்டால், வாசிப்பதில் எந்தத் தவறும் இருக்காது. அவள் விரல் அவசவுகள் திறவமயாக 

இருந்தாலும், ஆன் அளவிற்கு அவ்வளவு ரசவன இல்வல. ஆன்னுவடய உடல் நிவல மட்டும் 

அவவளக் கற்றுக் தகாள்ள அனுமதித்திருந்தால், அவள் ஒரு சிறந்த இவசக் கவலஞர் 

ஆகியிருப்பாள்.” 

டார்சி எந்த அளவிற்கு டீ பர்கினுவடய புகவழக் தகட்டு மனப்பூர்வமாக அவத 

ஆதமாதித்தான் என்பவத அறிய எலிசதபத் அவவனப் பார்த்தாள். ஆனால் அந்தச் சமயத்தில் 

மட்டுமல்லாது எச்சமயத்திலும் காதலுக்கான எந்த அவடயாளமும் அவனிடம் அவளுக்குத் 

ததாியவில்வல. மிஸ். பிங்கிலி மட்டும் அவனுவடய உறவினளாக இருந்திருந்தால்; அவவளத் 

திருமைம் தசய்து தகாள்ள இதத அளவு வாய்ப்பு இருந்திருக்கும் என்று அவன் மிஸ். டீ 

பர்கிடம் நடந்து தகாண்ட விதத்திலிருந்து புாிந்து தகாண்டாள். 

எலிசதபத்தின் வாசிப்வப விமர்சனம் தசய்த வண்ைம் இருந்த தலடி காதாின் எவ்வாறு 

தநர்த்தியாக வாசிப்பது, ரசவனயுடன் வாசிப்பது என்பது பற்றிய குறிப்புகள் தகாடுத்துக் 

தகாண்டிருந்தாள். மாியாவதக் காரைமாக அவற்வற எலிசதபத் தபாறுவமயுடன் ஏற்றுக் 

தகாண்டாள். அவ்வம்வமயாாின் வண்டி அவர்கவள வீட்டிற்கு அவழத்துச் தசல்லத் தயாராக 

வரும்வவர ஆடவர்களின் தவண்டுதலுக்கு இைங்கி பியாதனாவில் வாசித்துக் 

தகாண்டிருந்தாள். 

****  
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9 டார்சி, எலிசபபத்வத அடிக்கடி சந்தித்தல் 

மறுநாள் காவல எலிசதபத் தனியாக உட்கார்ந்து தகாண்டு தேனிற்கு கடிதம் எழுதிக் 

தகாண்டிருந்தாள். திருமதி காலின்ஸும், மாியாவும் ஏததா தவவல விஷயமாக கிராமத்திற்குச் 

தசன்றிருந்தனர். அப்தபாழுது வாசலில் யாதரா விருந்தினர் வருவகவய அறிவிக்கும் வவகயில் 

அடித்த அவழப்பு மைிவயக் தகட்டு அவள் திடுக்கிட்டாள். வண்டிச் சத்தம் தகட்கவில்வல 

என்றாலும், அது தலடி காதாினாக இருக்கலாம் என்று நிவனத்த அவள், அந்தப் பயத்தினால் 

சம்பந்தமில்லாத தகள்விகளிலிருந்து தப்பிப்பதற்காகப் பாதி எழுதிய கடிதத்வத 

அப்புறப்படுத்தினாள். கதவவத் திறந்த தபாழுது அவவள மிகவும் ஆச்சாியப்படுத்தும் 

வவகயில் டார்சி, டார்சிதயதான் அவறக்குள் நுவழந்தான். 

அவள் தனியாக இருப்பவதப் பார்த்து அவனும் ஆச்சாியப்பட்டான். எல்லாப் 

தபண்மைிகளும் உள்தள இருப்பார்கள் என நிவனத்ததாகக் கூறிய அவன், தான் 

அவழக்கப்படாமல் இவடதய நுவழந்ததற்கு மன்னிப்புக் தகட்டுக் தகாண்டான். 

பிறகு அவர்கள் அமர்ந்தனர். தராஸிங்வஸப்பற்றிய அவளுவடய விசாாிப்புகள் முடிந்த 

பிறகு அவர்கள் ஆழ்ந்த தமௌனத்தில் இருந்துவிடும் அபாயம் ததாிந்தது. அதனால் ஏதாவது 

தபசுவது என்பது முக்கியம் என்று நிவனத்து தயாசவன தசய்த தபாழுது, அவவனக் 

கவடசியாக ஹர்ட்தபார்ட்ஷயாில் பார்த்தவத ஞாபகத்திற்குக் தகாண்டு வந்து, அவர்கள் 

அங்கிருந்து கிளம்பியது குறித்து அவன் என்ன தசால்வான் எனத் ததாிந்துக் தகாள்ளும் 

ஆவலில் அவள், 

“டார்சி, கடந்த நவம்பாில் நீங்கள் அவனவரும் எப்படித் திடீதரன்று தநதர்பீல்வட 

விட்டுக் கிளம்பினீர்கள்! திரு. பிங்கிலிக்கு, தன்வனத் ததாடர்ந்து நீங்கள் அவனவரும் 

வந்தவதப் பார்த்து மிகவும் இனிய ஆச்சாியமாக இருந்திருக்கும். ஏதனனில், நான் சாியாக 

நிவனவு கூர்ந்தால், அவன் அதற்கு முன்தினம்தான் கிளம்பிச் தசன்றான். நீ லண்டனிலிருந்து 

கிளம்பிய தபாழுது, அவனும் அவனது சதகாதாிகளும் நலமாக இருந்தார்கள் என்று நான் 

நம்புகிதறன்” என்று கூறினாள். 

“முற்றிலும் நலம்... நன்றி.” 

தவதறந்தப் பதிலும் வருவதாக அவளுக்குத் ததாியவில்வல, ஆவகயால் ஒரு சிறிய 

இவடதவளிக்குப் பிறகு மீண்டும், 

“பிங்கிலிக்கு மீண்டும் தநதர்பீல்ட் திரும்பும் எண்ைதம அவ்வளவாக இல்வல என்று 

நான் புாிந்து தகாண்டிருப்பதாக நிவனக்கிதறன்” என்றாள். 
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“அவன் அவ்வாறு கூறி நான் தகட்கதவயில்வல; ஆனால் எதிர்காலத்தில் அதநகமாக 

அவன் அங்கு மிகக் குவறவாகதவ தன்னுவடய தநரத்வதச் தசலவழிப்பான். அவனுக்கு 

நிவறய நண்பர்கள் இருக்கின்றனர். தமலும், நண்பர்களும் மற்ற ஈடுபாடுகளும் ததாடர்ந்து 

அதிகாித்துக் தகாண்தடயிருக்கும் வாழ்க்வகக் கட்டத்தில் அவன் இருக்கிறான்.” 

“அவன் அங்தக அதிகம் இருக்க மாட்டான் என்றால், அந்த இடத்வத முழுவதுமாகக் 

காலி தசய்வதுதான் அங்கிருப்பவர்களுக்கு நல்லது. ஏதனனில் நிரந்தரமாக அங்கு தங்கும் ஒரு 

குடும்பம் எங்களுக்குக் கிவடக்க சாத்தியம் உண்டு. ஆனால் ஒரு தவவள திரு. பிங்கிலி தன் 

வசதிக்காக மட்டுதம அன்றி, சுற்றத்தாாின் தசௌகாியத்திற்காக அந்த வீட்வட எடுத்துக் 

தகாள்ளவில்வல தபாலும். ஆதலால் அவ்வீட்வடக் காலிதசய்து விடுவானா அல்லது 

வவத்திருப்பானா என்பவத அதத அடிப்பவடயில்தான் நாம் எதிர்பார்க்க முடியும்.” 

“தகுந்தவர் யாதரனும் வாங்கத் தயாராக இருந்தால், அவன் அவதக் தகாடுத்து 

விடுவான் என்பதில் எனக்கு எந்த ஆச்சாியமும் இருக்காது” என்று டார்சி கூறினான். 

எலிசதபத் பதிதலதும் அளிக்கவில்வல. அவனுவடய நண்பவனப்பற்றி அதிக தநரம் 

தபச அவள் பயந்தாள்; ஆவகயால் தபசுவதற்கு தவதறான்றும் இல்லாததால், தபச தவண்டிய 

விஷயத்வதப்பற்றி அவனிடதம விட்டுவிடலாம் எனத் தீர்மானித்தாள். 

அவன் அதவனப் புாிந்து தகாண்டு, உடதன, “இது ஒரு தசௌகாியமான வீடாகத் 

ததாிகிறது. திரு. காலின்ஸ் முதன் முதலில் ஹன்ஸ்தபார்டுக்கு வந்த தபாழுது தலடி காதாின் 

இதற்கு நிவறயச் தசய்தாள் என நிவனக்கிதறன்” என்றான். 

“ஆம்... இவவனவிட நன்றியுள்ள ஒரு மனிதனுக்கு அவள் தனது கருவைவயக் 

காண்பித்திருக்க முடியாது.” 

“திரு. காலின்ஸ், மவனவிவயத் ததர்ந்ததடுத்ததில் மிகவும் அதிர்ஷ்டசாலிதான்.” 

“ஆமாம். உண்வமயாகதவ, அறிவுள்ள தபண்கள் சிலரால் மட்டுதம அவவன ஏற்றுக் 

தகாண்டிருக்க முடியும். ஒரு சிலரால் மட்டுதம சந்ததாஷமாக இருக்க முடியும். அப்படிப்பட்ட 

தபண்களில் ஒருத்திவய அவன் சந்தித்தது குறித்து அவனுவடய நண்பர்கள் 

சந்ததாஷப்படலாம். என்னுவடய ததாழிக்குப் புாிந்து தகாள்ளும் தன்வம அபாரமாக 

இருக்கிறது, ஆனால் திரு. காலின்வஸ திருமைம் தசய்து தகாண்டது அவள் தசய்ததிதலதய 

மிகவும் புத்திசாலித்தனம் என நிச்சயமாக நான் கருதவில்வல. அவள் மிகவும் சந்ததாஷமாக 

இருப்பதாகத் ததாிகிறது, எப்படியிருப்பினும், விதவகத்துடன் பார்த்தால், அவன் அவளுக்கு 

ஒரு சிறந்த தோடியாகத்தான் இருக்கிறான்.” 



Pride and Prejudice – Part 2   தமிழாக்கம்   49 

 

“அவளுவடய குடும்பம் மற்றும் நண்பர்களிடமிருந்து எட்டும் தூரத்தில் 

வாழ்க்வகப்பட்டது அவளுக்கு மிகவும் ஏற்றுக் தகாள்ளக் கூடியதாக இருக்கும்.” 

“இவத எட்டும் தூரம் என்கிறாயா? ஏறத்தாழ ஐம்பது வமல் தூரம் உள்ளது.” 

“நல்ல சாவல என்றால் ஐம்பது வமல் என்பது ஒன்றுதமயில்வல. அவர நாள் 

பிரயாைத்வதவிடச் சற்று அதிகம், அவ்வளவுதான். ஆம். இது எட்டும் தூரம் என்றுதான் 

தசால்தவன்.” 

“தோடிப் தபாருத்தத்திற்குத் தூரம் நன்வம பயக்கக்கூடிய விஷயங்களில் ஒன்று என்று 

நான் கருதியிருக்கதவ மாட்தடன்” என்ற எலிசதபத், “திருமதி காலின்ஸ் அவள் குடும்பத்திற்கு 

அருகில்தான் வாழ்க்வகப்பட்டிருக்கிறாள் என நான் கூறதவ மாட்தடன்” என்றாள். 

“ஹர்ட்தபார்ட்ஷயர் மீது நீ வவத்திருக்கும் பற்றுதலுக்கு இது ஓர் ஆதாரம். லாங்பர்ன் 

சுற்றத்திற்கு அப்பால் உள்ள எந்த இடமும் உனக்குத் தூரமாகத்தான் ததாியும் என்று நான் 

நிவனக்கிதறன்.” 

அவன் அவ்வாறு தபசிய தபாழுது அவன் முகத்தில் ஒருவிதப் புன்னவக நிலவியவத, 

புாிந்து தகாண்டதாக எலிசதபத் நிவனத்தாள்; தேனும், தநதர்பீல்டும்தான் தன் மனத்தில் 

இருக்கிறது என அவன் எண்ணுகிறான் என்று நிவனத்த அவள், பதிலளித்த தபாழுது 

நாைத்தால் முகம் சிவந்தாள். 

“ஒரு தபண் தன் குடும்பத்தின் மிக அருதக வாழ்க்வகப்பட மாட்டாள் என நான் 

கூறவில்வல. அருகாவமயும், தூரமும் ததாடர்புவடயதாக இருக்க தவண்டும், தமலும் அது 

பல்தவறு சந்தர்ப்பங்கவளயும் சார்ந்திருக்கும். பயைச் தசலவிற்கு தவண்டிய அளவிற்கு வசதி 

இருந்தால் தூரம் ஒரு தபாருட்டல்ல. ஆனால் இங்குள்ள நிவலவம அப்படியல்ல. திரு. 

காலின்ஸ் தம்பதிகளுக்கு ஓரளவு நல்ல வருமானம் உண்தடன்றாலும்... அடிக்கடி பயைம் 

தமற்தகாள்ளும் அளவிற்கு இல்வல. இப்தபாழுது இருக்கும் தூரத்தில் பாதி தூரத்வதவிடக் 

குவறவாக இருந்தாதலாழிய தன் குடும்பத்தின் அருதக இருப்பதாக என் ததாழி கூற மாட்டாள் 

என்று நான் நிச்சயமாகச் தசால்ல முடியும்.” 

டார்சி தன்னுவடய நாற்காலிவய அவள் அருதக சற்று இழுத்துக் தகாண்டு 

உட்கார்ந்தபின், “இவ்வளவு தீவிரமான உள்ளூர் பற்றுதலுக்கு உனக்கு எந்த உாிவமயும் 

இருக்கக் கூடாது. நீ எப்தபாழுதும் லாங்பர்னிதலதய இருக்க முடியாது” என்றான். 

எலிசதபத் ஆச்சாியமாகப் பார்த்தாள். அவனுக்குத் தன் உைர்வில் ஏததா ஒரு மாற்றம் 

ததாிந்தது; நாற்காலிவய பின்னால் நகர்த்திக் தகாண்டு, தமவேயிலிருந்து ஒரு தசய்தித்தாவள 

எடுத்து, அதவன தமதலாட்டமாகப் பார்த்தவாறு, உைர்ச்சியற்ற குரலில், 
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“உனக்கு தகன்ட் பிடித்திருக்கிறதா?” எனக் தகட்டான். 

அவ்வூவரப்பற்றிய ஒரு சிறிய உவரயாடல் இருவர் பக்கத்திலிருந்தும் அவமதியாகவும், 

சுருக்கமாகவும் இருந்தது. தவளிதய உலாவச் தசன்று திரும்பியிருந்த சார்தலட் மற்றும் 

அவளது தங்வகயின் வருவகயால் தபச்சு முடிவுற்றது. இந்த இருவரும் தனியாக உவரயாடிக் 

தகாண்டிருந்தது அவர்கவள வியப்பில் ஆழ்த்தியது. தான் தவறாக நிவனத்து வந்ததினால் 

மிஸ். தபன்னட்டின் தனிவமயில் குறுக்கிட்டவத விளக்கிவிட்டு யாருடனும் அதிகம் எதுவும் 

தபசாமல், சிறிது தநரம் உட்கார்ந்து விட்டு, கிளம்பிச் தசன்றான். 

அவன் கிளம்பிச் தசன்ற உடதனதய “இதற்கு என்ன அர்த்தம் இருக்க முடியும்?” என்று 

தகட்ட சார்தலட் “எனதருவம எலிசா, அவன் உன்வனக் காதலிக்கிறான், இல்வலதயனில் 

அவன் இவ்வாறு இங்கு எங்கவளப் பார்க்க வந்திருக்கதவ மாட்டான்” என்றாள். 

ஆனால் எலிசதபத் அவனுவடய தமௌனத்வதப்பற்றிக் கூறிய தபாழுது, சார்தலட் 

விரும்பியதுதபால் அவ்விஷயம் இருக்க வாய்ப்பில்வல என்று ததான்றியது. பல்தவறு 

யூகங்களுக்குப் பிறகு, வருடத்தின் இந்தச் சமயத்தில் தசய்வதற்கு தவதறான்றும் இல்லாததால் 

இங்கு வந்திருப்பான் என்ற முடிவுக்கு வந்தனர். தவளியில் விவளயாடும் விவளயாட்டுகள் 

எல்லாம் முடிவவடந்து விட்டன. வீட்டினுள் தலடி காதாின், புத்தகங்கள், பில்லியர்ட்ஸ் 

விவளயாடும் தமவே இவவ இருந்தன. ஆனால் ஆடவர்கள் எந்தநரமும் வீட்டினுள்தளதய 

இருக்க முடியாது; பாதிாியாரது உவறவிடத்தின் அருகில் இருப்பதும், அல்லது அங்கு நடந்து 

தசல்வது என்பது இன்பமாக இருந்ததாலும் அல்லது அங்கு வசிப்பவர்கவளச் சந்திக்க 

தவண்டும் என்பதும் அவ்விரண்டு சதகாதரர்கவளயும் அங்கு தினமும் தசல்வதற்குத் 

தூண்டியது. காவலயில் பல்தவறு சமயத்தில் தனித்ததா, ஒன்றாகதவா, சில சமயம் அவர்களது 

சித்தி தலடி காதாினுடதனா அங்குச் தசன்றனர். அங்குள்ளவர்களுடன் தசர்ந்து இருப்பது 

சந்ததாஷத்வத அளித்ததால், கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம் அங்கு வருகிறார் என்பது 

எல்தலாருக்கும் ததளிவாகப் புாிந்தது. இந்த நம்பிக்வக அவர்தமல் அவர்கள் வவத்திருந்த 

பிாியத்வத தமலும் அதிகாித்தது. அவருடன் இருந்தது தனக்குத் திருப்திவய அளித்ததும், அவர் 

தன்னிடம் தவளிப்பவடயாக விருப்பம் காட்டியதும் எலிசதபத்திற்குத் தன்னுவடய முன்னாள் 

பிாியமானவனாக விளங்கிய ோர்ஜ் விக்காவம ஞாபகப்படுத்தியது. அவர்கள் இருவவரயும் 

ஒப்பிட்டுப் பார்க்கும் தபாழுது கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம் நடத்வதயில் உள்ளம் கவரும் 

தமன்வம சற்றுக் குவறவாக இருப்பது ததாிந்தாலும், அவர் புத்திசாலியாக இருக்கலாம் என 

நம்பினாள். 

ஆனால் டார்சி ஏன் பாதிாியாாின் உவறவிடத்திற்கு அடிக்கடி வருகிறான் என்பவதப் 

புாிந்து தகாள்வது கடினமாக இருந்தது. அங்கிருந்தவர்களுடன் தசர்ந்து இருப்பதற்காக 

வரவில்வல என்பது நன்கு ததாிந்தது. ஏதனனில் அங்கு அதநகமாகப் பத்து நிமிடங்கள்வவர 

வாவயத் திறக்காமல் அமர்ந்திருப்பான், அப்படிதய தபசினாலும், தபச தவண்டுதம 

என்பதற்காகப் தபசினாதன தவிர விருப்பத்துடன் தபசவில்வல எனத் ததாிந்தது. 
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மாியாவதக்காக அவ்வாறு நடந்து தகாண்டாதன தவிர, அவனுக்கு அதில் எந்த சந்ததாஷமும் 

இல்வல. அவன் எப்தபாழுதாவதுதான் உைர்ச்சிவசப்பட்டவனாகத் ததாிந்தான். 

அவவனப்பற்றி என்ன நிவனப்பது எனத் திருமதி காலின்ஸிற்குப் புாியவில்வல. அவனுவடய 

முட்டாள்தனத்வதப் பார்த்து கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம் எப்தபாழுதாவது அவவனப் பார்த்துச் 

சிாித்தது அவன் தபாதுவாக வித்தியாசமானவன் என்பவத நிரூபித்தது, அவவனப்பற்றித் 

திருமதி காலின்ஸ், தான் அறிந்தவத வவத்துக் தகாண்டு புாிந்து தகாண்டிருக்க முடியாது. 

இம்மாற்றத்திற்குக் காரைம் காதல்தான் என்றும், அவன் காதலிப்பது தன்னுவடய ததாழி 

எலிசாவவத்தான் என்றும் நம்ப விரும்பினாலும் அவத ஊர்ேிதம் தசய்து தகாள்ள 

முடிதவடுத்தாள். அவர்கள் தராஸிங்ஸில் இருக்கும் தபாழுதும், அவன் ஹன்ஸ்தபார்டிற்கு 

வரும் தபாழுதும் அவள் அவவனக் கவனித்தாள். ஆனால் தபாிய தவற்றி எதுவும் 

கிவடக்கவில்வல. அவளுவடய ததாழிவய அவன் கண்டிப்பாக அதிகமாகப் பார்த்தான். 

ஆனால் அவனுவடய பார்வவயில் இருந்த உைர்ச்சியின் தவளிப்பாடு சந்ததகத்திற்குாியதாக 

இருந்தது. அது ஆர்வமாக, நிவலயான பார்வவயாகத்தான் இருந்தது. ஆனால் அதில் 

அவ்வளவு விருப்பம் ததாிந்ததா என்பதில் அவளுக்கு அடிக்கடி சந்ததகம் எழுந்தது, சில சமயம் 

அப்பார்வவ ஒரு சிந்தவனயில்லாப் பார்வவயாகவும் ததான்றியது. 

அவள் எலிசதபத்திடம், அவனுக்கு அவள்மீது விருப்பம் இருக்க வாய்ப்பிருக்கிறது என 

ஓாிரு முவற கூறியிருக்கிறாள், ஆனால் இந்தக் கருத்வத தகட்ட எலிசதபத்திற்கு எப்தபாழுதும் 

சிாிப்புதான் வந்தது; எதிர்பார்ப்புகவள உண்டாக்கி, அது ஒருதவவள ஏமாற்றத்தில் முடிந்து 

விடுதமா என்ற பயத்தினால், திருமதி காலின்ஸ் இவதப்பற்றி அதிகம் தபசுவது சாியில்வல 

என்று நிவனத்தாள். அவன் தன்னுவடய பிடியில் இருக்கிறான் என அவள் ததாிந்து 

தகாண்டால், சந்ததகத்திற்கிடமில்லாமல் அவன் தமலுள்ள தவறுப்புகள் அவனத்தும் 

தன்னுவடய ததாழிக்கு மவறந்து தபாகும் என அவள் கருதினாள். 

எலிசதபத்திற்காக எத்தவனதயா அன்பான திட்டங்களில் ஒன்றாக, அவள் கர்னல் 

பிட்ஸ்வில்லியவமத் திருமைம் தசய்து தகாள்ளலாம் எனச் சில சமயம் நிவனத்தாள். 

ஒப்பிட்டுப் பார்க்க முடியாத அளவிற்கு அவர் இனிவமயானவர்தான்; அவவள நிச்சயமாக 

ரசித்தார், வாழ்க்வகயில் உள்ள அவரது இடம் அவவர மிகவும் தகுதி வாய்ந்தவராகக் 

காண்பித்தது. ஆனால் இந்தச் சாதகமான விஷயங்கவள ஈடுதசய்வதுதபால், திரு. டார்சிக்கு 

சர்ச்சில் அதிக அளவில் ஆதரவு இருந்தது, அவனுவடய சதகாதரனுக்கு எதுவுதம இல்வல. 

**** 
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10 டார்சிவ ப்பற்றி  இ கசி த்வத பிட்ஸ்வில்லி ம் 
கூறுதல் 

 

எலிசதபத் பூங்காவில் அவலந்து திாிந்து தகாண்டிருந்த தபாழுது, ஒருமுவறக்கு 

தமதலதய டார்சிவய எதிர்பாராதவிதமாக அங்கு சந்தித்தாள். தவறு எவருதம வர தநாிடாத 

இடத்திற்கு இவன் ததாடர்ந்து வருவது துரதிர்ஷ்டம் என்று நிவனத்ததால், இது மீண்டும் 

நடப்பவதத் தடுக்க, இது அவள் விரும்பிச் தசல்லும் இடம் என்பவத அக்கவறயுடன் 

முதலிதலதய அவனுக்குத் ததாிவித்திருந்தாள். அதனால் இரண்டாவது முவறயும் இது எப்படி 

ஏற்பட்டது என்பதுதான் விதநாதமாக இருந்தது! ஆனால் இரண்டாவது முவற, மூன்றாவது 

முவறயும் இச்சந்திப்பு நிகழ்ந்தது, தவண்டுதமன்தற தசய்த தசயலாகத் ததான்றியது, அல்லது 

தானாகதவ ஏற்படுத்திக் தகாண்ட தண்டவனதபால் இருந்தது. ஏதனனில், இம்மாதிாிச் 

சந்தர்ப்பங்களில், உபசாரமாக ஒரு சிலவற்வற  விசாாித்து விட்டு, தர்மசங்கடமாகத் தயங்கி 

நின்று, பின் கிளம்பிச் தசல்லாமல், திரும்பி வந்து அவள் கூடதவ நடக்க தவண்டும் என்பது 

அவசியம் என அவன் நிவனத்தான். அவன் அதிகமாக எதுவும் தபசவில்வல, அவளும் 

தபசுவதற்கும், தபச்வசக் தகட்டுக் தகாள்வதற்கும் அதிக சிரமம் எடுத்துக் தகாள்ளவில்வல. 

ஆனால் மூன்றாவது முவறயாகச் சந்தித்த தபாழுது, அவன் சில விதநாதமான, 

சம்பந்தமில்லாத தகள்விகள் தகட்டான் என அவளுக்குத் ததான்றியது. ஹன்ஸ்தபார்டில் 

இருப்பது அவளுக்கு மகிழ்ச்சியா, தனியாக நடப்பதில் உள்ள அவளது விருப்பம், காலின்ஸ் 

தம்பதியாின் சந்ததாஷத்வதப்பற்றி அவளுவடய கருத்து என்று சில தகள்விகவளக் தகட்டான். 

தராஸிங்வஸப்பற்றிப் தபசுவகயில் அவள் அந்த வீட்வடப்பற்றிச் சாியாகப் புாிந்து 

தகாள்ளவில்வல என்று கூறினான். அவள் மறுபடியும் தகன்டிற்கு வரும்தபாழுததல்லாம், 

அவள் அங்கும் தங்க தவண்டும் என அவன் எதிர்பார்ப்பதுதபால் ததான்றியது. அவனது தபச்சு 

இவதத்தான் குறிப்பாக உைர்த்தியதுதபால் ததான்றியது. அவன் மனத்தில் ஒருதவவள 

பிட்ஸ்வில்லியம் இருக்கிறாரா? அவன் தசால்வதில் ஏததனும் அர்த்தமிருந்தால், அந்தப் 

பக்கத்தில் நடக்கும் விஷயத்வதத்தான் ோவடயாகச் தசால்கிறான் என அவளுக்குத் 

ததான்றியது. அது அவவளச் சற்று சங்கடப்படுத்தியது. பாதிாியாாின் உவறவிடத்திற்கு 

எதிாில் இருக்கும் தவலியில் உள்ள நுவழவாயிலின்முன் வந்து தசர்ந்தது அவளுக்கு மிக்க 

சந்ததாஷத்வத அளித்தது. 

ஒரு நாள் அவள் நடந்து தசல்வகயில், தேன் கவடசியாக எழுதிய கடிதத்வத 

மறுபடியும் படித்துக் தகாண்டிருந்தாள், சில பகுதிகவள ஆழ்ந்து படித்துக் தகாண்டிருக்வகயில், 

தேன் உற்சாகத்துடன் அவத எழுதவில்வல என்பவத அக்கடிதம் உைர்த்தியது. அப்தபாழுது 

டார்சி மீண்டும் வந்து ஆச்சாியப்படுத்துவான் என்பதற்குப் பதிலாக, அவள் நிமிர்ந்து பார்த்த 

தபாழுது கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம் தன்வனச் சந்திக்க வருவவதக் கண்டாள். கடிதத்வத 

உடதன அப்புறப்படுத்திவிட்டு, வலுக்கட்டாயமாக ஒரு சிாிப்வப வரவவழத்துக் தகாண்டு, 
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“இந்த வழியாக நீங்கள் நடப்பீர்கள் என்று நான் இதற்கு முன்பு 

அறிந்திருக்கவில்வலதய” என்று கூறினாள். 

“எல்லா வருடமும் தசய்வதுதபால் நான் இங்குப் பூங்காவவச் சுற்றிப் பார்த்துக் 

தகாண்டிருந்ததன், பாதிாியாாின் உவறவிடத்தில் உன்வனச் சந்தித்து விட்டுப் தபாகலாம் 

என்றிருந்ததன்” என்று கூறிய அவர், “நீ இன்னும் அதிக தூரம் தபாகப் தபாகிறாயா?” என்று 

தகட்டார். 

“இல்வல. நான் ஒரு தநாடியில் திரும்புவதாக இருந்ததன்.” 

அதன்படி அவள் திரும்பினாள். இருவரும் ஒன்றாக பாதிாியாரது உவறவிடத்திற்குத் 

திரும்பினர். 

“நீங்கள் சனிக்கிழவமயன்று தகன்ட்வட விட்டுப் தபாவது நிச்சயம்தானா?” என்று 

தகட்டாள். 

“ஆமாம்... டார்சி அவத மறுபடியும் தள்ளிப் தபாடாமல் இருந்தால். ஆனால் 

அவனுவடய முடிவுக்கு நான் கட்டுப்பட்டிருக்கிதறன். அவன் விரும்பியவாறு அவன் 

எல்லாவற்வறயும் ஏற்பாடு தசய்வான்.” 

“ஏதாவது ஏற்பாடுகளில் அவனுக்குத் திருப்தி இல்வலதயனில், அவன் விரும்பியவாறு 

ததர்ந்ததடுப்பதற்குாிய அதிகாரம் இருப்பதில் அவனுக்குச் சந்ததாஷமாவது இருக்கிறது. 

டார்சிவயப்தபால் தான் விரும்பியவாறு தசய்வதில் மகிழ்ச்சியவடபவர் தவறு எவவரயும் 

எனக்குத் ததாியாது.” 

“தனக்தகன்று ஒரு வழி இருப்பது அவனுக்கு மிகவும் பிடிக்கும். நாம் எல்தலாருதம 

அப்படித்தான். ஆனால் பலவர விட அவனுக்குத் தன் விருப்பம்தபால் தசய்வது இன்னமும் 

சுலபம், ஏதனனில் அவன் பைக்காரன், மற்றவர்கள் ஏவழ. நான் உைர்ச்சிவசப்பட்டுப் 

தபசுகிதறன். ஓர் இவளய மகன், தனக்கு தவண்டியவத விட்டுக் தகாடுத்தல், மற்றவர்கவளச் 

சார்ந்திருப்பது ஆகியவற்றிற்குப் பழக்கப்படுத்திக் தகாள்ள தவண்டும்” என்று கர்னல் 

பிட்ஸ்வில்லியம் பதிலளித்தார். 

“என்னுவடய கருத்துப்படி, ஒரு பிரபுவின் இவளய மகனுக்கு இவவ 

இரண்வடப்பற்றியும் அதிகம் ததாிந்திருக்க வாய்ப்பில்வல. விட்டுக் தகாடுப்பதுபற்றியும், 

சார்ந்து இருப்பதுபற்றியும் உண்வமயாகதவ உங்களுக்கு என்ன ததாியும்? பைம் இல்லாத 

காரைத்தினால் நீங்கள் தபாக விரும்பிய இடத்திற்குப் தபாகாமல் இருந்திருக்கிறீர்களா 

அல்லது விருப்பப்பட்ட ஒன்வற வாங்க முடியாமல் தபாயிற்றா?” 
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“இவவதயல்லாம் சாதாரைமாகக் தகட்கக் கூடிய தகள்விகள்... இம்மாதிாியான 

கஷ்டங்கவள எல்லாம் நான் அனுபவித்தது கிவடயாது. ஆனால் இவதவிட முக்கியமான 

விஷயங்களில் பைம் இல்லாத காரைத்தினால் நான் அவதிப்படலாம். இவளய மகன்கள், 

அவர்கள் விருப்பப்பட்ட இடத்தில் திருமைம் தசய்து தகாள்ள முடியாது.” 

“பைக்காரப் தபண்வை விரும்பினால் திருமைம் தசய்து தகாள்ள முடியும்... 

இவதத்தான் அவர்கள் அடிக்கடி தசய்கிறார்கள் என நிவனக்கிதறன்.” 

“எங்களுவடய வாழ்க்வக முவற, அதிகம் மற்றவர்கவளச் சார்ந்து இருக்கும்படி 

ஆக்கிவிடுகிறது. பைத்திற்குச் சிறிது மதிப்புக் தகாடுக்காமல், திருமைம் தசய்து தகாள்வதற்கு 

என்வனப் தபான்ற நிவலயில் இருப்பவர்கள் பலரால் முடியாது.” 

‘இது எனக்காகச் தசால்லப்பட்டதா’ என்று நிவனத்த எலிசதபத்தின் முகம் மாறியது. 

ஆனால் சுதாகாித்துக் தகாண்டு கலகலப்பாகப் தபச ஆரம்பித்தாள். “ஒரு பிரபுவின் இவளய 

மகனுக்கு சாதாரைமாக என்ன விவல? மூத்த சதகாதரன் மிகவும் உடல்நலம் குன்றியவனாக 

இருந்தாதலாழிய, 50,000 பவுனிற்குதமல் தகட்க மாட்டீர்கள் என நம்புகிதறன்.” 

அவரும் அதத பாைியில் அவளுக்குப் பதிலளித்தார். பிறகு அந்த விஷயத்வதப்பற்றிப் 

தபசுவவத நிறுத்தினார். நடந்தவதப்பற்றி நிவனத்து அவர் சங்கடப்படுகிறாதரா என நிவனத்த 

அவள், தமௌனத்வதக் கவலக்கும் வண்ைம் விவரவில் தமலும் தபசலானாள். 

“அவன் தசால்வவததயல்லாம் நீங்கள் தகட்பீர்கள் என்பதற்காகத்தான் உங்களுவடய 

சதகாதரன் உங்கவள இங்கு அவழத்து வந்திருக்கிறான் என நான் நிவனக்கிதறன். இதுதபால 

ஒரு தசௌகாியத்திற்காக, அவன் திருமைம் தசய்து தகாள்ள மாட்டான் என நம்புகிதறன். 

ஆனால் இப்தபாவதக்கு அவனுவடய ஏவலுக்கு அவன் தங்வக நன்றாகதவ ஒத்துவழக்கிறாள் 

தபாலிருக்கிறது. அவனுவடய முழுப்பாதுகாப்பில்தான் அவள் இருப்பதால் அவவளத் தன் 

விருப்பப்படி என்ன தவண்டுமானாலும் தசய்யலாம்.” 

“முடியாது. அந்தப் தபாறுப்வப அவன் என்னுடன் பங்கு தபாட்டுக் தகாள்ள தவண்டும். 

நானும், அவனும் தசர்ந்துதான் மிஸ். டார்சியின் பாதுகாவலராக இருக்கிதறாம்.” 

“நீங்களுமா? எந்த மாதிாியான பாதுகாவலராக நீங்கள் இருவரும் இருக்கிறீர்கள் என்று 

தசால்லுங்கள் பார்க்கலாம்? இந்தப் தபாறுப்பு உங்களுக்கு மிகவும் சிரமத்வதக் 

தகாடுக்கிறதா? அவவளப்தபால இளவயது தபண்கவளச் சமாளிப்பது சில சமயங்களில் 

மிகவும் கஷ்டமாக இருக்கும், அவளும் டார்சிவயப்தபாலதவ வதாியசாலியாக இருந்தால் 

அவளும் தான் விரும்பியபடிதய தசயல்படுவாள்.” 
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அவள் தபசிக் தகாண்டிருந்த தபாழுது, அவர் தன்வன உன்னிப்பாகப் பார்ப்பவதக் 

கவனித்தாள். ஏன் மிஸ். டார்சி அவர்களுக்கு ஏதாவது சங்கடத்வதத் தருவாள் என அவள் 

நிவனக்கிறாள் என்று அவர் தகட்ட விதம், அவள் ஏறத்தாழ உண்வமவயத் தான் 

கூறியிருக்கிறாள் என்பவத நம்பச் தசய்தது. அவள் தநரடியாகப் பதிலளித்தாள், 

“நீங்கள் பயப்பட தவண்டிய அவசியமில்வல. அவவளப்பற்றிக் தகடுதலாக எதுவும் 

நான் தகள்விப்படவில்வல. இந்த உலகத்திதலதய மிகவும் சாதுவான தபண்களில் அவளும் 

ஒருத்தி என என்னால் நிச்சயமாகச்  தசால்ல முடியும். எனக்கு நன்கு ததாிந்த 

தபண்மைிகளான திருமதி ஹர்ஸ்ட் மற்றும் மிஸ். பிங்கிலிக்கு மிகவும் பிடித்தமானவள். 

உங்களுக்கு அவர்கவளத் ததாியும் என்று நீங்கள் தசால்லி நான் தகட்டிருப்பதாக 

நிவனக்கிதறன்.” 

“எனக்கு அவர்கவளக் தகாஞ்சம் ததாியும். அவர்களுவடய சதகாதரன் இனிவமயான, 

நற்பண்புகவளயுவடய மனிதன்... டார்சியின் சிறந்த நண்பன்.” 

“ஓ! ஆமாம்”, என்று வறண்ட குரலில் தபசிய எலிசதபத்... திரு. டார்சி பிங்கிலியிடம் 

அதிக அன்பு வவத்திருக்கிறான், அதிகமாக அக்கவற எடுத்துக் தகாள்கிறான்.” 

“அவன்தமல் காிசனமா!... எந்ததந்த இடங்களில் அவனுக்கு அதிக அக்கவற 

ததவவப்படுகிறததா, அங்தகல்லாம் டார்சி அவன்தமல் அக்கவற எடுத்துக் தகாள்கிறான் என 

நான் உண்வமயில் நம்புகிதறன். நாங்கள் இங்கு பயைம் தசய்த தபாழுது அவன் கூறிய ஏததா 

ஒரு விஷயத்திலிருந்து, பிங்கிலி அவனுக்கு மிகவும் நன்றிக் கடன்பட்டிருக்க தவண்டும் என்று 

நான் நிவனப்பதற்கு ஏததா ஒரு காரைம் இருக்கிறது. பிங்கிலிவய மனத்தில் வவத்துக் 

தகாண்டுதான் தபசியிருக்கிறான் என்று நிவனப்பதற்கு எனக்கு உாிவமயில்லாததால் நான் 

அவனிடம் மன்னிப்புக் தகட்டுக் தகாள்ள தவண்டும். அததல்லாம் ஓர் அனுமானம்தான்.” 

“நீங்கள் என்ன தசால்ல வருகிறீர்கள்?” 

“இந்த விஷயம் யாருக்கும் ததாியக் கூடாது என டார்சி விரும்புவான். ஏதனனில் அது 

அப்தபண்மைியின் குடும்பத்திற்குத் ததாிய வந்தால் நன்றாக இருக்காது.” 

“நான் அவதப்பற்றிப் தபச மாட்தடன், நீங்கள் என்வன நம்பலாம்.” 

“அது பிங்கிலியாகத்தான் இருக்கும் என்பதற்கு என்னிடம் தவண்டும் அளவிற்குக் 

காரைம் எதுவும் இல்வல என்பவத நீ ஞாபகம் வவத்துக் தகாள்ள தவண்டும். தபயரும் மற்ற 

விவரங்கள் எதுவும் தசால்லாமல், ஒரு நண்பவன ஒரு விதவகமற்ற திருமைத்திலிருந்து 

சமீபத்தில் காப்பாற்றியதற்காகத் தன்வனத்தாதன வாழ்த்திக் தகாண்டான் என்பதுதான் 

அவன் என்னிடம் கூறியது. இம்மாதிாியான இக்கட்டில் மாட்டிக் தகாள்ளும் குைம் உள்ள 
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இவளஞன் பிங்கிலியாகத்தான் இருக்கும் என்று நம்பியதாலும், தமலும் அவர்கள் தகாவட 

முழுவதும் ஒன்றாக இருந்தது ததாிய வந்ததாலும், அது அவனாகத்தான் இருக்கும் என்று 

சந்ததகித்ததன்.” 

“இந்த குறுக்கீட்டிற்கு டார்சி ஏதாவது காரைம் தசான்னானா?” 

“அந்தப் தபண்மைிக்கு எதிராகப் பலமான ஆட்தசபவை ஏததா இருந்தது எனத் 

ததாிகிறது.” 

“அவர்கவளப் பிாிக்க அவன் என்ன தசய்தான்?” 

“தான் என்ன தசய்தான் என்பதுபற்றி அவன் என்னிடம் தபசவில்வல, நான் உன்னிடம் 

இப்தபாழுது என்ன கூறிதனதனா, அவதத்தான் என்னிடமும் கூறினான்,” என்றார் 

பிட்ஸ்வில்லியம் சிாித்தவாறு. 

எலிசதபத் பதில் ஏதும் கூறாமல் நடந்தாள். அவள் உள்ளம் தகாபத்தால் விம்மியது. 

அவவளச் சற்று தநரம் கவனித்த பிட்ஸ்வில்லியம், ஏன் அவள் அவ்வளவு தயாசவனயில் 

இருக்கிறாள் எனக் தகட்டார். 

“நீங்கள் என்னிடம் தசால்லிக் தகாண்டிருந்தவதப்பற்றி தயாசித்துக் 

தகாண்டிருக்கிதறன். உங்களுவடய சதகாதரனுவடய நடத்வத என் உைர்வுகளுக்கு 

ஒத்துவரவில்வல. அவன் ஏன் நியாயம் வழங்க தவண்டும்?” 

“அவனுவடய குறுக்கீடு தவண்டாத தசயல் என்று நீ தசால்ல வருகிறாயா?” 

“தன்னுவடய நண்பனுவடய விருப்பங்கள் சாியா, தவறா என்பவத முடிவு தசய்வதற்கு 

டார்சிக்கு என்ன உாிவம இருக்கிறது என எனக்குத் ததாியவில்வல. அவன் ஏன் தன்னுவடய 

கருத்துப்படி தன் நண்பன் எவ்வாறு மகிழ்ச்சியாக இருக்க தவண்டும் எனத் தீர்மானிக்க 

தவண்டும், வழி நடத்த தவண்டும்? ஆனால் நமக்கு விவரங்கள் எதுவும் ததாியாததால் ஏன் 

அவவன நிந்திக்க தவண்டும். இந்த விஷயத்தில் அதிக ஈடுபாடு இருக்கிறது என்று நம்ப 

முடியாது.” 

“இது தவறான யூகம் அல்ல” என்ற பிட்ஸ்வில்லியம் “ஆனால் இது என்னுவடய 

சதகாதரனின் தவற்றிப் தபருமிதத்வத மிக தமாசமாகக் குவறக்கிறது” என்றார். 

இது விவளயாட்டாகப் தபசப்பட்டாலும், அது டார்சியின் குைத்வத அப்படிதய படம் 

பிடித்துக் காண்பிப்பதுதபால் அவளுக்கு இருந்ததால், பதில் ஏதும் கூற விரும்பாமல், 

சட்தடன்று தபச்வச மாற்றி,   பாதிாியாரது உவறவிடத்திற்குப் தபாய்ச் தசரும்வவர யாவரயும் 
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பாதிக்காத விஷயங்கவளப்பற்றிப் தபசினாள். விருந்தினர் தசன்றவுடன், அவள் உடதனதய 

தன் அவறக்குச் தசன்று தாழிட்டு, தான் தகட்ட எல்லாவற்வறயும் எந்தவிதக் குறுக்கீடும் 

இல்லாமல் தயாசித்துப் பார்க்க ஆரம்பித்தாள். தன்னுடன் ததாடர்பு 

உவடயவர்கவளப்பற்றிதய அன்றி தவறு யாவரப்பற்றியும் அது குறிப்பிடப்படவில்வல 

என்பவதப் புாிந்து தகாண்டாள். டார்சி, இவ்வளவு அளவுகடந்த தசல்வாக்கிவன 

வவத்திருக்கும்படியாக இரண்டு நபர்கள் இவ்வுலகில் இருக்க முடியாது. பிங்கிலிவயயும், 

தேவனயும் பிாிக்கும் முயற்சியில் அவன் இவ்வளவு அக்கவற எடுத்துக் தகாள்வான் என்று 

சிறிதும் அவள் சந்ததகப்பட்டதில்வல. ஆனால் எப்தபாழுதும் இதற்குத் திட்டம் தீட்டுவதிலும், 

ஏற்பாடு தசய்வதிலும் மிஸ். பிங்கிலிக்குத்தான் முக்கிய பங்குண்டு எனக் காரைம் கற்பித்துக் 

தகாண்டிருந்தாள். அவனுவடய வீண்தபருவம அவவனத் தவறாக வழி நடத்தவில்வலதயனில் 

அவன்தான் இதற்குக் காரைம். தேன் அவடந்த கஷ்டங்களுக்கும், இப்தபாழுது 

துயரப்படுவதற்கும் அவனுவடய கர்வமும், தயாசிக்காமல் நடந்து தகாண்டதும்தான் காரைம். 

உலகத்திதலதய மிகவும் அன்பான, தபருந்தன்வமயான உள்ளம் தகாண்ட ஒருத்திவயச் சில 

காலத்திற்கு எந்தவித மகிழ்ச்சியும் இல்லாமல் நாசமாக்கியவன் அவன், எந்த அளவிற்கு 

நிரந்தரமான ஒரு தகடுதவல அவன் தசய்திருக்கிறான் என யாராலும் கூற முடியாது. 

“அந்தப் தபண்மைிக்கு எதிராகப் பலமான ஆட்தசபவைகள் இருந்தன.” இவவ 

பிட்ஸ்வில்லியமின் வார்த்வதகளாக இருந்தன. கிராமத்து வழக்கறிஞராக ஒரு சித்தப்பாவும், 

மற்தறாரு மாமா லண்டனில் வியாபாரம் தசய்தவருமாக இருந்ததுதான் பலமான எதிர்ப்புகள் 

தபாலும்.” 

“தேன் மீது எந்தவித ஆட்தசபவையும் இருக்க வாய்ப்பில்வல. அழகும், நற்குைமும் 

நிவறந்தவள் அவள். அவளுவடய புாிந்து தகாள்ளும் திறவம அபாரமாக இருக்கிறது, நல்ல 

மனதுள்ளவள், அவளுவடய நடத்வத எல்தலாவரயும் கவரக் கூடியதாக இருக்கிறது. 

என்னுவடய தந்வதக்கு எதிராக எதுவும் இருக்க முடியாது. வித்தியாசமாக சில விஷயங்கள் 

இருக்கலாம், ஆனால் அவருக்கு நல்ல திறவமகளும் இருக்கின்றன, டார்சி தவறுக்க தவண்டிய 

அவசியமில்வல, அவருக்கு இருக்கும் மாியாவதவய டார்சியால் எட்டக் கூடிய சாத்தியதம 

இல்வல” என்று நிவனத்த அவள், தன்னுவடய தாயாவரப்பற்றி நிவனத்த தபாழுது, 

அவளுவடய தன்னம்பிக்வக சற்றுக் குவறந்து தபானது. ஆனால் டார்சிக்கு இது கைக்கில் 

எடுத்துக் தகாள்ளும் அளவிற்குப் தபாிய எதிர்ப்பாக இருக்காது என நிவனத்தாள். 

புத்திசாலித்தனம் இருக்க தவண்டும் என்பவதவிட, நண்பனுவடய ததாடர்புகள் 

முக்கியமானதாக இருக்க தவண்டும் என்பவதத்தான் அவனுவடய கர்வம் எதிர்பார்க்கும். 

இல்வலதயனில் அது அவனுவடய கர்வத்துக்கு விழுந்த அடியாக இருக்கும் என அவள் 

நம்பினாள். இறுதியாக, மிக தமாசமான வீண்தபருவம அவவன ஆட்தகாண்டதாலும் 

தன்னுவடய சதகாதாிக்காக பிங்கிலிவயத் தக்க வவத்துக் தகாள்ள விரும்பியதாலும் இருக்கும் 

என்ற தீர்மானத்திற்கு வந்தாள். 
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இந்த விஷயத்வத நிவனத்து மன உவளச்சலுக்கும், அழுவகக்கும் ஆளான அவளுக்கு, 

அது தவலவலிவயத் ததடித் தந்தது. மாவல தநரம் ஆகஆக அது தமலும் தீவிரமானது, 

டார்சிவயச் சந்திக்க தவண்டாம் என்று தீர்மானித்ததால், ததநீர் விருந்திற்கு தராஸிங்ஸிற்கு 

அவழக்கப்பட்டிருந்த அவளது சதகாதர, சதகாதாிகளுடன் அவள் தசல்ல தவண்டாம் எனத் 

தீர்மானித்தாள். அவளுக்கு உண்வமயிதலதய உடல் நலம் சாியில்வல எனக் கண்ட திருமதி 

காலின்ஸ் அவவள வரச் தசால்லி வற்புறுத்தவில்வல, தன்னுவடய கைவவரயும், 

வற்புறுத்துவதற்கு அனுமதிக்கவில்வல. அவள் வீட்டில் தங்குவதால் தலடி காதாின் அதிருப்தி 

அவடவாதளா என்ற பயத்வத காலின்ஸால் மவறக்க முடியவில்வல.  

****  
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11 எலிசபபத்திற்கு டார்சி விடுக்கும் திருமண 
யவண்டுயகாள் 

 

அவர்கள் எல்தலாரும் தசன்ற பிறகு, டார்சி மீது இருக்கும் தகாபத்வத தமலும் 

அதிகமாக்கிக் தகாள்ளும் உத்ததசத்தில், தான் தகன்டிற்கு வந்ததிலிருந்து தேனிடமிருந்து 

வந்த கடிதங்கவளதயல்லாம் எடுத்து ஆராய ஆரம்பித்தாள். அதில் அவள் எவதயும் குவற கூறி 

எழுதவில்வல, நடந்து முடிந்த விஷயங்களுக்கு உயிர் தகாடுக்கவுமில்வல, தற்தபாவதய 

துயரங்கவளப்பற்றியும் எழுதவில்வல. அவளுவடய சாந்தமான குைமும், 

எல்தலாவரப்பற்றியும் நல்லவிதமாகதவ நிவனக்கும் மனமும், அவளுவடய உற்சாகத்வத 

என்றும் குவறத்ததில்வல. ஆனால் எல்லாக் கடிதங்களிலும் ஏறத்தாழ ஒவ்தவாரு வாியிலும், 

வழக்கமாக உற்சாகமாக எழுதும் அவளது பாைியில் எழுதப்படவில்வல எனத் ததாிந்தது. 

முதலில் படித்த தபாழுது ததாியாதது இப்தபாழுது கூர்ந்து படித்தவுடன் ஒவ்தவாரு 

வாக்கியத்திலும் ஓர் அவமதியின்வம ததாிந்தவத எலிசதபத் கவனித்தாள். டார்சியால், 

அவனுவடய தவட்கம் தகட்ட ேம்பத்தின் விவளவாக தேனிற்கு என்ன துயரத்வதத் 

தண்டவனயாக அவனால் தகாடுக்க முடிந்தது என்பவத அறிந்த எலிசதபத்திற்கு, தன்னுவடய 

சதகாதாியின் துயரத்வத தமலும் கூர்வமயாக உைர முடிந்தது. நாவள மறுநாளுடன் 

தராஸிங்ஸில் அவனது வருவக முடிந்துவிடும் என்று நிவனப்பது அவளுக்குச் சற்று 

ஆறுதலாக இருந்தது. இவதவிட தமலாக இன்னும் பதிவனந்து நாட்களில் தான் மறுபடியும் 

தேனுடன் இருக்கலாம் என்பவதயும், அவளுவடய உற்சாகத்வதப் புதுப்பிக்கத் தன்னால் 

இயன்றவத, தன் அன்பால் தசய்யலாம் என்பவதயும் நிவனத்து ஆறுதல் அவடந்தாள். 

டார்சி தகன்வடவிட்டுச் தசல்லும் தபாழுது, அவனுவடய சதகாதரனும் அவனுடன் 

தசல்வான் என்பவத நிவனக்காமல் இருக்க முடியவில்வல. ஆனால் தனக்கு அம்மாதிாி ஒரு 

எண்ைதம இல்வலதயன்று கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம் ததளிவாக்கிவிட்டார். அதனால் அவர் 

இனிவமயானவராக இருந்தாலும் அவர் தசல்வதினால் தான் வருத்தப்பட தவண்டாம் என 

முடிவு தசய்தாள். 

இந்தப் பிரச்சிவனவயச் சாி பார்த்துக் தகாண்டிருக்கும் தபாழுது வாசலில் அடித்த 

அவழப்பு மைியின் சத்தம் அவவளத் திடீதரனத் தட்டி எழுப்பியது. முன்பு ஒரு நாள் 

மாவலயில் தநடுதநரம் கழித்து வந்த கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியம்தான் தன்வனப்பற்றி விசாாிக்க 

வந்திருப்பார் என்று நிவனக்வகயில் அவளது உற்சாகம் சற்று சிறகடித்துப் பறந்தது. அவள் 

தபாிதும் வியப்பவடயும்படி, டார்சி அவறக்குள் நுவழவவதப் பார்த்த அவள் விவரவில் இந்த 

எண்ைத்வத அகற்றினாள், அவளது உற்சாகமும் தவறு விதமாகப் பாதிக்கப்பட்டது. மிகுந்த 

அவசரத்துடன், அவன் உடதன அவள் உடல் நலத்வதப்பற்றி விசாாித்தான். தன்னுவடய 

வருவகக்குக் காரைம் அவள் நலம் குறித்து அறிய விரும்பியதுதான் என்றான். அவள் எந்தவித 
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உைர்ச்சியுமில்லாமல், ஆனால் மாியாவதயுடன் பதிலளித்தாள். அவன் சில தநாடிகள் 

அமர்ந்துவிட்டு, பிறகு எழுந்து அவறயில் அங்குமிங்குமாக நடக்க ஆரம்பித்தான். எலிசதபத் 

ஆச்சாியப்பட்டாலும், ஒரு வார்த்வதகூடப் தபசவில்வல. பல நிமிட தமௌனத்திற்குப் பிறகு 

அவன் அவளிடம் வந்து பதட்டத்துடன் தபச ஆரம்பித்தான், 

“நான் பயனில்லாமல் தபாராடியிருக்கிதறன். இனி இது முடியாது. என்னுவடய 

உைர்வுகவள அடக்க முடியவில்வல. நான் எவ்வளவு மனப்பூர்வமாக உன்வனக் 

காதலிக்கிதறன், விரும்புகிதறன் எனச் தசால்வதற்கு நீ என்வன அனுமதிக்க தவண்டும்.” 

எலிசதபத்திற்குச் தசால்தலாண்ைா ஆச்சாியம் உண்டாயிற்று. நாைத்தால் முகம் 

சிவந்து, நம்ப முடியாமல், அவவன உற்று தநாக்கியவாறு தமௌனமாக இருந்தாள். இது 

அவனுக்குப் தபாதுமான அளவிற்குத் வதாியத்வத அளித்தது. அவன் என்னதவல்லாம் 

நிவனத்தாதனா அவதப்பற்றியும் அவள்தமல் தகாண்டிருந்த உைர்வுகவளப் பற்றியும் ஒளிவு 

மவறவின்றி ஒப்புக் தகாண்டான். அவன் தபசியது சிறப்பாக இருந்தது, ஆனால் விவரமாகச் 

தசால்வதற்கு அவனுவடய மனத்தின் உைர்வுகவளத் தவிர தவறு பல உைர்வுகளும் 

அவனுக்கு இருந்தன. வீண்தபருவமயுடன் தபசுவதுதான் அவனுக்குத் ததாிந்திருந்ததத தவிர 

தமன்வமயாகப் தபசுவதற்குாிய தசால்லாற்றல் அவனிடம் இல்வல. அவளுவடய தாழ்ந்த 

நிவலவயப்பற்றி அவனுவடய நிவனப்பு, தன்னுவடய தகுதிக்குக் கீதழ இறங்கி 

வருகிதறாதமா என்ற எண்ைம்... அவளுவடய குடும்பம் ஒரு தவடயாக இருப்பதும்... இவவ 

எல்லாவற்வறயும் மதிப்பீடு தசய்த தபாழுது, தீர்ப்பு அவனுவடய விருப்பத்திற்கு எதிராகதவ 

இருந்தது. இதனால் அவனுவடய அந்தஸ்து தபாிதும் பாதிக்கப்படுவதால், அதவன ஈடுகட்டும் 

வவகயில் இவவ எல்லாவற்வறயும்பற்றி ஆர்வமாகப் தபசினான். ஆனால் இவ்வாறு தபசுவது 

அவவன இத்திருமைத்திற்கு சிபாாிசு தசய்யவில்வல. 

என்னதான் அவளுக்கு ஆழ்ந்த தவறுப்பிருந்தாலும், இப்படிப்பட்ட மனிதனின் அன்பு, 

தனக்கு ஒரு பாராட்டாகக் கிவடத்திருப்பவத அவளால் மதிக்காமல் இருக்க முடியவில்வல. 

அவளுவடய எண்ைம் ஒரு க்ஷைம்கூட மாறவில்வல என்றாலும் அவன் அவடயப்தபாகும் 

தவதவனவய நிவனத்து முதலில் அவளுக்கு வருத்தமாக இருந்தது. ஆனால், பின்னால் 

ததாடர்ந்த அவனுவடய வார்த்வதகளால் ஆத்திரம் அவடந்த அவள், தகாபத்தினால் அவன் 

தமலுள்ள எல்லா அனுதாபங்கவளயும் இழந்தாள். அவன் தபசி முடித்தவுடன் தன்வன 

அவமதிப்படுத்திக் தகாண்டு அவனுக்குப் தபாறுவமயாகப் பதில் தசால்ல தவண்டும் 

என்பதற்கு அவள் முயற்சி எடுத்தாள். எவ்வளதவா முயன்றும் தன்னால் அடக்கி ஆள முடியாத 

அளவிற்கு அவள்தமல் உள்ள காதவலப்பற்றி எடுத்துவரத்து, தன்வன ஏற்றுக் தகாள்வதன் 

மூலம் அவள் தனக்குக் வகம்மாறு தசய்வாள் என்று தன்னுவடய நம்பிக்வகவய அவன் 

தவளிப்படுத்தினான். இவத அவன் தசால்லுவகயில், ஒரு நல்ல சாதகமான பதில் கிவடக்கும் 

என்பதில் அவனுக்குச் சற்றும் சந்ததகமில்வல என்பதுதபால் அவன் இருந்தவத அவள் 

சுலபமாகப் புாிந்து தகாண்டாள். அவனுவடய தபச்சு கவவலவயயும், பயத்வதயும் 
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தவளிப்படுத்தியது, ஆனால் அவனது முகதமா தீர்மானமாக, ஒரு சாதகமான பதில் கிவடக்கும் 

என்று அவன் நிவனப்பவத உைர்த்தியது. இந்த மாதிாியான ஒரு சூழ்நிவல தகாபத்வத 

தமலும் அதிகப்படுத்தும். அவன் தபசி முடித்தவுடன் தகாபத்தால் முகம் சிவந்த அவள், 

“இதுதபான்ற சந்தர்ப்பத்தில் நவடமுவற வழக்கம் என்னதவன்றால், திருமைம் தசய்து 

தகாள்கிறாயா என ஒருவர் தகட்டால் அதற்கு மற்றவர் நன்றியுைர்ச்சிவய தவளிக்காட்ட 

தவண்டும். உதவி தசய்தால் அதற்கு நன்றியுள்ளவராக இருக்க தவண்டும் என எதிர்பார்ப்பது 

இயற்வகதான், நன்றியுைர்ச்சி எனக்கு இருந்திருந்தால், நான் இப்தபாழுது உனக்கு நன்றி 

கூறியிருப்தபன். ஆனால் என்னால் முடியாது... உன்னுவடய நல்ல அபிப்பிராயத்திற்கு நான் 

என்றுதம ஏங்கியது கிவடயாது, அவத நீ விருப்பமில்லாமல்தான் எனக்குக் 

தகாடுத்திருக்கிறாய். யாவரயாவது புண்படுத்தியிருந்தால் அதற்கு மன்னிப்புக் தகட்டுக் 

தகாள்கிதறன். அது தன் நிவனவில்லாமல்தான் தசய்யப்பட்டதாக இருக்கும். தமலும் அது 

சிறிது தநரத்திற்குத்தான் இருக்கும் என்று நிவனக்கிதறன். என்வன விரும்பியவத ஒத்துக் 

தகாள்வதற்கு எந்த உைர்ச்சிகதளல்லாம் தடுத்தது என்று நீ கூறினாதயா அவவ எல்லாம், 

என்னுவடய இந்த விளக்கத்வதக் தகட்ட பிறகு, நீ கூறும் உன்னுவடய உைர்ச்சிகவள 

தவல்வதற்கு உனக்குச் சிறிதும் கஷ்டமாக இருக்காது.” 

தமல்தட்டில் சாய்ந்த வண்ைம், அவவளக் கண்தகாட்டாமல் பார்த்துக் தகாண்டிருந்த 

டார்சி, அவளுவடய வார்த்வதகவளக் தகட்டு எவ்வளவு தகாபம் அவடந்தாதனா அவ்வளவு 

ஆச்சாியமும்பட்டான். தகாபத்தால் அவன் முகம் தவளிறியது, அவனது மன உவளச்சல் 

முகத்தின் எல்லா அம்சங்களிலும் ததாிந்தது. அவமதியாக இருக்க அவன் பாடுபட்டான். 

வாவயத் திறக்கவில்வல, தன்னிடம் அவமதிவய வரவவழத்துக் தகாண்டதாக அவன் 

நம்பினான். அந்த இவடதவளி, எலிசதபத்திற்குப் பயங்கரமானதாக இருந்தது. இறுதியில் 

கட்டாயப்படுத்தி வரவவழத்துக் தகாண்ட அவமதியான குரலில் அவன், 

“உன்னிடமிருந்து மாியாவதயுடன் நான் எதிர்பார்க்கக் கூடிய பதில் இதுதானா! 

சிறிதளவு முயற்சி எடுத்துக் தகாண்டு, என்வன நிராகாித்தது ஏன் என்பவத எனக்குத்  

ததாியப்படுத்தலாம் என விரும்புகிதறன். ஆனால் இது அவ்வளவு முக்கியமல்ல” என்றான். 

“ஏன் இவ்வளவு தவளிப்பவடயாகதவ, என்வனப் புண்படுத்த தவண்டும், 

அவமானப்படுத்த தவண்டும் என்று திட்டம் தீட்டி, என்வன உன்னுவடய மனதிற்கு எதிராக, 

உன்னுவடய விருப்பத்திற்கு எதிராக, உன்னுவடய குைத்திற்கும் எதிராகப் பிடித்திருக்கிறது 

என்று தசால்கிறாய் என நான் தகட்கலாமா? எனக்கு மாியாவத ததாியவில்வல என்று நீ 

கூறினால், நீ நடந்து தகாள்வது இதற்கு ஒரு காரைம் ஆகாதா? ஆனால் எனக்கு தவறு சில 

தகாபமூட்டக் கூடிய விஷயங்கள் உள்ளன என உனக்குத் ததாியும். உனக்கு எதிராக 

என்னுவடய உைர்வுகள் தீர்மானம் தசய்தாலும், எந்தவித அக்கவறயும் காண்பிக்காமல் 
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இருந்தாலும் அல்லது உனக்குச் சாதகமாக இருந்தாலும் சாி, எதுவாக இருந்தாலும் 

என்னுவடய அன்புச் சதகாதாியின் சந்ததாஷத்வதக் தகடுத்த மனிதவன, ஒருதவவள 

நிரந்தரமாகவும் தகடுத்திருக்கலாம், அப்படிப்பட்டவவன நான் ஏற்றுக் தகாள்ள ஏதாவது 

இரக்கம் என்வனத் தூண்டும் என நீ நிவனக்கிறாயா?” 

அவள் இவதச் தசால்லும் தபாழுது, டார்சியின் முகம் மாறியது, ஆனால் தன்வனக் 

கட்டுப்படுத்திக் தகாண்டு, அவள் ததாடர்ந்து தபசும் தபாழுது, குறுக்கிடுவதற்கு முயற்சி 

தசய்யாமல், அவள் தபச்வசக் தகட்டுக் தகாண்டிருந்தான். 

“உன்வனப்பற்றி தமாசமாக நிவனக்க இந்த உலகத்திலுள்ள எல்லாக் காரைங்களும் 

எனக்கு இருக்கின்றன. நீ அங்கு, அநியாயமாகவும், இரக்கமில்லாமலும் நடந்து தகாண்டதற்கு 

தநாக்கம் எதுவாக இருந்தாலும் அவத மன்னிக்க முடியாது. அவர்கள் இருவவரயும் பிாிப்பதில் 

முக்கியப் பங்கு வகித்தவன் நீதான் என்பவத நீ மறுக்க முடியாது, மறுப்பதற்கு முயற்சியும் 

தசய்ய முடியாது. அவர்கவளப் பிாித்தததாடு அல்லாமல், ஒருவாின் சபல புத்திவயயும், 

நிவலயற்ற தன்வமவயயும் தவளிப்படுத்தி, இந்த உலகத்தின் கண்டனத்திற்கும், 

மற்தறாருவரது நம்பிக்வக நிராவசயானது என்ற ஏளனத்திற்கும் ஆளாக்கினாய். தமலும் 

இருவவரயும் தசால்ல முடியாத துயரத்தில் ஆழ்த்தி விட்டாய்.” 

சிறிது தநரம் தபச்வச நிறுத்திய அவளுக்கு, தான் தசய்த தவறுக்கு எந்தவிதக் குற்ற 

உைர்ச்சியும் இல்லாமல் அவன் நின்று தகாண்டு தகட்டுக் தகாண்டிருந்தவதப் பார்த்ததும் 

தமலும் தகாபம் உண்டாயிற்று. அவள் கூறுவவத நம்பவில்வல என்பது தபான்ற ஒரு 

புன்முறுவலுடன் அவன் பார்த்துக் தகாண்டிருந்தான். 

“நீ அவதச் தசய்யவில்வல என உன்னால் கூற முடியுமா?” என அவள் மீண்டும் 

தகட்டாள். 

அவமதிவய தமற்தகாண்டவனாக அவன் பிறகு பதிலளித்தான். “என்னுவடய 

நண்பவன உன்னுவடய சதகாதாியிடமிருந்து பிாிப்பதற்கு என்னால் முடிந்த அளவிற்கு 

தவண்டிய அவனத்வதயும் தசய்ததன், அல்லது என்னுவடய தவற்றியில் எனக்கு மகிழ்ச்சி 

என்பவத மறுக்கும் எண்ைம் எனக்கு இல்வல. என்தமல் எனக்கு இருக்கும் அக்கவறவயவிட 

அவன்தமல் அதிக அக்கவற காட்டியிருக்கிதறன்.” 

மாியாவதயாக இருப்பதுதபால் பிரதிபலித்த அப்பதிலின் ததாற்றத்வதக் கண்ட 

எலிசதபத் அவத அலட்சியம் தசய்தாள். ஆனால் அதனுவடய தபாருள் மாறவில்வல, அது 

அவவளச் சமாதானப்படுத்தவுமில்வல. 

“என்னுவடய தவறுப்பிற்குக் காரைம் இந்த விவகாரம் மாத்திரம் அல்ல. இது 

நடப்பதற்கு முன்பாகதவ உன் தமலுள்ள என்னுவடய கருத்து தீர்மானிக்கப்பட்டு விட்டது. பல 
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மாதங்களுக்கு முன்பாகதவ திரு. விக்காம் கூறியவற்றிலிருந்து உன்னுவடய குைம் 

தவளிவந்தது. இந்த விஷயத்வதப்பற்றி உனக்கு என்ன தசால்ல முடியும்? எந்தக் 

கற்பவனயான நட்பின் தபாில் நீ உன்வனத் தற்காத்துக் தகாள்ளப் தபாகிறாய்? அல்லது 

என்ன தவறான அறிவிப்பின் அடிப்பவடயில் மற்றவர்தமல் பழி சுமத்தப் தபாகிறாய்?” 

“அந்த நபாின் விஷயத்தில் நீ அதிகமாக ஆர்வம் காட்டுகிறாய்” என்று அவமதி 

குவறந்த குரலில் பதிலளித்த டார்சியின் முகம் தகாபத்தால் சிவந்தது. 

“யாருக்கு அவனுவடய துரதிர்ஷ்டத்வதப்பற்றித் ததாிந்திருக்கிறததா அவரால் 

அவன்தமல் ஆர்வம் காட்டாமல் இருக்க முடியாது?” 

“அவனுவடய துரதிர்ஷ்டங்கள்!” அலட்சியமாக அவதத் திருப்பிக் கூறிய டார்சி “ஆம், 

அவனுவடய துரதிர்ஷ்டங்கள் மிகப் தபாியதாகதவ இருந்தன” என்றான். 

“உன்னுவடய துன்புறுத்தலும்” தவகத்துடன் தபசிய எலிசதபத், “அவவன 

இப்தபாழுது, தற்தபாழுது உள்ள வறுவம நிவலக்கு நீ ஆளாக்கியிருக்கிறாய், ஒப்பிட்டுப் 

பார்த்தால் வறுவம நிவலதான். அவனுக்கு என்தனன்ன நன்வமகள் கிவடக்க தவண்டுதமா 

அதவன அவனிடமிருந்து நீ பறித்து விட்டாய். அவனுவடய வாழ்க்வகயின் சிறப்பான தபரும் 

பகுதிவய அவனுக்கு மறுத்து விட்டாய், அவனுக்குச் தசர தவண்டிய சுதந்திரத்வதயும் அவவன 

இழக்கச் தசய்து விட்டாய், நீ இவவ எல்லாவற்வறயும் தசய்திருக்கிறாய்! இருந்தும் 

அவனுவடய துரதிர்ஷ்டத்வதப்பற்றிக் கூறியவத தகலியாகவும், தவறுப்பாகவும் நிவனக்க 

முடிகிறது” என்றாள். 

அந்த அவறயினுள் தவகமாக நடந்து தகாண்டிருந்த டார்சி, “இதுதான் 

என்வனப்பற்றிய உன் அபிப்பிராயமா! இதுதான் நீ என்தமல் வவத்திருக்கும் மதிப்பா! இவத 

முழுவதுமாக விளக்கியதற்கு நான் நன்றி தசால்கிதறன். இந்தக் கைக்குப்படி என்னுவடய 

தவறுகள் அதிகம்தான்! ஆனால் ஒரு தவவள,” நடப்பவத நிறுத்தி அவவள தநாக்கித் திரும்பி, 

“உன்னிடம் வந்து என் விருப்பத்வதத் ததாிவிக்க எது என்வன இவ்வளவு நாட்கள் தடுத்தது 

என்பவத நான் உண்வமயாக உன்னிடம் ஒத்துக் தகாண்தடன். அவ்வாறு தசய்ததினால் 

உன்னுவடய கர்வம் அடிபட்டிருக்கிறது. அவ்வாறு உன் கர்வம் அடிபட்டிருக்காமல் 

இருந்திருந்தால் நீ என்னுவடய குவறகவள மன்னித்திருப்பாய். என்னுவடய 

உள்மனப்தபாராட்டங்கவள எல்லாம் மவறத்து எந்தவித நிபந்தவன இல்லாமலும், 

மனப்பூர்வமாகவும், விதவகமாகவும், எல்லாவிதத்திலும் தயாசித்து, மற்ற எல்லாக் 

காரைங்களினாலும் நான் உன்வன விரும்புகிதறன் என்று உன்வன முகஸ்துதி 

தசய்திருந்தால் நீ இவ்வளவு கடுவமயாக என்வனத் தாக்கி இருக்க மாட்டாய். ஆனால் 

எனக்குப் தபாலியாக நடிக்கப் பிடிக்காது. நான் கூறியவற்றிற்காக நான் தவட்கப்படவில்வல. 

அவவ இயல்பாகவும் கூறப்பட்டது, உண்வமயும்கூட. உன்னுவடய தாழ்ந்த சம்பந்தங்கவள 
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நிவனத்து நான் சந்ததாஷப்படுதவன் என்று நீ எதிர்பார்க்கிறாயா? என்னுவடய 

அந்தஸ்திற்குக் கீழான நிவலவமயில் உள்ளவர்களின் சம்பந்தத்திற்காக நான் என்வனதய 

பாராட்டிக் தகாள்ள தவண்டும் என எதிர்பார்க்கிறாயா?” என்றான். 

ஒவ்தவாரு விநாடியும் தன்னுவடய தகாபம் அதிகாித்துக் தகாண்டு வருவவத 

எலிசதபத் உைர்ந்தாள். ஆனாலும் மிகவும் தபாறுவமயாகப் தபசுவதற்கு தபரும் முயற்சி 

எடுத்துப் தபச முற்பட்டாள். 

“ஆனால் நீ அறிவித்த விதம் என்வன தவறு எந்த விதத்திலாவது பாதித்திருக்கலாம் 

என்று நீ நிவனத்திருந்தால் டார்சி, அது தவறு. நற்குைம் உவடய மனிதவனப்தபால் நடந்து 

தகாண்டிருந்தால் உன்வன நிராகாித்ததற்கு நான் வருத்தப்பட்டிருப்தபன். ஆனால் நீ நடந்து 

தகாண்ட விதம் எனக்கு எந்தவித வருத்தத்வதயும் இப்தபாழுது அளிக்கவில்வல.” 

இவதக் தகட்டு அவன் திடுக்கிட்டவதக் கவனித்தாள். ஆனால் அவன் எதுவும் 

தசால்லவில்வல, அவள் ததாடர்ந்து தபசலானாள், 

“உன்வனத் திருமைம் தசய்து தகாள்ளச் தசால்லி நீ விடுக்கும் தவண்டுதகாவள நான் 

ஏற்றுக் தகாள்ளத் தூண்டும் விதத்தில் நீ என்வனக் தகட்டிருக்கதவ முடியாது.” 

மீண்டும் அவனுவடய வியப்பு தவளிப்பவடயாகதவ ததாிந்தது; தமலும் அவனுவடய 

பார்வவயில் சந்ததகமும், வருத்தமும் இருந்தது. அவள் தனது தபச்வசத் ததாடர்ந்தாள். 

“ஆரம்பத்திலிருந்தத, இன்னும் தசால்லப் தபானால் நீ அறிமுகம் ஆன முதல் 

விநாடியிலிருந்தத, உன்னுவடய நடத்வத, உன்னுவடய இறுமாப்பு, கர்வம், மற்றவர்களின் 

உைர்ச்சிகவள உன் சுயநலத்திற்காக அலட்சியம் தசய்வது, இவவகள் எல்லாம் உன்வன 

நிராகாிப்பதற்குப் பலமான அஸ்திவாரமாக முன்தப அவமந்துவிட்டிருந்தது. இதவனத் 

ததாடர்ந்து நடந்த விஷயங்கள் என் தவறுப்வப தமலும் ஸ்திரப்படுத்தின. உன்வனத் ததாிந்த 

ஒரு மாதத்திற்குள்தளதய உன்வன நான் எக்காரைத்திற்காகவும் திருமைம் தசய்து தகாள்ள 

மாட்தடன் என்று நிவனக்க ஆரம்பித்து விட்தடன்.” 

“நீ அதிகம் தபசிவிட்டாய். உன்னுவடய உைர்வுகவள நான் மிகச் சாியாகப் புாிந்து 

தகாண்டு விட்தடன். என்னுவடய உைர்வுகவள நிவனத்து நான் இப்தபாழுது 

தவட்கப்படத்தான் தவண்டும். உன்னுவடய தநரத்வத வீைாக்கியதற்கு மன்னிக்கவும். 

உன்னுவடய ஆதராக்கியத்திற்கும், சந்ததாஷத்திற்கும் எனது வாழ்த்துகள்.” 

இவதச் தசால்லி முடித்தவுடன், அவ்வவறவயவிட்டு அவன் அவசரமாக அகன்றான். 

அடுத்த விநாடி வாயில் கதவவத் திறந்து, வீட்வடவிட்டு தவளிதய தசன்றது எலிசதபத்திற்குக் 

தகட்டது. 
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இப்தபாழுது அவளது மனக்குழப்பம் மிகவும் அதிகமாக இருந்தது. அவத எப்படித் 

தாங்கிக் தகாள்வது என்று அவளுக்குப் புாியவில்வல. மிகவும் தசார்வவடந்த அவள் 

உட்கார்ந்து அவரமைி தநரம் அழுதாள். நடந்தவத எல்லாம் எண்ைிப் பார்க்கும் ஒவ்தவாரு 

முவறயும் அவளுவடய திவகப்பு கூடிக் தகாண்தட தசன்றது. டார்சி தன்வனத் திருமைம் 

தசய்து தகாள்ளும்படி தகட்டிருக்கிறான்! அவவளப் பல மாதங்களாகக் காதலித்துக் 

தகாண்டிருந்திருக்கிறான்! தன்னுவடய சதகாதாிவய, அவனுவடய நண்பன் திருமைம் தசய்து 

தகாள்வதற்கு எவததயல்லாம் காரைம் காட்டி ஆட்தசபித்தாதனா, அவவதயல்லாம் 

அவனுவடய விஷயத்திலும் அந்த அளவிற்கு இருந்த தபாதிலும், தன்வனத் திருமைம் தசய்து 

தகாள்ளும் அளவிற்குத் தீவிரமாகக் காதலிக்கிறான் என்பது நம்ப முடியாத ஒன்றாக இருந்தது. 

தன்வன அறியாமதலதய தான் இவ்வளவு ஆழமான காதவல அவனுக்கு ஏற்படுத்தியது 

சந்ததாஷமாகத்தான் இருந்தது. ஆனால் அவனுவடய வீண்தபருவம, தவறுக்கத்தக்க 

வீண்தபருவமயால் தேனுக்கு இவழத்த தகாடுவமவயக் கூச்சமில்லாமல் ஒப்புக் தகாண்டது, 

அதவன நியாயப்படுத்த முடியாவிட்டாலும், தான்தான் தசய்ததாக உறுதிப்படுத்தியது, 

விக்காவமப்பற்றி எந்தவித உைர்ச்சியுமில்லாமல் தசான்னது, அவனுக்கிவழத்த 

தகாடுவமவய மறுக்க முயலாமல் இருந்தது... இவவயாவும், அவன் தன்தமல் வவத்திருந்த 

காதவல நிவனத்து ஒரு க்ஷைம் அவன்தமல் எழுந்த பாிதாபத்வதத் ததாற்கடித்தது. 

மன உவளச்சலில் இருந்த அவள், தலடி காதாினுவடய வண்டிச் சத்தம் தகட்டு, 

சார்தலட்டின் பார்வவவய எதிர்தகாள்வது கடினம் என்று உைர்ந்ததால் அவசரமாகத் தன் 

அவறக்குள் நுவழந்தாள். 

**** 
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12 கடிதத்வதப் படிக்கும் எலிசபபத் 

எந்த எண்ைங்களுடனும், ஆழ்ந்த தயாசவனகளுடனும் எலிசதபத் கண் அயர்ந்தாதளா, 

அதத எண்ைங்களுடனும், தயாசவனகளுடனும் மறுநாள் காவல கண் விழித்தாள். நடந்த 

விஷயத்தினால் அவடந்த ஆச்சாியத்திலிருந்து அவளால் இன்னும் மீள முடியவில்வல; தவறு 

எவதப்பற்றியும் நிவனக்க முடியவில்வல; தவதறந்த தவவலயும் தசய்வதற்குாிய நிவலவமயில் 

அவள் இல்லாததால், காவலச் சிற்றுண்டிக்குப் பிறகு காற்தறாட்டமாகவும், உடலுக்குச் சற்றுப் 

பயிற்சி அளிக்கும் வவகயிலும் நடந்துவிட்டு வரலாம் என்று தீர்மானித்தாள். வழக்கமாக 

நடந்து தசல்லும் பாவதவய தநாக்கிச் தசன்று தகாண்டிருக்கும்தபாழுது, டார்சி சில 

தநரங்களில் அங்கு வருவான் என்பது ஞாபகத்திற்கு வந்ததும், பூங்காவில் நுவழவதற்குப் 

பதிலாக, சுங்கச் சாவடி இருக்கும் ததருவிலிருந்து இன்னும் சற்றுத் தள்ளி இருக்கும் இடத்திற்கு 

அவழத்துச் தசல்லும் சந்தில் திரும்பினாள். அந்தப் பூங்காவின் தவலிதான் இன்னமும் ஒரு பக்க 

எல்வலயாக இருந்தது. விவரவில் அவள் ஒரு நுவழவாயிவலத் தாண்டி திறந்ததவளி 

வமதானத்திற்குச் தசன்றாள். 

அந்தப் பகுதியில் இரண்டு, மூன்று முவற நடந்த பிறகு, காவலப் தபாழுதின் இனிவம 

அவவள அந்த நுவழவாயில்முன் நின்று, அந்தப் பூங்காவினுள் பார்க்கத் தூண்டியது. தகன்டில் 

தங்கியிருந்த இந்த ஐந்து வாரங்களில் அவ்வூாில் தபாிய மாற்றங்கள் ஏற்பட்டிருந்தன, 

ஒவ்தவாரு நாளும் அங்கிருந்த பவழய மரங்களின் பசுவம அதிகாித்துக் தகாண்தட 

வந்ததுதபால் இருந்தது. ததாடர்ந்து நடக்கலாம் என்று நிவனத்திருந்த தபாழுது பூங்காவின் 

அருகில் இருந்த ததாப்பு தபான்ற ஒரு பகுதியில், ஒரு நபாின் க்ஷைத்ததாற்றம் அவளுக்குக் 

கிவடத்தது; அந்நபர் அந்தப் பக்கமாக வந்து தகாண்டிருந்தான்; அது டார்சியாக இருக்கலாம் 

என்று பயந்த அவள், உடதன பின்வாங்கினாள். ஆனால் வந்து தகாண்டிருந்த நபதரா, 

அவவளப் பார்க்கக்கூடிய அருகாவமக்கு வந்து விட்டபடியால், ஆவலுடன் முன்தன வந்து, 

அவள் தபயவர உச்சாித்தான். அவள் திரும்பிவிட்டிருந்தாள், தன்வனக் கூப்பிடும் சத்தம் 

தகட்டு, அக்குரல் டார்சியினுவடயதுதான் என்று ததாிந்திருந்தாலும் அவள் நுவழவாயிவல 

தநாக்கி மீண்டும் தசன்றாள். அவனும் அதத சமயம் அங்கு வந்து தசர்ந்துவிட்டிருந்தான். 

அவன் நீட்டிய கடிதத்வத மிகவும் இயல்பாக வாங்கிக் தகாண்டாள். இறுமாப்புடன்கூடிய 

நிதானத்துடன் பார்த்த அவன், “நான் சிறிது தநரமாக உன்வனச் சந்திப்தபன் என்ற 

நம்பிக்வகயில் இந்தத் ததாப்பில் நடந்து தகாண்டிருந்ததன். இந்தக் கடிதத்வதப் படித்து 

என்வனக் தகௌரவிப்பாயா?” என்று தகட்டுவிட்டு, தலசாகத் தவல தாழ்த்தி விவடதபற்றுக் 

தகாண்டு, அந்தத் ததாப்பிற்குள் தசன்று மவறந்தான். 

அக்கடிதத்வதப் படிப்பதால் மகிழ்ச்சி உண்டாகும் என்ற எதிர்பார்ப்பு இல்வல 

என்றாலும் என்ன எழுதியிருக்கிறான் என்று ததாிந்து தகாள்ள தவண்டும் என்ற தீவிர 
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ஆர்வத்தில், எலிசதபத் கடிதத்வதப் பிாித்தாள். அவளுவடய வியப்பு தமலும் அதிகாிக்கும் 

வவகயில் அதனுள் தநருக்கமான எழுத்துகளால் எழுதப்பட்ட இரண்டு தாள்களுவடய 

கடிதத்வதப் பார்த்தாள்... கடிதம் இருந்த உவறதய நிவறந்திருந்தது... அவள் அந்தப் பாவத 

வழிதய நடந்து தகாண்தட அக்கடிதத்வதப் படிக்க ஆரம்பித்தாள். தராஸிங்ஸில் அன்று காவல 

எட்டு மைிக்கு எழுதப்பட்டிருந்த அக்கடிதம் இவ்வாறாக இருந்தது:- 

“இக்கடிதம் கிவடத்தபின், கடந்த இரவு உனக்கு அதிகமாக தவறுப்வப உண்டாக்கிய 

உைர்வுகவளப்பற்றி மீண்டும் தசால்லதவா அல்லது எனது தவண்டுதகாவளப் 

புதுப்பிக்கதவா எழுதப்பட்டிருப்பதாக நிவனத்து நீ பயப்பட தவண்டாம். நான் தநற்றுத் 

ததாிவித்த என்னுவடய விருப்பங்கவளப்பற்றி மீண்டும் கூறி என்வன தமலும் 

எளியவனாக்கிக் காட்டதவா அல்லது உன்வன தவதவனப்படுத்த தவண்டும் என்ற 

தநாக்கதமா எதுவுமில்வல. நம் இருவருவடய சந்ததாஷத்திற்காக இவவ விவரவில் 

மறக்கப்பட்டால்தான் நல்லது. ஆனால் என்னுவடய குைம் மட்டும் இக்கடிதத்வத எழுதத் 

தூண்டாமல் இருந்திருந்தால் இக்கடிதத்வத எழுத தவண்டும் என்ற அவசியமும் எனக்கு 

எழுந்திருக்காது, நீ அவதப் படிக்க தவண்டும் என்ற அவசியமும் உனக்கு தநர்ந்திருக்காது. 

ஆதலால் நீ இதற்குக் கவனம் தகாடுக்க தவண்டும், கட்டாயமாகப் படிக்க தவண்டும் என்று 

தகட்கும் சுதந்திரத்வத எடுத்துக் தகாள்வதற்கு என்வன மன்னிக்குமாறு தகட்டுக் 

தகாள்கிதறன், உன்னுவடய உைர்வுகள் அதற்கு இடம் தகாடுக்காது என்று எனக்குத் 

ததாியும். ஆனால் உன்னிடம் நியாயத்வத எதிர்பார்க்கிதறன்.” 

“தநற்று இரவு நீ மாறுபட்ட தன்வம தகாண்ட இரு குற்றங்கவள என்தமல் 

சுமர்த்தினாய், இரண்டும் தவவ்தவறு அளவில் இருந்தன. முதல் குற்றம், பிங்கிலிவய உனது 

சதகாதாியிடமிருந்து அவர்கள் இருவருவடய உைர்வுகவளயும் கருத்தில் தகாள்ளாமல் 

பிாித்து விட்தடன் என்பது. அடுத்தது நான் பல்தவறு உாிவமகள், தகௌரவம், மனித தநயம் 

இவவ எல்லாவற்வறயும் கருத்தில் தகாள்ளாது, இவற்றிற்கு எதிராக நடந்து தகாண்டு 

விக்காமினுவடய தசல்வ வளத்திவனயும், எதிர்கால தவற்றி வாய்ப்புகவளயும் அழித்து 

விட்தடன் என்பது. என் தந்வதயால் அதிகம் விரும்பப்பட்ட, எங்களுவடய ஆதரவின்றி 

தவதறந்த ஆதரவும் இல்லாத ஓர் இவளஞன், எங்களுவடய உதவி ததாடர்ந்து கிவடக்கும் 

என்ற எதிர்பார்ப்பில் வளர்ந்து வந்த என்னுவடய இளவமக்கால நண்பவன நான் தவண்டும் 

என்தற விருப்பப்பட்டுத் தூக்கி எறிந்து விட்தடன் என்றால் அது பாவத்திற்குாிய தசயலாகும். 

அததனாடு சில வாரங்களின் பாிச்சயத்தால் மட்டுதம ஏற்பட்ட மனப்பற்றுவடய இரு 

இளவயதினர் பிாிவவத ஒப்பிடதவ முடியாது. ஆனால் கடந்த இரவு என்தமல் தாராளமாகச் 

சுமத்தப்பட்ட பழியின் தீவிரம், நான் கீதழ ததாடர்ந்து எழுதப் தபாகும் என்னுவடய தசய்வக 

மற்றும் தநாக்கங்களுக்கான காரைங்கவள நீ படித்து முடித்தபின் மவறயும் என்று நான் 

எண்ணுகிதறன். இதவன நான் விளக்கும் தபாழுது, உன்வனப் புண்படுத்துவது தபால் 

ஏதாவது உைர்வுகவளப் பற்றி நான் கூற தவண்டிய கட்டாயத்தில் இருந்ததன் என்றால், 

என்வன மன்னித்துவிடு என்று மட்டுதம என்னால் கூற முடியும்... இது அவசியம் என்பவத 
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ஏற்றுக் தகாள்ள தவண்டும்... தமலும் தமலும் மன்னிப்புக் தகட்பது என்பது 

வபத்தியக்காரத்தனமாக இருக்கும்.” 

“ஹர்ட்தபார்ட்ஷயருக்கு வந்த சில நாட்களிதலதய, அவ்வூாில் இருந்த மற்ற எந்தப் 

தபண்கவளயும்விட, உன் மூத்த சதகாதாிவய பிங்கிலி விரும்பினான் என்பவதத் ததாிந்து 

தகாண்தடன். ஆனால் தநதர்பீல்டில் மாவலயில் நடந்த நடனத்தன்றுதான் அவன் அவள்தமல் 

தீவிரமாகப் பற்று வவத்திருந்தான் என்று உைர முடிந்தது. நான் இதற்கு முன்பு அடிக்கடி 

அவன் காதலில் விழுந்தவதப் பார்த்திருக்கிதறன். அந்த நடனத்தில் நான் உன்னுடன் 

நடனமாடும் தகௌரவத்வதப் தபற்றதபாழுது, பிங்கிலி உன் சதகாதாியின்தமல் காட்டிய 

கவனத்தால் அவர்கள் திருமைம் தசய்து தகாள்ளக்கூடும் என்ற தபாதுவான எதிர்பார்ப்பு 

இருந்ததாக சர் வில்லியம் லூகாஸினுவடய தற்தசயலான தகவல் மூலம் முதலில் ததாிந்து 

தகாண்தடன். அது ஒரு தீர்மானமான சம்பவமாக, தததி மட்டும் குறிப்பிடப்படாதது தபால் 

அவர் தபசினார். அந்த விநாடியிலிருந்து, நான் என் நண்பவனக் கூர்ந்து கவனிக்க 

ஆரம்பித்ததன், இதுவவர அவனிடம் பார்த்திராத அளவுக்கு அவன் மிஸ். தபன்னட்வட 

விரும்புகிறான் என்பவத நான் புாிந்து தகாண்தடன். உனது சதகாதாிவயயும் கவனித்ததன். 

அவளுவடய பார்வவயும், நடத்வதயும் எப்தபாழுதும்தபால் தவளிப்பவடயாகவும், 

கலகலப்பாகவும், மனத்வதக் கவரும் வண்ைம் இருந்தன. ஆனால் பிரத்திதயகமான அக்கவற 

இருந்ததற்கு எந்த அறிகுறியும் இல்வல. மாவல தநரம் அவவளக் கவனித்ததிலிருந்து, அவள் 

அவனுவடய தனிப்பட்ட கவனத்வத மகிழ்ச்சியாக ஏற்றுக் தகாண்டாலும், அவத எந்த மன 

எழுச்சியும் இல்லாமல்தான் வரதவற்றாள். இந்த இடத்தில் நீ கூறியது தவறு இல்வல என்றால், 

நான்தான் தவறு தசய்திருப்தபன். உன்னுவடய சதகாதாிவயப்பற்றி உனக்குத்தான் அதிகம் 

ததாியும் என்பதால், நான் தவறாக இருக்கலாம்... இக்காரைத்தினால் நான் உன் 

சதகாதாிவயப் புண்படுத்தியிருப்தபன் என்றால், நீ என்தமல் தகாபம் தகாண்டது 

நியாயமானதுதான். உன்னுவடய சதகாதாியின் முகத்தில் நிலவுகின்ற அவமதியும், அவள் 

நடந்து தகாள்ளும் விதமும், கூர்ந்து கவனிக்கும் ஒருவருக்கு, எவ்வளவுதான் இனிய 

இயல்புவடயவளாக இருந்தாலும், அவள் மனத்வத எளிதில் ததாட்டுவிட முடியாது என்ற 

திடநம்பிக்வகவயக் தகாடுக்கும் என்று உறுதியாகச் தசால்வதற்கு நான் தயங்க மாட்தடன். 

அவள் சிரத்வதயில்லாமல் இருக்கிறாள் என நம்புவதில் நான் ஆவலாக இருந்ததன் என்பது 

உண்வமதான், ஆனால் என்னுவடய ஆய்வுகளும், முடிவுகளும் என்னுவடய 

எதிர்பார்ப்பாலும், பயத்தாலும் வழக்கமாகப் பாதிக்கப்படாது எனத் வதாியமாகச் தசால்தவன். 

நான் எதிர்பார்த்ததன் என்பதால், அவள் அலட்சியமாக இருக்கிறாள் என்று நான் 

நம்பவில்வல. அவள் அப்படித்தான் இருக்க தவண்டும் என்று நான் விரும்பினாலும் 

நடுநிவலவமதயாடு பார்க்கும் தபாழுது அதுதான் உண்வம என்று ததாிந்தது. நான் தநற்று 

சில ஆட்தசபவைகவளத் ததாிவித்திருந்ததன். மிகத் தீவிரமான காதல் இருந்தால் மட்டுதம 

அதுதபான்ற கடுவமயான ஆட்தசபவைகவள ஒதுக்கி வவக்க முடியும். ஆனால் அவவ 
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மட்டுதம இத்திருமைத்வத நிறுத்தக் காரைங்கள் இல்வல. தாழ்ந்த சம்பந்தங்கள் என் 

நண்பனுக்கு எனக்கு இருப்பதுதபால் தபாிய தீங்காக இருக்காது. ஆனால் மிகவும் 

தவறுப்பூட்டுகின்ற தவறு சில காரைங்கள் இருந்தன; அந்தக் காரைங்கள் இன்னமும் 

இருந்தாலும், இரண்டு தபர் விஷயத்திலும் அக்காரைங்கள் ஒதர அளவில் இருக்கும். அது என் 

கண் முன்தன இல்வல என்பதால் நான் அதவன மறக்கப் தபரு முயற்சி தசய்ததன்... 

இக்காரைங்கவள நான் சுருக்கமாகச் தசால்லிதய ஆக தவண்டும். ஒழுங்காக நடந்து தகாள்ள 

தவண்டும் என்ற எதிர்பார்ப்பிவன எப்தபாழுதுதம ஒதர சீராக ஏமாற்றும் உனது தாயாவரயும், 

உனது மூன்று இவளய சதகாதாிகவளயும், சில சமயம் உனது தகப்பனாவரயும் நிவனக்கும் 

தபாழுது, ஏற்றுக் தகாள்ள முடியாமல் இருந்தாலும் உனது தாயாாின் குடும்ப நிவல 

எவ்வளதவா ததவலாம் என்று ஆக்கிவிடுகிறது. என்வன மன்னித்துவிடு. உன்வன 

தநாகடிக்கச் தசய்வது தவதவனயாகத்தான் இருக்கிறது. உன்னுவடய குடும்பத்தினாிடம் 

இவ்வளவு குவறகள் இருப்பதில் உனக்கு இருக்கும் அக்கவறக்கும், அவதப்பற்றி நான் 

தசால்வதில் உனக்கு ஏற்படும் வருத்தத்திற்கும் நடுதவ இருக்கும் ஒதர ஓர் ஆறுதல் நீயும், 

உனது மூத்த சதகாதாியும், அவர்கவளப் தபாலல்லாமல் இருப்பதுதான். அன்று மாவல நடந்த 

சம்பவங்களிலிருந்து அங்கு இருப்பவர் அவனவவரப்பற்றிய என் கருத்து ஊர்ேிதமாயிற்று, 

என்னுவடய நண்பவன தமாசமான சம்பந்தத்திலிருந்து காப்பாற்ற அது என்வன தமலும் 

தூண்டியது. மறுநாள் அவன் தநதர்பீல்டிலிருந்து லண்டனுக்குக் கிளம்பினான். சீக்கிரம் 

திரும்பி வந்துவிட தவண்டும் என்ற திட்டத்தில்தான் கிளம்பினான் என்று உனக்கு ஞாபகம் 

இருக்கும் என்று எனக்கு நிச்சயமாகத் ததாியும்.” 

“நான் வகித்த பங்வக இப்தபாழுது விளக்கியாக தவண்டும். அவனது சதகாதாிகளின் 

சங்கடமும், என்னுவடய உைர்வுகவளப் தபால்தான் இருந்தன. நாங்கள் அவனவரும் 

ஒன்றாகத்தான் நிவனக்கிதறாம் என்பது விவரவில் கண்டுபிடிக்கப்பட்டது; அவர்களது 

சதகாதரவன தேனிடமிருந்து பிாிப்பதில் தநரத்வத ஒரு சிறிதும் வீைாக்கக் கூடாது என 

முடிதவடுத்ததாம். அவனுடன் தநராக லண்டனில் தசர்ந்து தகாள்ள தவண்டும் எனத் 

தீர்மானித்ததாம்... அதன்படி அங்கு தசன்தறாம்... அங்கு, நான் அவனுவடய விருப்பத்தில் 

உள்ள தீவமகவளப்பற்றி எடுத்துவரக்க உடனடியாகச் தசயல்படத் துவங்கிதனன்... 

அவனுக்கு எடுத்துவரத்து, மனப்பூர்வமாகச் தசயல்படுத்திதனன்... ஆனால் நான் உன்னுவடய 

சதகாதாியின் சிரத்வதயற்ற மதனாபாவத்வதப்பற்றி உறுதியாகத் தயங்காமல் எடுத்துச் 

தசால்லி இருக்காவிடின், இம்மாதிாிக் குவறகவள எடுத்துக் கூறியது அவனுவடய 

தீர்மானத்வதத் தடுமாற வவத்திருக்கலாம், அல்லது தள்ளிப் தபாட்டிருக்கலாம், ஆனால் 

திருமைத்வதத் தடுத்து நிறுத்தியிருக்கும் என நான் நம்பவில்வல. தன்னுவடய அளவிற்கு 

இல்வலதயனினும், தன்னுவடய காதவல அவள் உண்வமயாக ஏற்றுக் தகாள்வாள் என 

அவன் முதலில் நம்பியிருந்தான்... ஆனால் பிங்கிலிக்கு இயற்வகயாகதவ மிக அடக்கமான 

குைம் உண்டு, அவனுவடயவதவிட என்னுவடய மதிப்பீடுகளில் அவனுக்கு மிகவும் 

நம்பிக்வகயுண்டு. அதனால் அவன் ஏமாற்றப்பட்டு விட்டான் என அவவன நம்ப வவப்பதில் 
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எந்தவிதக் கஷ்டமும் இருக்கவில்வல. அந்த நம்பிக்வகவய அளித்த பிறகு, 

ஹர்ட்தபார்ட்ஷயருக்குத் திரும்ப தவண்டாம் என்று அவவன வற்புறுத்துவதற்கு ஒரு 

விநாடிதய தபாதுமானதாக இருந்தது... இவ்வளவு தசய்ததற்கு நான் என் மீதத குற்றம் சாட்டிக் 

தகாள்ள முடியாது. இந்த முழு விவகாரத்திலும் என்னுவடய ஒரு நடத்வதவய நிவனத்து நான் 

அதிருப்தியவடகிதறன்; உன்னுவடய சதகாதாி லண்டனில் இருக்கிறாள் என்பவத 

அவனிடமிருந்து மவறக்க ஓர் உபாயத்வத தமற்தகாள்ளும் அளவிற்குத் தாழ்ந்து தபாதனன். 

எனக்குத் ததாியும், மிஸ். பிங்கிலிக்கும் ததாிந்திருந்தது. ஆனால் அவளுவடய சதகாதரனுக்கு 

இன்னமும் ததாியாது... அவர்கள் எந்தவித தவண்டாத விவளவுகளுமின்றிச் 

சந்தித்திருக்கலாம்; ஆனால் அவனுவடய விருப்பம் இன்னும் மவறயவில்வல என எனக்குத் 

ததாிந்தது. ஆவகயால் அவவளப் பார்ப்பது ஆபத்தில் முடியலாம்... மவறப்பது என்பது என் 

தகுதிக்குத் தாழ்ந்ததாக இருக்கலாம்... ஆனாலும் அவ்வாறு நடந்து தகாண்தடன், இருப்பினும் 

அது நன்வமக்தக தசய்யப்பட்டது... இந்த விஷயத்வதப்பற்றி எனக்கு இனிச் தசால்வதற்கு 

தவதறான்றுமில்வல, தகட்பதற்கு எந்த மன்னிப்பும் இல்வல... நான் உனது சதகாதாியின் 

மனத்வதப் புண்படுத்தியிருந்தால், அது ததாியாமல் தசய்யப்பட்ட ஒன்று; இவ்வாறு 

நடந்துதகாண்டதற்கு என்னுவடய தநாக்கம் உனக்கு இயல்பாகதவ தபாதுமானதாக 

இருக்காது. நான் அதவனக் கண்டனம் தசய்வதற்கு இன்னும் கற்றுக் தகாள்ளவில்வல.” 

“மற்றவதப்பற்றிக் கூற தவண்டும் எனில், தமலும் தீவிரமான குற்றச்சாட்டு, 

விக்காவமப் புண்படுத்தியிருக்கிதறன் என்பவதத் தவறு என்று நிரூபிக்க தவண்டும் எனில் 

என்னுவடய குடும்பத்துடன் அவனுக்கிருந்த ததாடர்வபப்பற்றி முழுவமயாகக் கூறியாக 

தவண்டும். அவன் குறிப்பாக என்தமல் என்ன குற்றம் சாட்டினான் என்பதுபற்றி எனக்குத் 

ததாியாது; ஆனால் நான் இப்தபாழுது கூறப்தபாவது உண்வம என்பதற்கு ஒன்றுக்கு 

தமற்பட்ட உண்வமயான சாட்சிகவளக் தகாண்டுவர முடியும்.” 

“தபம்பர்லி எஸ்தடட்வட பல வருடங்களாக நிர்வாகம் தசய்தவரும், ஒப்பவடத்த 

தவவலவயச் தசயலாற்றுவதில் நன்னடத்வத உவடயவருமான ஒரு தகௌரவமான 

மனிதருவடய மகன்தான் விக்காம். அதனால் அவருக்கும், அவருவடய மகனான ோர்ஜ் 

விக்காமிற்கும் வகம்மாறு தசய்ய தவண்டும் என்று இயல்பாகதவ எனது தகப்பனாருக்குத் 

ததான்றியது. அதனால் அவருவடய உதவிவயத் தாராளமாக வழங்கினார். என்னுவடய 

தகப்பனார் அவன் பள்ளிக்குச் தசல்ல உதவினார். பிறகு முக்கியமான உதவியாக தகம்பிாிட்ஜ் 

தசன்று படிக்கவும் உதவினார். அவனுவடய தந்வத, தன்னுவடய மவனவியின் 

ஊதாாித்தனமான தசலவினால், எப்தபாழுதுதம ஏவழயாக இருந்ததால், ஒரு நல்ல 

கண்ைியமான கல்விவய அவனுக்குத் தந்திருக்க முடியாது. வசீகரமான நடத்வதயுவடய 

அவனது துவை எனது தகப்பனாருக்குப் பிடித்தததாடு மட்டுமல்லாமல், அவவனப்பற்றி 

உயர்வாகவும் நிவனத்திருந்தார், சர்ச்சில் பைியாற்றுவதுதான் அவனுவடய உத்திதயாகமாக 

இருக்க தவண்டும் என்று நிவனத்து, அவத அவனுக்கு அளிப்பதாக இருந்தார். 



Pride and Prejudice – Part 2   தமிழாக்கம்   71 

 

என்வனப்பற்றிச் தசால்ல தவண்டுதமயானால், நான் பல வருடங்களுக்கு முன்பாகதவ, 

முதலில் அவவனப்பற்றி தவறுவிதமாக நிவனக்கத் ததாடங்கிதனன். துஷ்ட 

மதனாபாவங்கள்... அவனுவடய உற்ற நண்பாிடமிருந்து மிகக் கவனமாகப் பாதுகாத்த 

அவனுவடய தகாள்வகயற்ற வாழ்க்வக முவற இவவ யாவும், ஏறக்குவறய அவனுவடய 

சமவயதுள்ள ஓர் இவளஞனின் பார்வவயிலிருந்து தப்ப முடியவில்வல. தமலும் திரு. 

டார்சியால் பார்த்திருக்க முடியாத அவனுவடய அோக்கிரவதயான தருைங்கவளயும் 

பார்க்கக் கூடிய சந்தர்ப்பங்கள் இந்த இவளஞனுக்குக் கிவடத்தன. இங்கு மீண்டும் உனக்கு 

நான் தவதவனவயக் தகாடுக்கப் தபாகிதறன்... எந்த அளவிற்கு என்று உன்னால் மட்டுதம 

கூற முடியும். ஆனால் எப்படிப்பட்ட உைர்ச்சிவய விக்காம் ஏற்படுத்தியிருந்தாலும், அவவ 

எப்படிப்பட்டது என்ற சந்ததகம், அவனுவடய உண்வமயான தசாரூபத்வத நான் 

தவளிப்படுத்துவவதத் தடுக்காது. இதற்கு இன்தனாரு தநாக்கமும் உண்டு.” 

“என்னுவடய அருவமயான தகப்பனார் ஐந்து வருடங்களுக்கு முன் காலமானார்; 

இறுதிவவர அவன்தமல் அவர் தகாண்டிருந்த அன்பு மாறாமல் இருந்தது. அவருவடய 

உயிலில் அவர் எனக்குக் குறிப்பாகச் சிபாாிசு தசய்திருந்தார். அவனுவடய உத்திதயாகத்தில் 

எவ்வளவு தூரம் அவவன உயர்த்த முடியுதமா அந்த அளவிற்கு அவன் உயருவதற்கு ஆதரவு 

அளிக்கும்படியும், அந்தப் பதவி காலியாகும் தபாழுது, அவனுக்குக் தகாடுக்கும்படியும் 

அவ்வுயிலில் எழுதியிருந்தார். தமலும் ஓராயிரம் பவுனும் அளிக்கப்பட தவண்டும் 

என்றிருந்தது. அவனுவடய தந்வதயும், என்னுவடய தந்வதக்குப் பிறகு அதிக நாட்கள் உயிர் 

வாழவில்வல, இவவ நடந்து முடிந்த ஆறு மாதத்திற்குள் விக்காமிடமிருந்து ஒரு கடிதம் வந்தது. 

பாதிாியாராக நியமிக்கப்படும் உத்தரவவ வாங்க விருப்பமில்வல என்றும், ஆதலால், 

அவனுக்கு எந்த இலாபமும் தராத இந்த தமம்பட்ட பதவிக்குப் பதிலாக, தவறு பைாீதியான 

நன்வமவயப் தபற்றுக் தகாள்ள அவன் எதிர்பார்ப்பவத நான் நியாயமற்றது என நிவனக்கக் 

கூடாது என்று எழுதியிருந்தான். தமலும் அவனுக்கு சட்டம் படிக்க தவண்டும் என்ற எண்ைம் 

இருப்பதாகவும், அதற்கு ஆயிரம் பவுன் தபாதாது என்பது எனக்குத் ததாிந்திருக்கும் எனவும் 

எழுதியிருந்தான். அவன் கூறுவது உண்வம என்று நம்பவில்வல எனினும் உண்வமயாக 

இருக்க தவண்டும் என்று விரும்பிதனன். எதுவாக இருந்தாலும் அவன் முன்வவத்த கருத்வத 

ஏற்றுக்தகாள்ளத் தயாராக இருந்ததன். விக்காம் பாதிாியாராக இருப்பதற்குத் தகுதியில்வல 

என எனக்குத் ததாியும். அதனால் இந்த விஷயம் உடதன தீர்த்து வவக்கப்பட்டது. சர்ச்சில் 

பைிபுாியும் வாய்ப்பு என எப்தபாழுதாவது கிவடத்தால், அதற்கும் உாிவம தகார மாட்தடன் 

என்றான், அதற்குப் பதிலாக மூவாயிரம் பவுன்கள் தபற்றுக் தகாண்டான். எங்களிவடதய 

இருந்த எல்லாத் ததாடர்புகளும் முடிவவடந்தது தபாலாயின. எனக்கு அவவனக் கண்டாதல 

பிடிக்கவில்வல. அதனால் அவவனப் தபம்பர்லிக்கு அவழக்கவில்வல, ஊாில் அவனுடன் 

நட்பு தகாள்வதற்கும் விருப்பப்படவில்வல. அவன் லண்டனில்தான் வாழ்ந்தான் என 

நிவனக்கிதறன், சட்டம் படிப்பதாகச்  தசான்னது தவறும் நாடகம்தான், எந்தவிதக் 

கட்டுப்பாடுமின்றி சுதந்திரமாக இருந்ததினால், அவன் தசாம்தபறியாக வாழ்ந்து 
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வாழ்க்வகவய வீைடித்தான். மூன்று வருடங்கள்வவர அவவனப்பற்றி எந்தத் தகவலும் 

இல்வல; ஆனால் அவனுக்காக ஒதுக்கப்பட்டிருந்த தவவலயில் இருந்தவர் இறந்த பிறகு அவத 

அவனுக்கு வழங்கக் தகாாி மீண்டும் என்வனக் தகட்டு எழுதியிருந்தான். அவனுவடய 

நிவலவம மிகவும் தமாசமாக இருக்கிறது என அவன் எழுதியிருந்தான். அவத நம்புவது 

எனக்குக் கஷ்டமாக இல்வல. சட்டம் என்பது ஒரு இலாபமில்லாத படிப்பு என்று நிவனத்தான். 

அவனுக்கு என்று தசால்லப்பட்ட பாதிாியாாின் தபாறுப்வபக் தகாடுக்க தவறு ஒருவரும் 

எனக்கு இல்வல என்பதாலும், எனது மதிப்பிற்குாிய தகப்பனாாின் விருப்பத்வத நான் 

மறந்திருக்க மாட்தடன் என்று நிவனத்ததாலும், அவனுக்குத்தான் நான் இதவன வழங்குதவன் 

என்று சிறிதும் சந்ததகம் இல்லாமல் நம்பினான். அவ்வாறு நான் அவத அவனுக்கு அளித்ததன் 

எனில், அப்தபாறுப்பில் அவவன நியமித்துக் தகாள்வதில் தீர்மானமாக இருந்தான். நான் 

அவனது தகாாிக்வகக்கு இைங்க மறுத்ததிற்கும், அவததய மீண்டும் மீண்டும் எழுதியவத 

எதிர்த்ததற்கும், என்தமல் பழி சுமத்த மாட்டாய் என்று எண்ணுகிதறன். அவனுவடய சூழ்நிவல 

எந்த அளவுக்கு அவனுக்குத் துன்பத்வதக் தகாடுத்தததா அதத அளவிற்கு அவனுவடய 

தகாபமும் இருந்தது. என்வனப்பற்றி எந்த அளவு வன்வமயுடன் மற்றவர்களிடம் அவதூறாகப் 

தபசினாதனா அதத அளவில் என்வன நிந்திக்கவும் தசய்தான். இந்தக் காலகட்டத்திற்குப் 

பிறகு, அவவன நான் பார்க்கதவயில்வல. அவன் எப்படி வாழ்ந்தான் என்று எனக்குத் 

ததாியாது. ஆனால் தபான தகாவடயில் அவன் மீண்டும் தவதவனயளிக்கும் வவகயில் என் 

வழியில் நுவழந்தான்.” 

“நான் இப்தபாழுது ஒரு சம்பவத்வதப்பற்றிச் தசால்லியாக தவண்டும், நாதன அவத 

மறக்க விரும்புகிதறன், இப்தபாதிருக்கும் நிவலவமவயவிட தவதறந்த நிவலவமயும் என்வன 

எவருக்கும் இந்தச் சம்பவத்வதப்பற்றி தவளிப்படுத்தத் தூண்ட முடியாது. இவ்வளவு தசான்ன 

பிறகு, நீ இவத இரகசியமாக வவத்துக் தகாள்வாய் என்பதில் எனக்கு எந்தவிதச் 

சந்ததகமுமில்வல. என்வனவிடப் பத்து வயது இவளயவளான எனது சதகாதாி என்னுவடய 

தாயின் சதகாதராின் மகனான பிட்ஸ்வில்லியமுவடய பாதுகாப்பிலும், என்னுவடய 

பாதுகாப்பிலும் ஒப்பவடக்கப்பட்டாள். ஒரு வருடத்திற்கு முன்பு, அவவளப் பள்ளியிலிருந்து 

தவளிதய எடுத்து அவளுக்காக லண்டனில் ஒரு வீடு ஏற்பாடு தசய்ததாம். அவவளக் 

கவனித்துக் தகாள்வதற்காக நியமிக்கப்பட்ட தபண்மைியுடன் அவள் தபான தகாவடக்காலம் 

ராம்ஸ்தகட்டிற்குச் தசன்றாள், சந்ததகத்திற்கு இடம் இல்லாமல் ஏததா ஒரு திட்டத்துடன் 

விக்காமும் அங்கு தசன்றான். நாங்கள் நல்லவள் என்று நிவனத்து ஏமாந்த திருமதி யங் என்ற 

தபண்மைியுடன் அவனுக்கு ஏற்கனதவ அறிமுகம் இருந்தது என்பது நிரூபைம் ஆயிற்று. 

அவளுவடய இரகசியமான உதவியால், தன்வன நல்லவனாக ோர்ேியானாவிடம் 

காண்பித்துக் தகாண்டு, அன்பான உள்ளம் தகாண்ட அவள், தன்னுவடய குழந்வதப் 

பிராயத்தில் அவன் தன்தமல் காட்டிய பாிவவ இன்னமும் ஞாபகம் வவத்துக் 

தகாண்டிருந்தவத வவத்து, தன்தமல் காதல் இருப்பதாக அவவள நம்ப வவத்து, தன்னுடன் 

ஓடிப்தபாகவும் சம்மதிக்க வவத்தான். அவளுக்கு அப்தபாழுது வயது பதிவனந்து, அவவள 
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மன்னிக்க அது ஒன்றுதான் காரைம். அவளுவடய விதவகமில்லாத அவசரச் தசயவல நான் 

கூறிவிட்தடன், அந்த விஷயத்வதப் பற்றிய விவரங்கவளயும் அவள் மூலமாகத்தான் நான் 

அறிந்ததன் என்று தசால்வதில் சந்ததாஷமவடகிதறன். ஓடிப்தபாக நிவனத்த ஓாிரு 

நாட்களுக்கு முன்பு, எதிர்பாராதவிதமாக நான் அங்கு தபாய்ச் தசர்ந்ததன். தந்வதவயப்தபால் 

பாவித்த ஒரு சதகாதரன் மனம் புண்படும்படியும் அவமானம் அவடயும்படியும் நடந்து 

தகாள்ளக்கூடாது என்ற எண்ைத்தில், ோர்ேியானா பிறகு எல்லாவற்வறயும் ஒப்புக் 

தகாண்டாள். நான் என்ன நிவனத்திருப்தபன், எப்படி நடந்து தகாண்டிருப்தபன் என்று நீதய 

கற்பவன தசய்து பார்க்கலாம். எனது சதகாதாியின் தபயர் தகட்டுப் தபாகாமலிருக்கவும், 

அவளுவடய உைர்ச்சிகளுக்கு மதிப்பளித்ததாலும் இவத தவளியில் எல்தலாருக்கும் தசால்ல 

முடியவில்வல. ஆனால் அவ்விடத்வதவிட்டு உடதன தசன்றுவிட்ட விக்காமிற்கு ஒரு கடிதம் 

எழுதிதனன். திருமதி யங் அவளது தபாறுப்பிலிருந்து நீக்கப்பட்டாள். விக்காமினுவடய 

முக்கியக் குறிதய எனது சதகாதாியின் தசாத்தாகிய முப்பதாயிரம் பவுன்கள்தான். ஆனால் 

என்வனப் பழி வாங்குவதுதான் மிகப் தபாிய தூண்டுதலாக இருந்திருக்கும் என்று என்னால் 

நிவனக்காமல் இருக்க முடியவில்வல. அவனது பழிவாங்கல் உண்வமயாக முழுவம 

தபற்றிருக்கும்.” 

“இதுதான் நாங்கள் இருவரும் சம்பந்தப்பட்டிருக்கும் ஒவ்தவாரு சம்பவங்கவளப்பற்றிய 

உண்வமயான விவரங்கள். இது தபாய் என்று நீ முற்றிலும் புறக்கைிக்காமல் இருந்தால், 

விக்காமிற்குக் தகாடுவம இவழத்ததன் என்ற குற்றச்சாட்டிலிருந்து இனிதமல் என்வன நீ 

விடுவிப்பாய் என்று நம்புகிதறன். எந்த முவறயில் எந்தப் தபாய்யான வவகயில் உன்வன நம்ப 

வவத்திருக்கிறான் என்று எனக்குத் ததாியாது; ஆனால் அவனுவடய தவற்றிவய நிவனத்து 

ஆச்சாியப்பட முடியாது. எங்கள் இருவவரப்பற்றிய எல்லா விவரங்கவளயும் உனக்கு 

அறிந்திருக்க வாய்ப்பில்லாததால், அவதக் கண்டுபிடிப்பது என்பது உன்னால் முடியாத 

காாியம், சந்ததகப்படுவது என்பது உன் குைமல்ல”.  

“ஏன் இவவதயல்லாவற்வறயும் தநற்று இரதவ தசால்லவில்வல என நீ நிவனப்பாய். 

எவதச் தசால்லலாம், எவதச் தசால்லியாக தவண்டும் என்பது எனக்தக புாியாமல் இருந்தது. 

நான் இங்கு கூறியவவ அவனத்தும் உண்வம என்று நிரூபிக்க கர்னல் 

பிட்ஸ்வில்லியவமத்தான் சாட்சியாக அவழக்க தவண்டும். அவன் எங்களுவடய தநருங்கின 

உறவினன் என்ற முவறயிலும், எப்தபாழுதும் தநருங்கிய ததாடர்பு வவத்துக் 

தகாண்டிருப்பவன் என்ற முவறயிலும் தமலும் எனது தந்வதயின் உயிவலச் 

தசயல்படுத்துபவாில் ஒருவன் என்ற காரைத்தினாலும் எல்லா விவரங்கவளயும் ததாிந்து 

தகாள்வது என்பது அவனுக்குத் தவிர்க்க முடியாத ஒன்றாகி விட்டது. என்தமல் உள்ள 

தவறுப்பின் காரைமாக நான் இப்தபாழுது வலியுறுத்தியவத நீ நம்பவில்வலதயனில், கர்னல் 

பிட்ஸ்வில்லியமிடம் தகட்டுத்  ததாிந்து தகாள்ளலாம். அவவனக் கலந்து ஆதலாசிக்கக்கூடிய 

சந்தர்ப்பம் ஏற்படலாம், நான் காவலயில் எப்படியாவது இந்தக் கடிதத்வத உன்னிடம் தசர்க்க 
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முயற்சி தசய்கிதறன். நான் இவத மட்டும் தசால்ல விரும்புகிதறன். கடவுள் உன்வன 

ஆசிர்வாதிப்பாராக.” 

“பிட்ஸ்வில்லியம் டார்சி.” 

**** 
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13 ஹன்ஸ்யபார்டிலிருந்து டார்சி புறப்படுதல் 

டார்சி அக்கடிதத்வத தன்னிடம் தகாடுத்த தபாழுது அதில் அவனது திருமை 

தவண்டுதகாவள மறுபடியும் புதுப்பித்திருப்பான் என்று எலிசதபத் எதிர்பார்க்கவில்வல 

என்றாலும், அதிலிருந்த விஷயம் அவள் சற்றும் எதிர்பார்க்காத ஒன்றுதான். இருந்ததபாதிலும் 

அவள் எவ்வளவு ஆர்வமாக அவதப் படித்தாள் என்பதும், எவ்வளவு தவறுபட்ட உைர்வுகவள 

அவவ உண்டாக்கின என்பதும் நன்கு அறியக்கூடியதத. அவள் அவதப் படிக்கும் தபாழுது 

அவளுக்கு எழுந்த உைர்ச்சிகவள விவாிக்க முடியாது. மன்னிப்புக் தகட்கும் தன்வம 

அவனிடம் இருக்கிறது என அவன் நம்பியது அவளுக்கு வியப்பாக இருந்தது. தவட்கப்படாமல் 

இந்த விளக்கத்வத அவனால் தந்திருக்க முடியாது என அவள் திடமாக நம்பினாள். அவன் 

தசால்லப் தபாவது அவனத்வதயும் ஒரு தவறான அபிப்பிராயத்துடதனதய பார்க்க ஆரம்பித்த 

அவள், தநதர்பீல்டில் நடந்த விஷயத்வதப்பற்றி அவனுவடய விளக்கத்வதப் படிக்க 

ஆரம்பித்தாள். புாிந்துதகாள்ளும் தன்வமவய இழக்கச் தசய்யும் அளவிற்கு ஆவலாக படித்த 

அவள், அடுத்த வாியில் என்ன வரப் தபாகிறது என்று அறிந்துதகாள்வதற்குப் தபாறுவம 

இழந்து, தன் கண்முன்தன உள்ள வாியின் விளக்கத்வதப் புாிந்துதகாள்ளும் திறவன 

இழந்தாள். அவளுவடய சதகாதாி, அவளுவடய உைர்ச்சிகவள தவளியில் 

தவளிப்பவடயாகக் காண்பித்துக் தகாள்ளவில்வல என்ற அவனுவடய நம்பிக்வகவய அவள் 

உடதன உண்வமயல்ல என்று தீர்மானித்தாள். அவன் கூறிய உண்வமகள், அந்த தோடிப் 

தபாருத்தத்திற்குக் காட்டிய கடுவமயான எதிர்ப்புகள், அவவள மிகவும் தகாபம் அவடயச் 

தசய்ததால் அவனுக்கு எந்த வவகயிலும் நியாயம் வழங்கக்கூடாது எனத் தீர்மானித்தாள். 

அவன் தசய்த தவற்றுக்கு அவளுக்குத் திருப்தி அளிக்கும் வவகயில் எந்த வருத்தமும் 

ததாிவிக்கவில்வல. தமலும் அக்கடிதம், தசய்த பிவழக்கு மன்னிப்புக் தகட்டும் 

எழுதப்படவில்வல. மாறாக மிகவும் அகந்வதயுடன் எழுதப்பட்டிருந்தது. அவனுவடய 

கர்வத்வதயும், பிறவர மதிக்காத இயல்வபயும் அது பிரதிபலித்தது.  

ஆனால் இதவனத் ததாடர்ந்து அவன் விக்காவமப்பற்றிக் கூறியவத அவள் இன்னும் 

கவனமாகப் படிக்க ஆரம்பித்தாள். அவவனப்பற்றி விவாித்த நிகழ்ச்சிகள் எல்லாம் 

உண்வமயாக இருக்கும் எனில், அவன் தமல் வவத்திருந்த மதிக்கத்தக்க கருத்துகள் எல்லாம் 

தூக்கி எறியப்பட தவண்டும். விக்காம், முன்பு தன் வரலாற்வறக் கூறிய தபாது விவளந்த 

அனுதாபம் ஆபத்தானது என்பது அவவள ஆழமாகத் வதத்தது. அதனால் அவளுவடய 

உைர்வுகள் மிகவும் தவதவனப்பட்டன, அவத விளக்குவதற்கும் கடினமாக இருந்தது. வியப்பு, 

பயம் தமலும் பயங்கரமான அதிர்ச்சி அவவளத் துன்புறுத்தியது. அவள் அவத முழுவதுமாக 

நம்புவதற்கு விருப்பமில்லாமல், மீண்டும் மீண்டும் “இது தபாய்யாகத்தான் இருக்க தவண்டும்! 

இப்படி இருக்க முடியாது! இது இருப்பதிதலதய மிகப் தபாிய தபாய்!” என்று தசால்லிக் 

தகாண்டிருந்தாள். அக்கடிதத்வத முழுவதுமாகப் பார்த்த பிறகு, கவடசி இரண்டு பக்கங்களில் 

என்ன எழுதப்பட்டிருக்கிறது என்று ததாிந்து தகாள்ளாமதலதய அவதத் தான் தபாருட்படுத்தப் 
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தபாவதில்வல என்று கூறி, இனித் தான் அவதப் பார்க்கவும் தபாவதில்வல என்று 

அக்கடிதத்வத அவசரமாக அப்புறப்படுத்தினாள். 

மனத்தின் அவமதி குவலந்த நிவலயில் எண்ைங்கவள தவறு எதிலும் ஈடுபடுத்த 

முடியாமல் அவள் நடக்கத் ததாடங்கினாள், ஆனால் முடியவில்வல. அவர நிமிடத்திற்குள் 

அக்கடிதம் மறுபடியும் பிாிக்கப்பட்டது, தன்வன சுதாகாித்துக் தகாண்டு விக்காவமப்பற்றிய 

இழிவான தகவல்கவள மீண்டும் பாிசீலவன தசய்ய ஆரம்பித்தாள். அவதப் படிப்பதற்தக 

அவளுக்கு மிகவும் கஷ்டமாக இருந்தது. ஒவ்தவாரு வாக்கியத்தின் தபாருவளயும் ஆராய 

முற்பட்டாள். தபம்பர்லி குடும்பத்துடன் அவனுக்கு இருந்த ததாடர்வபப்பற்றிக் கூறியது 

அவன் ததாிவித்தது தபாலதவ இருந்தது; திரு. டார்சியினுவடய பாிவும் அதன் அளவும் இதற்கு 

முன்பு அவளுக்குத் ததாியாதிருப்பினும் அவன் கூறியவத ஒத்தத இருந்தது. இதுவவர 

எழுதியவவ எல்லாம் மற்றவர் தசான்னவத உறுதிப்படுத்தியது; ஆனால் உயிவலப்பற்றிப் 

படித்த தபாழுது வித்தியாசம் மிகப் தபாிய அளவில் இருந்தது. அவனுக்கு அளிக்கப் தபாவதாக 

இருந்த உதவிவயப்பற்றி விக்காம் கூறியவவ அவனத்தும் அப்படிதய நிவனவு கூர்ந்து 

பார்க்வகயில் ஏததா ஒரு பக்கத்தில் மிகுந்த வஞ்சகம் இருந்தது என்பவத உைராமல் இருக்க 

முடியவில்வல. ஒரு சில விநாடிகளுக்கு, அவள் விரும்பியது தவறில்வல எனத் தன்வனத்தாதன 

சமாதானப்படுத்திக் தகாண்டாள். ஆனால் அக்கடிதத்வதப் படித்த தபாழுது, அவத மறுபடியும் 

அதிக கவனத்துடன் படித்த தபாழுது அவனுக்குச் தசர தவண்டிய உாிவமகள் அவனத்வதயும் 

தவண்டாம் என்றபின் நடந்தவவ, அதற்குப் பதிலாக மிகப் தபாிய ததாவகயான மூவாயிரம் 

பவுன்கவளப் தபற்றுக் தகாண்டது, இவவ யாவும் அவளுக்குத் தயக்கத்வதக் தகாடுத்தன. 

அவள் அக்கடிதத்வதக் கீதழ வவத்துவிட்டு நடுநிவலவமதயாடுதான் எல்லாவற்வறயும் 

பார்க்கிதறாம் என்று நிவனத்துக் தகாண்டு, தசால்லப்பட்ட ஒவ்தவாரு விஷயமும் நடந்திருக்க 

வாய்ப்புண்டு என்று நிவனக்க விரும்பினாலும் அது முடியாத காாியமாக இருந்தது. இரண்டு 

பக்கங்களிலும் அது வலியுறுத்தலாகதவ இருந்தது. மறுபடியும் படிக்கலானாள். ஆனால் இந்த 

விவகாரத்வதப் பற்றி யார் எப்படி எடுத்துக் கூறினாலும் அது டார்சிவயத்தான் தமாசமானவன் 

என்று காண்பித்திருக்க முடியும் என்று இவ்வளவு நாட்களாக நிவனத்துக் தகாண்டிருந்தாள். 

ஆனால் ஒவ்தவாரு வாக்கியமும், நடந்தவவ அவனத்திலும் டார்சி குற்றமற்றவன் என்பவத 

மிகத் ததளிவாகதவ நிரூபித்தது.  

விக்காமினுவடய ஊதாாித்தனத்வதப்பற்றியும், அவனுவடய தீய 

பழக்கங்கவளப்பற்றியும் அவன்தமல் சிறிதும் தயங்காமல் சுமத்தப்பட்ட குற்றச்சாட்டுகள் 

அவவள மிகவும் அதிர்ச்சிக்குள்ளாக்கியது. அது உண்வமயல்ல என்று தசால்வதற்கு 

அவளிடம் எந்த ஓர் ஆதாரமும் இல்வல. லண்டனில் எததச்வசயாகச் சந்தித்த அவனுவடய ஒரு 

முன்னாள் நண்பனின் வற்புறுத்தலினால் பவடப்பிாிவில் தசர்ந்த அவவனப்பற்றி, இதற்கு 

முன் அவள் தகள்விப்பட்டதத இல்வல. அவன் தன்வனப்பற்றிக் கூறியவதத் தவிர, 

ஹர்ட்தபார்ட்ஷயருக்கு வருவதற்குமுன் அவனுவடய வாழ்க்வக எப்படிப்பட்டதாக இருந்தது 

என எவருக்கும் ததாியாது. அவனுவடய உண்வமயான குைத்வத அறியக்கூடிய சந்தர்ப்பம் 
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இருந்திருந்தாலும், அவளுக்கு விசாாிக்க தவண்டும் என்ற எண்ைம் ததான்றதவயில்வல. 

அவனுவடய முகம், அவனது நடத்வத, அவனுவடய குரல் அவனத்தும் அவவனப் பார்த்த 

உடதனதய எல்லா நற்குைங்கவளயும் உவடயவன் என்பவத உறுதி தசய்தது. டார்சியின் 

தாக்குதலிலிருந்து அவவனக் காப்பாற்ற எண்ைி, அவன் நல்லவனாக நடந்து தகாண்ட 

தருைங்கள், நன்னடத்வத அல்லது நல்தலண்ைத்தின் குறிப்பிடத்தக்க விதசஷமான குைம் 

அவனிடம் உள்ளதா என்று நிவனத்துப் பார்த்தாள்; ஏதாவது ஒரு தமன்வமயான நற்குைம் 

மூலம் டார்சி விவாித்திருக்கும் அவனுவடய தசாம்தபறித்தனமான வாழ்க்வக, பல 

வருடங்களாக இருக்கும் தீய பழக்கங்கள் என இவவகளுக்குப் பிராயச்சித்தமாக ஏதாவது 

தசய்திருக்கிறானா என எண்ைிப் பார்த்தாள். ஆனால் எந்தவித நிவனப்பும் அவள் 

ஞாபகத்திற்கு வரவில்வல. கலகலப்பிலும், தபசுவதிலும் அவனுக்கிருந்த வசீகரத்வத மட்டுதம 

அவளால் பார்க்க முடிந்தது. அந்தப் பகுதி மக்களின் தபாதுவான பாராட்வடத் தவிர தவறு 

எந்தவிதக் கைிசமான நல்லதும் அவளுக்கு ஞாபகத்திற்கு வரவில்வல. அவன் நடந்து 

தகாள்ளும் திறன் அவனுவடய பவடப்பிாிவில் அவனுக்கு ஒரு மாியாவதவய ஏற்படுத்திக் 

தகாடுத்திருந்தது. இந்த விஷயத்தில் அதிக தநரம் தயாசித்துப் பார்த்தபின், அவள் மீண்டும் 

கடிதத்வதப் படிப்பவதத் ததாடர்ந்தாள். ஆனால் ஐயதகா! பிட்ஸ்வில்லியமிற்கும், அவளுக்கும் 

முன்தினம் காவலயில் நடந்த உவரயாடல், அவன் மிஸ். டார்சிவய வவத்துத் தீட்டிய 

திட்டத்வதப்பற்றி சிறிது உறுதிப்படுத்தியது. இறுதியில், எல்லா விவரங்களின் 

உண்வமவயப்பற்றித் ததாிந்து தகாள்ள கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியவமதய தகட்டறிந்து 

தகாள்ளுமாறு டார்சி கூறியிருந்தான். தன்னுவடய சதகாதரனின் எல்லா விவகாரங்களிலும் 

அவனுக்கும் அக்கவற இருப்பவத அவளுக்கு அவன் முன்தப கூறியிருந்தான், 

அவவனப்பற்றிய சந்ததகம் அவளுக்கு எள்ளளவும் இல்வல. ஒரு கட்டத்தில் அவவனக் 

தகட்டுவிடுவது என்ற தீர்மானத்திற்தக வந்துவிட்டிருந்தாள். ஆனால் எப்படிக் தகட்பது என்று 

தர்மசங்கடமாக இருந்ததினால், தமலும் தன்னுவடய சதகாதரன் அவத ஊர்ேிதம் தசய்வார் 

என்ற திடநம்பிக்வக இல்லாமல் இவ்வளவு ஆபத்தான ஓர் எண்ைத்வத டார்சி 

தவளியிட்டிருக்கமாட்டான் என்று நம்பியதால் அவ்தவண்ைத்வத முற்றிலும் வகவிட்டாள்.  

திரு. பிலிப்ஸின் இல்லத்தில் மாவல தநரத்தில் நடந்த முதல் சந்திப்பில், விக்காமிற்கும் 

தனக்கும் இவடதய நடந்த உவரயாடல் முழுவதும் அவளுக்குத் ததளிவாக ஞாபகம் இருந்தது. 

அவன் கூறியவவ அவளுக்கு இன்னமும் பசுவமயாக ஞாபகத்தில் இருந்தது. முன்பின் 

ததாியாத ஒருவாிடம் அப்படிப் தபசுவது மாியாவதயில்வல என்று இப்தபாழுதுதான் 

அவளுக்குத் ததான்றியது. முன்னதர இது எப்படி அவள் கவனத்திலிருந்து தப்பியது என்று 

தயாசித்தாள். அவன் தன்வனத்தாதன முன்வவத்துப் தபசியது ரசிக்கும்படியாக இல்வல 

என்றும் அவன் பகிங்கரமாகப் தபசுவதற்கும் அவன் நடந்து தகாள்வதற்கும் வித்தியாசம் 

இருந்தது என்பவதயும் கண்டாள். டார்சிவயக் கண்டால் அச்சமில்வல என்றும், டார்சிதான் 

ஊவரவிட்டுப் தபாக தவண்டும் என்றும், தான் தபாக தவண்டிய அவசியமில்வல, அங்குதான் 

உறுதியாக இருப்பான் என்றும் தபருவமயாகப் தபசியதும் அவள் ஞாபகத்திற்கு வந்தது. 
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இருப்பினும் அடுத்த வாரம் நடந்த தநதர்பீல்ட் நடனத்திற்கு வருவவத அவன் தவிர்த்தான். 

தநதர்பீல்ட் குடும்பத்தினர் அவ்வூவரவிட்டுக் கிளம்பும்வவர அவனுவடய கவதவய அவவளத் 

தவிர தவறு யாாிடமும் அவன் தசால்லவில்வல என்பது அவளுக்கு ஞாபகம் இருந்தது. 

ஆனால் அவர்கள் கிளம்பிச் தசன்றவுடன் அது எல்லா இடங்களிலும் விவாதிக்கப்பட்டது; 

தகப்பனாாின்தமல் இருக்கும் மாியாவத மகவனக் காட்டிக் தகாடுப்பவதத் தடுக்கும் என்று 

உறுதியளித்தாலும், டார்சியின் குைத்வத, ஒழுக்கத்வதப்பற்றித் தாழ்த்திப் தபச அவனுக்கு 

எந்தவிதத் தயக்கமும் இல்வல, மன உறுத்தலும் இல்வல. 

அவன் சம்பந்தப்பட்ட விஷயங்கள் எல்லாம் இப்தபாழுது எவ்வளவு வித்தியாசமாகத் 

ததான்றின! மிஸ். கிங்தமல் தகாண்டிருந்த கவனம் தவறும் பைத்திற்காக மட்டும் என்று 

இப்தபாழுது புாிந்தது. அது தவறுப்வப ஊட்டியது. தன்னுவடய தசாத்தின் சாதாரை நிவல 

அவனுவடய விருப்பத்திற்கு ஏற்றவாறு இல்வல எனினும், எவத தவண்டுமானாலும் 

வகப்பற்றும் அவனுவடய ஆர்வத்வத அது காண்பித்தது. அவன் தன்னிடம் நடந்து தகாண்டது 

எந்தவித நல்தலண்ைத்துடனும் இருந்திருக்காது என்று இப்தபாழுது புாிந்து தகாண்டாள், 

தன்னிடம் தசாத்து இருக்கிறது என்று நிவனத்து ஏமாந்து இருக்கலாம், தான் அவனிடம் 

அோக்கிரவதயாகக் காண்பித்த ஈடுபாட்வட, அவனுவடய வீண்தபருவமவய 

சந்ததாஷப்படுத்துவதற்காக அவன் ஊக்குவித்திருக்கலாம். அவனுக்குச் சாதகமாக எடுக்கும் 

ஒவ்தவாரு முயற்சியும் தகாஞ்சம் தகாஞ்சமாக வலுவிழந்து தகாண்தட தசன்றது. தமலும் 

டார்சிவய நியாயப்படுத்த தவண்டும் எனில் தேன் பல நாட்களுக்கு முன்பு பிங்கிலியிடம் 

தகட்ட தபாழுது டார்சி இந்த விஷயத்தில் குற்றமற்றவன் என்று உறுதியாகக் கூறியிருந்தது 

ஞாபகத்திற்கு வந்தது. டார்சியின் நடத்வத கர்வமாகவும் தவறுப்பூட்டுவதாகவும் இருந்தாலும், 

அவவனத் ததாிந்திருந்த நாட்கள் முழுவதிலும், பின்னால் அவர்கள் இருவரும் தசர்ந்து 

இருக்கக்கூடிய சந்தர்ப்பங்கள் எழுந்த தபாழுதும், அவனுவடய பழக்க வழக்கங்கவளப் பற்றி 

அதிகம் அறியக்கூடிய வாய்ப்பு கிவடத்ததில் அவள் ஒருதபாழுதும் அவன் 

ஒழுங்கற்றவனாகதவா, அநியாயமாகதவா நடந்து தகாண்டு பார்த்ததில்வல, 

தநறிதகட்டவனாகவும், தீய பழக்கங்கள் உவடயவனாகவும் விளங்கியதில்வல. அவனுக்குத் 

ததாிந்தவர்களிவடதய அவன் மிகவும் மதிக்கப்பட்டு வந்தான், முக்கியமானவனாகவும் 

கருதப்பட்டான். விக்காதம அவவன ஒரு நல்ல சதகாதரனாகப் பார்த்திருக்கிறான். தமலும் 

டார்சி தன் சதகாதாிவயப் பற்றிப் பாசத்துடன் தபசியவத அடிக்கடி அவள் தகட்டது, 

அவனுக்கு இனிவமயான உைர்வுகள் இருக்கின்றன என்பவதத் ததாிந்து தகாள்ள உதவியது. 

விக்காம் கூறியது தபாலதவ அவன் நடந்து தகாண்டிருந்தால், தநரான முவறயிலிருந்து 

அத்துமீறி நடப்பது என்பவத உலகத்தின் கண்களிலிருந்து மவறத்திருக்க முடியாது. 

இப்படிப்பட்ட ஒருவனும், இனிவமயான ததாற்றமுவடய பிங்கிலியும் எப்படி நண்பர்களாக 

இருக்க முடியும் என்பதத புாிந்துதகாள்ள முடியாத ஒன்றாகும்.  

அவள் தன்வன நிவனத்து மிகவும் தவட்கப்பட்டாள். டார்சிவயப் பற்றிதயா, 

விக்காவமப் பற்றிதயா நிவனக்கும் தபாழுது அவள் எப்படி இந்த அளவிற்கு 
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கண்மூடித்தனமாகவும், ஒருதவலப்பட்சமாகவும், வீண்தபருவமயுடனும், முட்டாளாகவும் 

இருந்திருக்க முடியும் என்று நிவனக்கத் ததான்றியது.  

“நான் எவ்வளவு கீழ்த்தரமாக நடந்து தகாண்டுள்தளன்” என்று நிவனத்த அவள் 

“எனக்குச் சிறப்பாக மதிப்பிடத் ததாியும் என்று தபருவமப்பட்ட நான்!... என்னுவடய 

திறவமயில் எனக்கு இருந்த மதிப்பு! என்னுவடய சதகாதாியின் தாராளமான தநர்வமயான 

மனப்பான்வமவயக் கண்டித்தவள், ததவவயில்லாமலும், தவறான சந்ததகத்தாலும் 

என்னுவடய வீண்தபருவமக்கு சந்ததாஷம் தசர்த்துள்தளன். இந்த உண்வம ததாிய வந்தது 

எவ்வளவு தாழ்வமயான உைர்ச்சிவயத் தருகிறது! இருப்பினும், இது எனக்கு நியாயமான 

அவமானம் தான்! நான் காதல் வயப்பட்டிருந்தால், நான் இந்த அளவிற்கு தமாசமாக 

கண்மூடித்தனமாக இருந்திருக்கமாட்தடன். ஆனால் காதல் அல்ல, வீண்தபருவமதான் 

என்னுவடய தவறு. ஒருவர் விரும்பியதால் மகிழ்ந்து, மற்தறாருவர் நிராகாித்ததால் புண்பட்டு, 

எங்களுவடய அறிமுகம் ததாடங்கிய நாள் முதல் அவர்கள் இருவர் விஷயத்திலும் என்னுவடய 

எண்ைங்கவளயும் மற்றும் அறியாவமவயயும் ஆதாித்து விதவகத்வதப் புறக்கைித்து 

விட்தடன். இந்த தநாடிவவர நான் என்வனதய புாிந்து தகாள்ளவில்வல”.  

அவளுவடய எண்ைங்கள் தேனிடமும், தேனிடமிருந்து பிங்கிலியிடமும் வாிவசயாகச் 

தசன்றன. டார்சியின் விளக்கம் அந்த இடத்தில் தபாதுமானதாக இல்வல என்பவத 

நிவனவுபடுத்திக் தகாண்டு, அவத மீண்டும் படிக்க ஆரம்பித்தாள். இரண்டாவது முவறயாகப் 

படித்ததின் விவளவு மிகவும் தவறுபட்டது. எப்படி அவளால் அவனது வலியுறுத்தவல ஒரு 

விஷயத்தில் நம்பாமல் இருக்கவும், மற்தறான்றில் மாறாக நம்பவும் முடியும்? அவளுவடய 

சதகாதாியின் ஈடுபாட்வடப்பற்றி அவன் முற்றிலும் சந்ததகதம படவில்வல என்று 

எழுதியிருந்தான்; சார்தலட்டின் கருத்து எப்தபாழுதும் அவ்வாறு இருந்தது என்பவத அவளால் 

நிவனவு கூறாமல் இருக்க முடியவில்வல. தேவனப்பற்றி அவன் விவாித்தது 

நியாயமானதுதான் என்று அவளால் ஒத்துக்தகாள்ள முடிந்தது. தேனுவடய உைர்வுகள் 

தீவிரமானதாக இருந்தாலும்கூட, அவள் அவத தவளியில் காண்பித்துக் தகாண்டதில்வல. 

அவளுவடய தபாக்கிலும், நடத்வதயிலும் உைர்ச்சிவசப்படாமல் அவமதியாக இருக்கும் 

நிவல இருந்தது. அவளுக்கு விதவகமாகவும் நடந்துதகாள்ளத் ததாியவில்வல.  

அவளுவடய குடும்பத்தினவரப்பற்றி எழுதியிருந்த பகுதிக்கு வந்ததபாழுது, அது 

இழிவுபடுத்துவதுதபால் எழுதப்பட்டிருந்தது நியாயமானதுதான். அவதப் படித்தவுடன் 

அவளுவடய அவமானம் தமலும் அதிகாித்தது. அந்தக் குற்றத்தின் நியாயம் அவள் மறுக்க 

முடியாத அளவிற்கு வலிவமயாக இருந்தது. அவன் குறிப்பாகச் தசால்லிக் காண்பித்த 

சந்தர்ப்பங்கள், தநதர்பீல்ட் நடனத்தில் நடந்தவவ, அவன் முதலில் ததாிவித்த 

கண்டனங்கவளதயல்லாம் உறுதிப்படுத்தியது. இவவ யாவும் அவவளவிட அவவன அதிகம் 

பாதித்திருக்க முடியாது.  
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அவவளப்பற்றியும், அவளுவடய சதகாதாிவயப்பற்றியும் தபருவமயாகப் தபசியது 

சந்ததாஷத்வத அளித்தது. அது அவளுக்கு ஆறுதவல அளித்தாலும், தன் குடும்பத்தில் உள்ள 

மற்றவர்கவளப்பற்றி அவமாியாவதயாகப் தபசியது ஆறுதலாக இல்வல; தநருங்கிய 

உறவினர்களான குடும்ப அங்கத்தினர்களாதலதய தேன் ஏமாற்றம் அவடய தநாிட்டது என 

அவள் கருதினாள்; கண்ைியமில்லாத நடத்வதயில் எவ்வாறு இருவருவடய நற்தபயரும் 

கைிசமாகப் பாதிக்கப்பட்டது என்று நிவனத்துப் பார்க்கும் தபாழுது, இதுவவர அவடயாத 

அளவிற்கு தபரும் துயரம் அவடந்தாள்.  

இரண்டு மைி தநரமாக தவவ்தவறு வவகயான எண்ைங்களுடன், நடந்தவவகவள 

மீண்டும் மனத்தில் தகாண்டு வந்து பாிசீலவன தசய்து நடந்தவவகவளப்பற்றி எண்ைி, 

திடீதரன்று ஏற்பட்ட இந்த முக்கியமான திருப்பத்திற்குத் தன்வனத்தாதன முயன்ற அளவுக்குச் 

சமாதானப்படுத்திக் தகாண்டு அப்பாவதயில் அவலந்து தகாண்டிருந்தபின் கவளப்பு 

தமலிட்டதாலும், நீண்ட தநரமாக வீட்டில் இல்லாதது ஞாபகத்திற்கு வந்ததாலும், வீடு 

திரும்பினாள். எப்தபாழுதும்தபால் சந்ததாஷமாக இருப்பவதப்தபால் ததாற்றமளிக்க 

தவண்டும் என்ற எண்ைத்துடன் வீட்டிற்குள் நுவழந்தாள். தன்வனப் தபசவிடாமல் 

தடுத்துவிடுதமா என்தறண்ைி, அவ்தவண்ைங்கவள அடக்க தவண்டும் என்று 

தீர்மானித்தாள். 

அவள் இல்லாத சமயம், தராஸிங்ஸிலிருந்து அவ்விரு ஆடவர்களும் வந்திருந்தனர் 

என்ற விஷயம் அவளுக்கு உடதன ததாிவிக்கப்பட்டது. டார்சி, விவட தபறுவதற்காகச் சில 

நிமிடங்கதள இருந்தான் என்றும், ஆனால் அவள் திரும்பி வருவாள் என்று எண்ைி கர்னல் 

பிட்ஸ்வில்லியம் அவர்களுடன் ஒரு மைி தநரம்வவரயிலாவது அமர்ந்திருந்தான் எனவும் 

ததாிந்தது. அவவளத் ததடி அவள் பின்தன தசல்லவும் முடிவு தசய்திருந்தான். அவவனப் 

பார்க்க முடியவில்வலதய என வருத்தப்படுவதுதபால் காண்பித்தாலும், உண்வமயில் அவள் 

மிகவும் சந்ததாஷப்பட்டாள். பிட்ஸ்வில்லியம் இப்தபாழுது ஒரு தபாருட்தடயல்ல. அந்த 

கடிதத்வதப்பற்றி மட்டுதம அவளால்  நிவனக்க முடிந்தது. 

**** 
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14 ஹன்ஸ்யபார்டில் தங்குவது முடிவவடதல் 

அவ்விரு ஆடவரும் மறுநாள் காவல தராஸிங்வஸ விட்டுப் புறப்பட்டனர். அவர்கள் 

புறப்படும் தபாழுது, அவர்களுக்கு மாியாவத தசலுத்ததவண்டி அவர்கள் தங்கியிருந்த 

விடுதிக்கு அருதக நின்றிருந்த காலின்ஸால் தராஸிங்ஸில் நடந்த வருத்தம் ததாய்ந்த 

விவடதபறுதல் காட்சிக்குப் பிறகு அவர்கள் எவ்வளவு உற்சாகமாக இருக்க முடியுதமா, 

அவ்வளவு உற்சாகமாகவும் நலமாகவும் காட்சியளித்தனர் என்ற சந்ததாஷமான தசய்திவயத் 

தன்னுவடய இல்லத்தில் இருப்பவர்களுக்குச் தசால்ல முடிந்தது. தலடி காதாிவனயும், அவளது 

மகவளயும் சமாதானப்படுத்த அவன் தராஸிங்ஸிற்கு விவரந்து தசன்றான். திரும்பி வரும் 

தபாழுது தலடி காதாின் மிகவும் மனச்தசார்வுற்று இருந்ததினால் அவனவரும் விருந்துக்கு 

அங்கு வர தவண்டும் என்று ஆவலாக இருக்கிறாள் என்ற தசய்திவய மிகுந்த திருப்தியுடன் 

தகாண்டு வந்தான். 

தான் விரும்பியிருந்தால், இந்தநரம் தன்வன தலடி காதாினுவடய வருங்கால 

மருமகளாக அறிவித்திருக்க முடியும் என்ற எண்ைம் ததான்றாமல் அவவள எலிசதபத்தால் 

நிவனத்துப் பார்க்க முடியவில்வல. தமலும், அவளுவடய தகாபம் என்னவாக இருந்திருக்கும் 

என்பவதயும் நிவனத்துப் பார்க்கும்தபாழுது அவளால் சிாிக்காமல் இருக்க முடியவில்வல. 

“அவள் என்ன தசால்லியிருப்பாள்? எப்படி நடந்து தகாண்டிருந்திருப்பாள்?” என்ற 

தகள்விகளால் எலிசதபத் சந்ததாஷமவடந்தாள். 

தராஸிங்ஸில் உள்ள நபர்களின் எண்ைிக்வக குவறந்து விட்டது என்பதுதான் 

அவர்கள் தபசிய முதல் விஷயமாக இருந்தது. “எனக்கு மிகவும் வருத்தமாக இருக்கிறது என்பது 

மிகவும் உண்வம. என் நண்பர்களின் இழப்வப எண்ைி நான் வருத்தப்படுவது தபால் தவறு 

யாரும் வருத்தப்படமாட்டார்கள் என்று நிவனக்கிதறன். ஆனால் நான் இவ்விரு 

இவளஞர்களிடம் அதிகப் பற்றுதல் தகாண்டிருந்ததன்; அவர்களும் அதத அளவு பற்றுதல் 

என்தமல் தகாண்டிருந்தார்கள் என்று எனக்குத் ததாியும்! அவர்களுக்குப் தபாவதற்தக 

விருப்பம் இல்வல. அவர்கள் எப்தபாழுதுதம அப்படித்தான். கர்னல் தன்னுவடய உற்சாகத்வத 

இழக்காமல் இருந்தான். இறுதியில்தான் அவனால் கட்டுப்படுத்த முடியவில்வல. ஆனால் 

டார்சியால்தான் தன்வனக் கட்டுப்படுத்திக்தகாள்ள முடியவில்வல, தபான வருடத்வதவிட 

இந்த வருடம் அவன் அதிக வருத்தம் அவடந்தான். தராஸிங்ஸில் இவன் வவத்திருக்கும் 

பற்றுதல், நிச்சயம் அதிகாிக்கின்றது” என்று தலடி காதாின் கூறினாள். 

இந்த இடத்தில் காலின்ஸ் ஒரு பாராட்வடயும், ோவடயாக ஏததா ஒன்வறச் 

தசான்னவதயும், தாயும் மகளும் புன்முறுவலுடன் ஏற்றுக் தகாண்டனர். 

மிஸ். தபன்னட் உற்சாகமிழந்து இருந்தவத விருந்து முடிந்த பிறகு கவனித்த தலடி 

காதாின் அவளுக்கு இவ்வளவு சீக்கிரமாக வீட்டிற்குத் திரும்புவதில் விருப்பம் இல்வல 

தபாலிருக்கிறது என்று உடதன, தாதன ஒரு காரைம் கற்பித்துக் தகாண்டு தபசலானாள். 
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“அப்படிதயனில் தமலும் சில நாட்கள் இங்கு தங்குவதற்குச் சம்மதம் தகட்டு 

உன்னுவடய தாயாருக்கு நீ கடிதம் எழுத தவண்டும். திருமதி காலின்ஸும் உன்னுடன் தசர்ந்து 

இருப்பவத மிகவும் விரும்புவாள் என்பதில் எனக்குச் சந்ததகமில்வல” என்றாள். 

“உங்களுவடய அன்பான அவழப்புக்கு நான் மிகவும் கடவமப்பட்டுள்தளன். ஆனால் 

அவத ஏற்றுக்தகாள்வது என் வகயில் இல்வல. நான் அடுத்த சனிக்கிழவம லண்டனில் இருக்க 

தவண்டும்” என்று எலிசதபத் பதிலளித்தாள். 

“அப்படிதயனில், நீ இங்கு தங்குவது ஆறு வாரங்களுக்கு மட்டுதமதான் இருக்கும். நீ 

இங்கு இரண்டு மாதங்கள் தங்குவாய் என நான் எதிர்பார்த்ததன். நீ வருவதற்கு முன் திருமதி 

காலின்ஸிடமும் இவதத்தான் தசான்தனன். இவ்வளவு சீக்கிரம் நீ தபாக தவண்டிய அவசியம் 

எதுவும் இல்வல. இன்னும் இரண்டு வாரங்களுக்கு நிச்சயம் திருமதி தபன்னட் உனக்கு 

அனுமதியளிப்பாள்.” 

“ஆனால் என் தகப்பனாரால் நான் இல்லாமல் இருக்க முடியாது... அவர் தசன்ற வாரம், 

என்வன விவரவில் திரும்பும்படி எழுதியிருந்தார்.”  

“ஓ! நீ இன்றி உன் தாயாரால் இருக்க முடியும் என்றால், உன் தந்வதயாலும் நிச்சயம் 

முடியும். தபண்கள் தகப்பனார்களுக்கு எப்தபாழுதும் ஒரு விஷயதம இல்வல. தமலும் நீ இங்கு 

ஒரு மாதம் முழுவதுமாகத் தங்கினால், நான் உங்களில் ஒருவவர லண்டனிற்கு அவழத்துச் 

தசல்ல முடியும். ஏதனனில் ேுன் மாதத் ததாடக்கத்தில் ஒரு வாரத்திற்கு அங்கு தசல்லப் 

தபாகிதறன், டாஸன் தபாிய குதிவர வண்டிக்கு ஆட்தசபம் ததாிவிக்க மாட்டார் என்பதால் 

உங்களில் ஒருத்திக்கு அதில் தாராளமாக இடம் இருக்கும். கால நிவலயும் இனிவமயாகச் 

சில்தலன்று இருந்தால் உங்கள் இருவவரயுதம அவழத்துச் தசல்வதற்கு நான் எந்த 

ஆட்தசபவையும் ததாிவிக்க மாட்தடன், ஏதனனில் நீங்கள் இருவருதம பருமன் அல்ல”. 

“நீங்கள் மிகவும் அன்பு வடிவமாக இருக்கிறீர்கள்; ஆனால் நாங்கள் ஏற்கனதவ 

தபாட்ட திட்டப்படி கிளம்ப தவண்டும் என்று நிவனக்கிதறன்.” 

தலடி காதாின் அவத ஏற்றுக் தகாண்டதாகத் ததாிந்தது. 

“காலின்ஸ், நீ அவர்களுடன் ஒரு பைியாவள அனுப்ப தவண்டும். நான் 

எப்தபாழுதுதம என் மனத்தில் இருப்பவதத்தான் தபசுதவன் என்று உனக்குத் ததாியும். 

இரண்டு தபண்கள் தனியாகப் பிரயாைம் தசய்வது என்பவத என்னால் நிவனத்துக்கூடப் 

பார்க்க முடியாது. அது முற்றிலும் சாியல்ல. யாவரயாவது கூட அனுப்புவதற்கு முயற்சி தசய்ய 

தவண்டும். அம்மாதிாி விஷயத்வத நான் மிகவும் தவறுக்கிதறன். இளம் தபண்கள் 

வாழ்க்வகயில் அவர்கள் இருக்கும் நிவலக்கு ஏற்றவாறு எப்தபாழுதும் ஒழுங்காகப் 

பாதுகாக்கப்பட தவண்டும், கவனிக்கப்பட தவண்டும். என்னுவடய மருமகள் ோர்ேியானா 

தபான தகாவடக்காலம் ராம்ஸ்தகட்டிற்குச் தசன்ற தபாழுது, இரண்டு பைியாளர்கள் 
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அவளுடன் தபாக தவண்டும் என்பவத நான் வலியுறுத்திதனன். தபம்பர்லிவயச் தசர்ந்த திரு 

டார்சியின் மகளான, மிஸ். டார்சியும், தலடி ஆன்-உம் தவறு எந்தவிதமாகப் பிரயாைம் 

தசய்திருந்தாலும் அது ஒழுங்காகக் காட்சியளித்திருக்க முடியாது. இவவ எல்லாவற்றிலும் நான் 

மிகவும் கவனம் தசலுத்துதவன். திருமதி காலின்ஸ், இவர்களுடன் நீ ோவன அனுப்ப 

தவண்டும். நல்லதவவள இவத எனக்குச் தசால்ல தவண்டும் என்று ததான்றியது; ஏதனனில் 

அவர்கவளத் தனியாக அனுப்பினால் அது உனக்கு மாியாவதயாக இருக்காது.” 

“என்னுவடய மாமா, எங்களுக்காக ஒரு பைியாளவர அனுப்ப இருக்கிறார்.” 

“ஓ! உன்னுவடய மாமாவா! அவர் ஓர் ஆண் பைியாளவர வவத்திருக்கிறாரா? இவத 

எல்லாம் கவனித்துக் தகாள்ள உனக்கு ஒருவர் இருக்கிறார் என்பது மிகவும் சந்ததாஷம். 

குதிவரகவள எங்தக மாற்றுவாய்? ஓ! புதராம்லியில்தான் மாற்றுவாய். தபல்லில் என்னுவடய 

தபயவரச் தசான்னால் உங்களுக்கு அங்கு உதவி கிவடக்கும்.” 

அவர்களுவடய பிரயாைத்வதப் பற்றி தலடி காதாினுக்கு தகட்பதற்கு தமலும் பல 

தகள்விகள் இருந்தன. எல்லாக் தகள்விகவளயும் தகட்டு அதில் பல தகள்விகளுக்குத் தாதன 

பதிவலயும் அளித்தாள். ஒரு சில தகள்விகளுக்கு எலிசதபத் பதில் கூறும்படி இருந்ததினால் 

அவள் விழிப்புடன் இருக்க தவண்டியதாயிற்று. இவ்வாறு சற்றுக் கவனமாக இருக்க தவண்டி 

வந்தவதத் தன்னுவடய அதிர்ஷ்டம் என்று எண்ைினாள். இல்வலதயனில் அவள் மனத்தில் 

உள்ள சிந்தவன ஓட்டம் காரைமாக அவள் எங்கிருக்கிறாள் என்பவததய மறந்திருப்பாள். 

சிந்தவனகள் தனிவமயான தநரங்களுக்காகதவ ஒதுக்கப்பட தவண்டும், எப்தபாழுததல்லாம் 

தனிவமயில் இருந்தாதளா, அப்தபாழுததல்லாம் அச்சிந்தவனகளுக்கு இைங்குவது தபாிய 

ஆறுதலாக இருந்தது. ஒரு நாள்கூடத் தனியாக நடந்து தபாகாமல் இருக்கவில்வல, அவ்வாறு 

நடக்கும்தபாழுது வருத்தம் அளித்த நிவனவுகளில் ஆழ்ந்து தபானாள். 

டார்சியின் கடிதம் இப்தபாழுது அவளுக்கு மனப்பாடமாகிவிட்டது. ஒவ்தவாரு 

வாிவயயும் ஆராய்ந்தாள். அவத எழுதியவவனப் பற்றி அவளது உைர்ச்சிகள், சில 

சமயங்களில் மிகவும் வித்தியாசப்பட்டது. அவன் தபசிய விதம் ஞாபகத்திற்கு வந்ததபாழுது, 

இப்தபாழுதும் அவளுக்குக் தகாபம் வந்தது. ஆனால் அவள் எந்த அளவிற்கு அநியாயமாக 

அவவனக் கண்டித்தாதளா, கடிந்து தகாண்டாதளா, அவத நிவனக்கும்தபாழுது அந்தக் 

தகாபம் அவள் தமதலதய திரும்பியது. அவனுவடய ஏமாற்றம், இப்தபாழுது அவளது 

அனுதாபத்வதப் தபற்றது. அவனுவடய அன்பு நன்றியுைர்ச்சிவயத் தூண்டியது, அவனுவடய 

நடத்வத மாியாவதவய அளித்தது, இருப்பினும் அவளால் அவவன ஏற்றுக்தகாள்ள 

முடியவில்வல, அவவன நிராகாித்ததற்கு ஒரு விநாடி கூட அவளால் வருத்தப்பட 

முடியவில்வல, அவவன மறுபடியும் பார்க்க தவண்டும் என்ற எண்ைம் ஒரு சிறிதும் 

எழவில்வல. அவள் முன்பு நடந்துதகாண்ட விதம் அவளுக்குத் ததாடர்ந்து தவறுப்வபயும் 

வருத்தத்வதயும் அளித்தது. அவள் குடும்பத்தினருவடய சந்ததாஷப்பட முடியாத குவறகள் 
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அவளுக்கு தமலும் தபரும் ஏமாற்றத்வதக் தகாடுத்தன. அதற்குத் தீர்வு உண்டு என்ற 

நம்பிக்வகதய இல்வல. அவளுவடய தந்வத அவர்கவளப் பார்த்துச் சிாிப்பதில் 

திருப்தியவடந்தவராக, தன்னுவடய இவளய மகள்களின் தபரும் அற்பத்தனமான 

தசயல்கவளக் கண்டிக்க ஒருவித முயற்சியும் என்றும் எடுக்காதவராக இருந்தார். நல்ல 

பண்புகள் இல்லாத அவள் தாயாதரா, அதனால் ஏற்படும் தீங்வக முற்றிலும் உைரவில்வல. 

எலிசதபத் பல சமயம் தேனுடன் இவைந்து காதாின் மற்றும் லிடியாவின் விதவகமற்ற 

தசயல்கவளத் தடுக்க முற்பட்டாள்; ஆனால் அவர்களுவடய தாயும் அவர்களுக்கு இடம் 

தகாடுத்து ஆதரவு அளிக்கும் தபாழுது முன்தனற்றத்திற்கு என்ன வாய்ப்பு இருக்க முடியும்? 

பலவீனமான, எாிந்துவிழும் சுபாவமுள்ள, முற்றிலும் லிடியாவின் வழிகாட்டுதலின் கீழ் இருந்த 

காதாின், அவர்களுவடய அறிவுவரவய எப்தபாழுதும் எதிர்த்தாள்; ஆனால் தன் 

இஷ்டம்தபால் அசட்வடயாக நடந்துதகாள்ளும் லிடியா அவதக் காதில்கூட வாங்கிக் 

தகாள்ளவில்வல. அவர்கள் அறியாவம, தசாம்பல் மற்றும் வீண்தபருவம 

உவடயவர்களாகவும், பிரதயாேனமற்றவர்களாகவும் இருந்தனர். தமாிடனில் இராணுவ 

அதிகாாி இருந்தால் அவனுடன் ஊர் சுற்றுவர்; தமாிடன் லாங்பர்னிலிருந்து நடக்கும் தூரத்தில் 

இருந்ததால் எந்தநரமும் அங்குச் தசன்ற வண்ைம் இருந்தனர். 

தேவனப் பற்றிய கவவல மற்தறாரு பிரச்சவனயாக இருந்தது. டார்சியினுவடய 

விளக்கங்கள், பிங்கிலிதமல் அவள் முதலில் தகாண்டிருந்த நல்ல அபிப்பிராயங்கவள மீண்டும் 

புதுப்பித்ததால் தேன் இழந்தது எவ்வளவு அதிகம் என்பவத உைர்த்தியது. அவனுவடய 

அன்பு உண்வமயானது என்பது ஊர்ேிதமானது, அவனது நடத்வத குற்றமற்றது என 

நிரூபிக்கப்பட்டது, அவனுவடய நண்பன்தமல் முழு நம்பிக்வக வவத்திருந்தான் என்பவத 

மட்டுதம தவண்டுதமன்றால் குவறயாகச் தசால்லலாம். எல்லா விதத்திலும் விரும்பக்கூடிய 

ஒரு சூழ்நிவலவய, நிவறவான நன்வமகள் பயக்கக்கூடிய ஒரு சூழ்நிவலவய, 

மகிழ்ச்சியூட்டக்கூடிய ஒரு சூழ்நிவலவய, தன்னுவடய தசாந்தக் குடும்பத்தினாின் 

முட்டாள்தனத்தாலும், நடத்வத முவறயினாலும் தேன் இழந்து விட்டாள் என்ற எண்ைம் 

அதிக துயரத்வதத் தந்தது. 

இதனுடன் தசர்ந்து விக்காமினுவடய நடத்வதவயப் பற்றியும் ததாிந்து தகாண்டது, 

இதுவவர எதனாலும் தளர்ச்சியவடயாத அவளது கலகலப்பான உற்சாகம் இப்தபாழுது 

தபரும் அளவில் பாதிக்கப்பட்டு, சந்ததாஷமாகக் காட்சி அளிக்க முடியாதபடி மாறியிருந்தது. 

தராஸிங்ஸில் எப்தபாழுதும் எந்த அளவு நிகழ்ச்சிகள் இருந்தனதவா, அதத அளவில் 

அவள் அங்கிருந்த கவடசி வாரமும் இருந்தன. கவடசி மாவலதவவளயும் அங்குதான் 

தசலவழிக்கப்பட்டது, தலடி காதாின் மறுபடியும் அவர்களுவடய பயைத்வதப் பற்றிய மிகச் 

சிறிய விவரங்கவளயும் தகட்டறிந்து சிறந்த முவறயில் எவ்வாறு எல்லாவற்வறயும் வவத்துக் 

தகாள்வது என்பது பற்றி அவர்களுக்கு ஆதலாசவன வழங்கியவதக் தகட்டு உடுப்புகவளச் 
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சாியாக அடுக்குவது அவசியம் என நிவனத்த மாியா, வீடு திரும்பியதும் காவலயில் அடுக்கி 

வவத்தவத எல்லாம் மாற்றி, தன்னுவடய தபட்டிவயப் புதியதாக அடுக்க தவண்டும் என்று 

தீர்மானித்தாள்.  

அவர்கள் பிாியும்தபாழுது, தலடி காதாின் தன் நிவலக்குக் கீழ் இறங்கி வந்து 

அவர்களது பிரயாைத்திற்கு வாழ்த்து ததாிவித்து, அடுத்த வருடம் மீண்டும் ஹன்ஸ்தபார்டிற்கு 

வருமாறு அவழப்பு விடுத்தாள். 

மிஸ். டீ பர்க், அவர்களுக்கு வைக்கம் ததாிவித்து, வக தகாடுக்கும் அளவிற்கு ஒரு 

தபரு முயற்சி எடுத்தாள். 

**** 
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15 ஹன்ஸ்யபார்டிலிருந்து எலிசபபத் புறப்படுதல் 

சனிக்கிழவம காவல எலிசதபத்தும் காலின்ஸும், மற்றவர்கள் வருவதற்குச் சில 

நிமிடங்களுக்கு முன்பு சிற்றுண்டியில் சந்தித்துக் தகாண்டனர். அவர்கள் கிளம்புவதற்கு முன், 

தசலுத்த தவண்டிய மாியாவதகள் எல்லாம் மிகவும் அவசியம் என்று காலின்ஸ் 

நிவனத்ததினால் அச்சந்தர்ப்பத்வத அதற்குப் பயன்படுத்திக் தகாண்டான். 

“மிஸ். எலிசதபத், நீ எங்கள் இல்லத்திற்கு அன்புடன் வந்ததற்கு திருமதி காலின்ஸ் 

நன்றி ததாிவித்தாளா என்பது எனக்குத் ததாியவில்வல. ஆனால் அவளிடமிருந்து நன்றி 

தபறாமல் நீ இந்த வீட்வடவிட்டுக் கிளம்ப மாட்டாய் என்பது நிச்சயம். உன்னுடன் தசர்ந்து 

இருந்தது எங்களுக்கு மிக்க மகிழ்ச்சியாக இருந்தது. எங்களுவடய எளிய இல்லத்திற்கு வரத் 

தூண்டும்படி எங்களிடம் எதுவும் இல்வல என எங்களுக்குத் ததாியும். எங்களுவடய 

எளிவமயான வாழ்க்வக முவற, சிறிய அவறகள், குவறந்த தவவலயாட்கள், தவளி 

வாழ்க்வகவய நாங்கள் அதிகம் பார்க்காதது, இவவதயல்லாம் உன்வனப் தபான்ற இளம் 

தபண்ைிற்கு ஹன்ஸ்தபார்ட் ஒரு சுவாரசியமற்ற இடமாகத் ததான்றும். உன்னுவடய 

பாிவுக்கு நாங்கள் நன்றிக் கடன்பட்டிருக்கிதறாம் என்பவத நீ நம்புவாய் என நிவனக்கிதறன், 

தமலும் உன்னுவடய தநரத்வத நீ மகிழ்ச்சியாகக் கழிக்க எங்களால் முடிந்த அளவிற்கு 

எல்லாம் தசய்ததாம்,” என்றான். 

எலிசதபத் தனது நன்றிவயத் ததாிவிக்க ஆவலாக இருந்தாள், மகிழ்ச்சியாக 

இருந்ததாக உறுதியளித்தாள். ஆறு வாரங்கள், அவள் சார்தலட்டுடன் தசர்ந்து இருந்த 

சந்ததாஷத்திற்கும், அன்பான கவனிப்பு அவளுக்குக் கிவடத்ததற்கும் அவள்தான் நன்றிக்கடன் 

பட்டிருக்க தவண்டும். திரு. காலின்ஸிற்கு மிகவும் சந்ததாஷமாக இருந்தது, தமலும் அதிகப் 

புன்னவகயுடன் சிரத்வதயுடன் பதிலளித்தான். 

“உனக்குப் பிடித்தமான முவறயில் நீ இங்கு தநரத்வதச் தசலவழித்தாய் என்று தகட்க 

மிக்க மகிழ்ச்சியாக இருக்கிறது. எங்களால் முடிந்த அளவிற்கு நாங்கள் எல்லாம் சிறப்பாகதவ 

தசய்ததாம். மிகப் தபாிய இடத்வத எங்களால் உனக்கு அறிமுகம் தசய்து வவக்க முடிந்தது 

மிகப் தபாிய அதிர்ஷ்டம்தான். தமலும் தராஸிங்ஸுடன் எங்களுக்கு இருக்கும் ததாடர்பினால் 

இந்த எளிய இல்லத்திதலதய இருக்காமல் மாறுதலாக தவறு இடத்திற்கும் தசன்றது, உனக்கு 

ஹன்ஸ்தபார்ட் வருவக முற்றிலும் தசார்வாக இருந்திருக்காது என்று தசான்னால் 

மிவகயாகாது. தலடி காதாின் குடும்பத்துடன் எங்களுக்கு இருக்கும் சம்பந்தம் மிகப் தபாிய 

அனுகூலமான விஷயம், கடவுளின் கருவை என்றும் தசால்லலாம், மிகச் சிலருக்தக இந்தப் 

தபருவம கிவடக்கும். எங்களுவடய ஸ்தானம் எப்படிப்பட்டது என்பவதப் பார். ததாடர்ந்து 

எங்களுக்கு அங்கு அவழப்பு இருந்தவத நீ பார்த்தாய். உண்வமவயச் தசால்ல தவண்டும் 

என்றால், இந்த எளிய இல்லத்தில் எவ்வளவுதான் குவற இருந்தாலும், இங்கு நிரந்தரமாக 
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வசிப்பவர் யாவரும் தராஸிங்ஸுடன் இருக்கும் தநருக்கமான நட்பில் பங்கு தபாட்டுக் 

தகாள்வதால், அவர்கள் இரக்கப்பட தவண்டியவர்கள் இல்வல.” 

உச்சத்தில் இருந்த அவனுவடய உைர்ச்சிகவள தவளிப்படுத்த அவனிடம் தபாதுமான 

வார்த்வதகதள இல்வல. அதனால் அவன் அவறயில் நடக்க தவண்டியதாயிற்று. அப்தபாழுது 

உபசாரமாகவும், உண்வமவயயும் இவைத்து எலிசதபத் ஒரு சில வாக்கியங்கவளக் கூற 

முயற்சி தசய்தாள். 

“எங்கவளப் பற்றி நல்லவிதமான தசய்திவய நீ ஹர்ட்தபார்ட்ஷயருக்கு எடுத்துப் 

தபாவாய் எனதருவமச் சதகாதாிதய. உன்னால் அப்படிப்பட்ட தசய்திவயத் தர முடிவதற்கு 

நான் தபருவமப்பட்டுக் தகாள்கிதறன். திருமதி. காலின்ஸிற்கு தலடி காதாின் எப்படிப்பட்ட 

கவனம் தகாடுத்தாள் என்பவத நீதய தினமும் பார்த்தாய். உன்னுவடய ததாழி ஒரு 

துரதிர்ஷ்டமான நிவலயில் இல்வல, ......தவண்டாம், இந்த விஷயத்தில் தபசாமல் இருப்பதத 

நல்லது. உன்னிடம் இவத மட்டும் நிச்சயமாகச் தசால்ல விரும்புகிதறன், இதததபான்ற 

மகிழ்ச்சி உனக்கும் உன் திருமைத்தில் கிவடக்க தவண்டும் என்று மனமுவந்து 

வாழ்த்துகிதறன். எனதருவம சார்தலட்டிற்கும் எனக்கும் இருப்பது ஒதர மாதிாியான மனமும், 

எண்ைங்களும். எங்கள் இருவாிடத்திலும் ஆச்சாியப்படும்வவகயில் ஒதர மாதிாியான 

குைமும், கருத்துகளும் இருக்கின்றன. நாங்கள் இருவருதம, ஒருவர் மற்றவருக்காகதவ எனப் 

பிறந்துள்தளாம்.” 

“அப்படி இருக்கும் என்றால் அது மிகவும் மகிழ்ச்சிக்குாியது” என எலிசதபத்தால் 

தசௌகாியமாகச் தசால்ல முடிந்தது. அவனுவடய இல்லற வாழ்க்வக சுகமாக இருப்பதிலுள்ள 

தன்னுவடய நம்பிக்வகவயயும், சந்ததாஷத்வதயும் மனப்பூர்வமாக அவளால் கூற முடிந்தது. 

யாவரப்பற்றிப் தபசிக் தகாண்டிருந்தனதரா அந்தப் தபண்மைி உள்தள வந்ததால் அப்தபச்சு 

தவடப்பட்டது, ஆனால் இதனால் எலிசதபத் வருத்தப்படவில்வல. பாவம் சார்தலட்! 

இப்படிப்பட்ட ஓாிடத்தில் அவவள விட்டுச் தசல்வது கஷ்டமாக இருந்தது. ஆனால் இவத 

அவளாகதவதான் ததர்ந்ததடுத்து இருக்கிறாள். விருந்தினர்கள் புறப்படுவது அவளுக்கு 

வருத்தத்வத அளித்தது என்பது தவளிப்பவடயாகதவ ததாிந்தது என்றாலும் அவள் எந்த 

அனுதாபத்வதயும் எதிர்பார்க்கவில்வல. அந்த வீடு, வீட்டின் தவவலகள், சர்ச் பைிகள், 

அவளுவடய தகாழிப்பண்வை, அது சம்பந்தப்பட்ட பல தவவலகளும் இன்னும் அவளுவடய 

சுவாரசியத்வத தக்க வவத்துக் தகாண்டிருந்தன. 

தபட்டிகவள உள்தள வவத்தபின், கிளம்புவதற்குத் தயார் என்று அறிவிக்கப்பட்டது. 

நண்பர்களின் பிாியாவிவடக்குப் பிறகு காலின்ஸ் வண்டிவவர எலிசதபத்துடன் தசன்றான். 

ததாட்டத்தில் நடந்து தசன்று தகாண்டிருக்கும் தபாழுது, அவளுவடய குடும்பத்தினர் 

அவனவருக்கும் தன் மாியாவதவயத் ததாிவிக்குமாறு கூறினான், குளிர்காலத்தில் லாங்பர்னில் 

தனக்குக் கிவடத்த அன்புக்கு நன்றி தசால்ல மறக்கவில்வல, திரு. கார்டினர் தம்பதிகளுக்கு, 
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அவர்கவளப் பாிச்சயம் இல்லாவிடினும் தன்னுவடய வாழ்த்துகவளத் ததாிவிக்குமாறு 

கூறினான். பிறகு அவவள வண்டியுனுள் ஏற்றினான். மாியாவும் பின் ததாடர்ந்தாள். கதவு 

மூடப் தபாகும் சமயத்தில், தன்வன ஒருமுவனப்படுத்திக் தகாண்டு, அவர்கள் தராஸிங்ஸில் 

உள்ள தபண்மைிகளுக்கு ஏதாவது ஒரு தசய்திவயச் தசால்ல மறந்து விட்டார்களா எனத் 

திடீதரன்று அவர்களுக்கு ஞாபகப்படுத்தினான். 

“ஆனால் நீங்கள் அங்கிருந்த தபாழுது உங்களுக்குக் காட்டப்பட்ட அன்புக்கு மிக்க 

நன்றி கூறி உங்களுவடய பைிவு கலந்த மாியாவதவய அவர்களுக்கு கண்டிப்பாகத் 

ததாிவிக்க விரும்புவீர்கள்,” என்று கூறினான். 

எலிசதபத் இதற்கு ஆட்தசபவை எதுவும் ததாிவிக்கவில்வல; பிறகு கதவு மூடப்பட்டு 

வண்டி கிளம்பிச் தசன்றது. 

“அடக் கடவுதள” என்று கூறிய மாியா சிறிது விநாடி தமௌனத்திற்குப் பிறகு, “நாம் 

வந்து ஓாிரு நாட்கள்தான் ஆகியிருப்பது தபாலிருக்கிறது!, ஆனாலும் எவ்வளவு விஷயங்கள் 

நடந்துள்ளன,” என்கிறாள். 

“ஆமாம், எவ்வளதவா விஷயங்கள் நடந்துள்ளன” என்று எலிசதபத் ஒரு தபருமூச்சுடன் 

கூறினாள். 

“தராஸிங்ஸில் நாம் ஒன்பது முவற விருந்துண்டிருக்கிதறாம், இரண்டு முவற ததநீர் 

விருந்துக்குச் தசன்தறாம். எனக்கு எல்தலாாிடமும் கூற எவ்வளவு விஷயங்கள் இருக்கின்றன.” 

“எனக்கு மவறக்க தவண்டிய விஷயங்கள் எவ்வளவு இருக்கின்றன” என்று எலிசதபத் 

மனதிற்குள் நிவனத்துக் தகாண்டாள். 

அவர்களுவடய பயைம் அதிக உவரயாடலின்றி, பயமின்றி இருந்தது. 

ஹன்ஸ்தபார்வட விட்டுக் கிளம்பிய நான்கு மைி தநரத்திற்குள்தளதய திரு. கார்டினர் வீட்வட 

வந்தவடந்தனர், அங்கு அவர்கள் சில நாட்கள் தங்குவதாக இருந்தனர். 

தேன் சிறப்பாகக் காட்சி அளித்தாள், அவர்களுவடய அத்வத அன்புடன் 

அவர்களுக்காக ஏற்பாடு தசய்திருந்த பல்தவறு நிகழ்ச்சிகளிவடதய, எலிசதபத்திற்கு 

அவளுவடய மனத்வத ஆராயச் சந்தர்ப்பம் கிவடக்கவில்வல. ஆனால் தேன் அவளுடன் வீடு 

திரும்புவதாக இருந்ததால், லாங்பர்னில் நிதானமாக ஆராய்வதற்கு அதிக தநரம் 

கிவடக்கலாம். 

லாங்பர்ன் தபாய்ச் தசர்ந்த பிறகு தசால்லலாம் என்று தீர்மானித்து, அதற்கான தபரு 

முயற்சி எடுத்து, டார்சி தன்வனத் திருமைம் தசய்துதகாள்ள மன்றாடியவதப் பற்றி தேனிடம், 

லாங்பர்னில் கூறினாள். தேவன ஆச்சாியப்படுத்தும் வவகயில் விஷயத்வத அவளால் கூற 
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முடியும் என்பது ததாிந்தாலும், அதத சமயத்தில் அவளுவடய வீண்தபருவமயினால், நடந்த 

விஷயத்தின் காரைத்வத இன்னும் சாியாகப் புாிந்துதகாள்ள முடியாததால், எல்லாவற்வறயும் 

தவளிப்பவடயாகச் தசால்லிவிட தவண்டும் என்கிற அடக்க முடியாத ஆவச இருந்த 

தபாதிலும், எந்த அளவிற்குக் கூற தவண்டும் என்ற முடிவு தசய்ய முடியாத நிவலயில் 

இருந்தாள். ஏதனன்றால் அவதப்பற்றி அதிகம் தபச முற்பட்டு, அதனால் பிங்கிலிவயப் பற்றிய 

தபச்சு ஏததனும் எழுந்தால், தேனுவடய துயரம் தமலும் அதிகாிக்கும் எனப் பயந்தாள். 

**** 
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16 யேனும், எலிசபபத்தும் வடீு திரும்புதல் 

தம மாதம் இரண்டாம் வாரத்தில் அம்மூன்று இளம்தபண்களும் கிதரஸ் சர்ச் 

ததருவிலிருந்து ஹர்ட்தபார்ட்ஷயாிலுள்ள ஓர் ஊருக்குப் புறப்பட்டனர். அவர்கள் தாங்கள் 

ஏற்பாடு தசய்திருந்த விடுதிவய தநருங்கியவுடன், திரு. தபன்னட்டுவடய குதிவர வண்டிவயப் 

பார்த்து, ஓட்டுனாின் தநரம் தவறாவமவயக் கண்டனர். கிட்டியும், லிடியாவும் மாடியில் உள்ள 

ஓர் உைவு அவறயிலிருந்து தவளிதய பார்த்துக் தகாண்டிருப்பவதக் கண்டனர். அவ்விரு 

தபண்களும் ஒரு மைி தநரத்திற்கும் தமலாக அவ்விடத்தின் எதிாில் இருக்கும் தபண்கள் 

தவலயில் அைியும் அலங்காரப் தபாருட்கள் தசய்பவவரச் சந்திப்பதிலும், காவல் புாியும் 

அதிகாாிவயக் கவனிப்பதிலும், உைவுப் பண்டங்கவளத் தயாாிப்பதிலும் தநரத்வதச் 

தசலவழித்துக் தகாண்டிருந்தனர். 

அவர்களுவடய சதகாதாிகவள வரதவற்றபின், விடுதியில் கிவடக்கக் கூடிய உைவுப் 

பண்டங்கள் அலங்காிக்கப்பட்டு வவத்திருக்கும் தமவேவயப் தபருமிதத்துடன் காண்பித்து 

விட்டு “இது நன்றாக இருக்கிறதா? இது ஓர் இனிய ஆச்சாியமாக இருக்கிறது இல்வலயா?” 

எனக் தகட்டனர். 

“உங்கள் எல்தலாருக்கும் விருந்து தகாடுக்கப் தபாகிதறாம்” என்ற லிடியா, “ஆனால் 

நீங்கள் எங்களுக்குப் பைம் தகாடுத்து உதவி தசய்ய தவண்டும். ஏதனனில் எங்களிடம் 

இருந்தவத, அததா எதிதரயுள்ள கவடயில் தசலவழித்து விட்தடாம்,” என்று கூறித் தாங்கள் 

வாங்கிய தபாருட்கவளக் காண்பித்தனர். “இங்தக பாருங்கள், நான் இந்தத் ததாப்பி 

வாங்கியிருக்கிதறன். இது மிகவும் அழகாக இருக்கிறது என்று நான் நிவனக்கவில்வல, 

ஆனாலும் இவத வாங்கி விடலாம் என்று நிவனத்ததன். வீட்டிற்குப் தபானபின் இவதத் 

தனித்தனியாகப் பிாித்து விட்டு, இன்னும் அழகாகச் தசய்ய முடியுமா என்று பார்க்கப் 

தபாகிதறன்,” என்றாள். 

அது பார்ப்பதற்கு மிகவும் தமாசமாக இருக்கிறது எனச் சதகாதாிகள் திட்டிய தபாழுது 

அவதச் சிறிதும் லட்சியம் தசய்யாமல் “ஓ! இவதவிட தமாசமாக இரண்டு, மூன்று ததாப்பிகள் 

அந்தக் கவடயில் இருந்தன. அழகான நிறம் தகாண்ட பட்டுத் துைி வாங்கி, ஓரங்களில் 

வவத்துத் வதத்துப் புதிதாக்கிவிட்டால் பார்ப்பதற்கு அழகாக இருக்கும் என்று நான் 

நிவனக்கிதறன். தமலும், இன்னும் பதிவனந்து நாட்களில் பவடப்பிாிவு தமாிடவனவிட்டுச் 

தசன்ற பிறகு இந்தக் தகாவடயில் யார் என்ன தபாட்டுக் தகாள்கிறார்கள் என்பது ஒரு 

முக்கியதம அல்ல,” என்றாள். 

“அப்படியா?” தபரும் திருப்தியுடன் எலிசதபத் தகட்டாள். 
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“பிவரட்டனுக்கு அருகில் அவர்கள் முகாமிடப் தபாகிறார்கள். அப்பா நம் 

எல்தலாவரயும் தகாவடயில் அங்கு அவழத்துச் தசல்ல தவண்டும் என நான் 

ஆவசப்படுகிதறன்! இது ஒரு சந்ததாஷமான ஏற்பாடாக இருக்கும், அதற்கு அதிக தசலவும் 

ஆகாது. அம்மாவிற்கும் எல்லாவற்வறயும்விட அங்கு தபாவதற்குப் பிடிக்கும்! இல்வலதயனில் 

இந்தக் தகாவடக்காலம் எவ்வளவு தமாசமாக இருக்கும் என்று நிவனத்துப் பார்.” 

“ஆமாம், அது உண்வமயிதலதய ஒரு சந்ததாஷமான ஏற்பாடாகத்தான் இருக்கும், 

நமக்குச் சந்ததாஷமான விஷயம்தான். ஏற்கனதவ ஒரு சாதாரை பவடப்பிாிவும், மாதாமாதம் 

தமாிடனில் நடந்த நடனங்களும் நமக்கு அளவுக்கு மிஞ்சி இருந்தன, கடவுதள! இப்தபாழுது 

பிவரட்டனில் ஒரு முகாம் முழுவதும் பவட வீரர்களா,” என்று எலிசதபத் நிவனத்தாள். 

“இப்தபாழுது உனக்குச் தசால்ல என்னிடம் ஒரு தசய்தி இருக்கிறது,” என்று 

தமவேயில் அமரும்தபாழுது கூறிய லிடியா, “நீ என்ன நிவனக்கிறாய்?இது ஒரு பிரமாதமான 

தசய்தி, முக்கியமான தசய்தி, நம் எல்தலாருக்கும் பிடித்த ஒரு நபவரப் பற்றியது” என்றாள். 

தேனும், எலிசதபத்தும் ஒருவவர ஒருவர் பார்த்துக் தகாண்டனர், விடுதிப் 

பைியாளவன அங்கிருந்து விலகக் கூறினர். லிடியா சிாித்துக் தகாண்தட, “ஏய், நீங்கள் 

முன்ோக்கிரவதயாகவும் முவறப்படியும் நடந்து தகாள்கிறீர்கள். அந்தப் பைியாளன் நாம் 

தபசுவவதக் தகட்கக் கூடாது என்று நீங்கள் நிவனக்கிறீர்கள். அவனுக்கு இதில் என்ன 

அக்கவற இருக்கப் தபாகிறது! இப்தபாழுது நான் தசால்லப் தபாவவத விட மிக தமாசமான 

தசய்திகவள அவன் தகட்டிருப்பான். பார்ப்பதற்தக மிகவும் அசிங்கமாக இருக்கிறான்! அவன் 

தபானது எனக்குச் சந்ததாஷம்தான். இவ்வளவு நீண்ட தாவடவய நான் எனது வாழ்க்வகயில் 

பார்த்தததயில்வல. சாி, இப்தபாழுது தசய்திக்கு வருதவாம். இது அருவம விக்காவமப் 

பற்றியது. அந்தப் பைியாளனுக்கு இது ஒரு ததவவயில்லாத தசய்தி, இல்வலயா? தமாி கிங்-ஐ 

விக்காம் திருமைம் தசய்து தகாள்ளப் தபாவதில்வல. இதுதான் விஷயம்! லிவர்பூலில் 

இருக்கும் தனது மாமாவின் வீட்டிற்குச் தசன்றிருக்கிறாள். விக்காம் தப்பித்தான்”. 

“தசாத்துக்காக அவலந்த ஒரு விதவகமற்ற ததாடர்பிலிருந்து தமாி கிங் தப்பித்தாள்” 

என்று எலிசதபத் கூறினாள். 

“அவள் அவவன விரும்பினாள் என்றால், அவவன விட்டுச் தசன்றது தபாிய 

முட்டாள்தனம்.” 

“இருவருக்குதம தபாிய ஈடுபாடு இல்வல என்றுதான் நான் நிவனக்கிதறன்” என்றாள் 

தேன். 
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“அவன் பக்கத்திலிருந்து ஈடுபாடு இல்வல என்று எனக்கு நன்கு ததாியும். நான் 

தசால்கிதறன், அவன் அவவளத் துரும்புதபால் கூட மதிக்கவில்வல. யார்தான் பார்ப்பதற்கு 

இவ்வளவு தமாசமாக இருக்கும் ஒரு தபண்வை விரும்புவர்?” 

இதுதபால் பண்பற்றுப் தபசத் தன்னால் முடியாது என்றாலும், தானும் இவததயதான் 

முன்பு நிவனத்திருந்ததாம், தான் நிவனத்தது சாி என்றும் நம்பியிருந்ததாம், அதத பண்பற்ற 

உைர்வுகள்தான் இது என்பவதப் புாிந்து தகாண்ட எலிசதபத் அதிர்ச்சியவடந்தாள். 

எல்தலாரும் உைவு அருந்தியபின் மூத்த சதகாதாிகள் அதற்குாிய பைத்வதக் 

தகாடுத்த பிறகு வண்டி வரவவழக்கப்பட்டு, சிறிது தநரத் திட்டத்திற்குப் பிறகு எல்தலாரும் 

அவர்களது தபட்டிகள், வகப்வபகள், கட்டப்பட்ட சாமான்கள், கிட்டியும் லிடியாவும் வாங்கிய 

ததவவயற்ற தபாருள்கள் உட்பட எல்லாவற்றுடனும் வண்டியினுள் ஏறி அமர்ந்தனர். 

“நாம் எல்தலாரும் எவ்வளவு அழகாக அவடபட்டு உட்கார்ந்திருக்கிதறாம். ததாப்பி 

வாங்கியதற்கு நான் சந்ததாஷப்படுகிதறன், ததாப்பி வவத்திருக்கும் தபட்டி கிவடத்தது 

என்பதற்காக இருந்தாலும் சாி! சாி, நாம் இப்தபாழுது தசௌகாியமாகக் குளிருக்கு அடக்கமாக 

உட்கார்ந்து தபசிக் தகாண்தட வீட்டிற்குப் தபாகலாம். முதலில், நீங்கள் தசன்ற பிறகு 

என்னதவல்லாம் நடந்தது என்று தசால்லுங்கள் பார்க்கலாம். இனிய நபர் எவவரதயனும் 

சந்தித்தீர்களா? அவர்களுடன் சந்ததாஷமாக இருக்க முடிந்ததா? நீங்கள் திரும்பி வருவதற்கு 

முன் உங்களில் ஒருவருக்கு ஒரு கைவன் கிவடத்திருப்பான் என்ற நம்பிக்வகயில் நான் 

இருந்ததன். விவரவில் தேன் கல்யாைமாகாத கன்னி ஆகிவிடுவாள் என்று நான் 

தசால்கிதறன். அவளுக்கு வயது ஏறத்தாழ இருபத்தி மூன்று ஆகிறது. இருபத்தி மூன்று 

வயதிற்குள் எனக்குத் திருமைம் ஆகியிருக்காவிட்டால் கடவுதள, எனக்கு அவமானமாக 

இருக்கும்! நீங்கள் நிவனத்துக்கூடப் பார்க்க முடியாத அளவிற்கு உங்களுக்குக் 

கைவன்மார்கள் கிவடக்க தவண்டும் என்று நமது சித்தி பிலிப்ஸ் விருப்பப்படுகிறார். 

காலின்வஸதய ஏற்றுக் தகாண்டிருக்கலாம் என்று சித்தி தசால்கிறார். ஆனால் அதில் எந்தச் 

சந்ததாஷமும் இருந்திருக்காது என்று நான் நிவனக்கிதறன். கடவுதள! உங்களுக்கு முன்னால் 

எனக்குத் திருமைம் நடந்துவிட்டால் எவ்வளவு நன்றாக இருக்கும்; பிறகு நடக்கும் 

நடனங்களுக்தகல்லாம் நான் உங்களுக்குத் துவையாக வருதவன். அன்தறாரு நாள் கர்னல் 

பாஸ்டர் இல்லத்தில் எங்களுக்குப் தபருத்த மகிழ்ச்சி கிவடத்தது. நானும் கிட்டியும் அங்கு ஒரு 

நாள் தங்குவதாக இருந்ததாம். திருமதி. பாஸ்டர் மாவலயில் ஒரு நடனம் ஏற்பாடு தசய்வதாக 

வாக்களித்திருந்தார். (நானும் திருமதி பாஸ்டரும் தநருங்கிய நண்பர்கள்) அதனால் அவள் 

ஹாாிங்டன் குடும்பத்திலிருந்து இருவவரயும் அவழத்திருந்தாள். ஆனால் ஹாாியட்டிற்கு 

உடம்பு சாியில்லாமல் இருந்ததினால் தபன் மட்டும் தனியாக வரும்படியாயிற்று. பிறகு 

நாங்கள் என்ன தசய்ததாம் என்று நிவனக்கிறீர்கள்? எல்தலாரும் தபண் என்று எண்ைட்டும் 

என்தறண்ைி, நாங்கள் தசம்பர்லீனிற்கு தபண் தவடமிட்தடாம், எவ்வளவு தவடிக்வகயாக 

இருந்திருக்கும் என்று நிவனத்துப்பார்! கர்னல், திருமதி. பாஸ்டர், கிட்டி மற்றும் என்வனத் 
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தவிர தவறு யாருக்கும் இது ததாியாது. சித்தியிடம் ஓர் உவடவயக் கடன் வாங்கியதால் 

அவருக்கு மட்டும் ததாியும். அவன் பார்ப்பதற்கு எவ்வளவு நன்றாக இருந்தான் என்று 

உன்னால் கற்பவன தசய்துகூடப் பார்க்க முடியாது! தடன்னி, விக்காம், ப்ராட் தமலும் 

இரண்டு மூன்று ஆண்கள் உள்தள நுவழந்த தபாழுது அவர்களால் சிறிதளவும் கண்டுபிடிக்க 

முடியவில்வல. கடவுதள! நான் எப்படிச் சிாித்ததன்! திருமதி பாஸ்டருக்கும் சிாிப்வப அடக்க 

முடியவில்வல. நான் சிாித்தத இறந்து தபாய்விடுதவன் என்று நிவனத்ததன். இதனால் 

ஆண்களுக்கு விஷயம் ஏததா இருக்கிறது என்று சந்ததகம் வந்து விவரவில் என்ன விஷயம் 

என்று கண்டுபிடித்து விட்டனர்.” 

விருந்துகளில் நடந்த இதுதபான்ற கவதகளினாலும், ஹாஸ்யமான 

நிகழ்ச்சிகளினாலும், அவ்வப்தபாது கிட்டி தந்த குறிப்புகள் மற்றும் கூடுதல் தகவல்களின் 

உதவியாலும் லிடியா லாங்பர்ன் தபாகும்வவர எல்தலாவரயும் சந்ததாஷப்படுத்த முற்பட்டாள். 

எலிசதபத் அதிகம் தகட்டுக்தகாள்ள முன்வரவில்வல. ஆனால் விக்காமின் தபயவரச் 

தசால்லும் தபாழுததல்லாம் அவள் காதில் அது விழத் தவறதவ இல்வல. 

வீட்டில் அவர்கவள எல்தலாரும் அன்புடன் வரதவற்றனர். தேனுவடய அழகு 

குவறயாமல் இருந்தவதப் பார்த்து திருமதி தபன்னட் மிகவும் சந்ததாஷமவடந்தாள்; இரவு 

உைவு உண்ணும்தபாழுது எலிசதபத்திடம் திரு. தபன்னட் ஒரு முவறக்கு தமதலதய.... 

“லிசி, நீ திரும்பி வந்ததில் எனக்கு மிகவும் மகிழ்ச்சி” என்றார். 

லூகாஸ் குடும்பத்தினர் அவனவரும் மாியாவவச் சந்தித்து விஷயங்கவளத் 

ததாிந்துதகாள்வதற்காக வந்ததினால் உைவு உண்ணும் அவறயில் கூட்டம் அதிகமாக 

இருந்தது. அவர்களுக்குப் தபசப் பல்தவறு விஷயங்கள் இருந்தன; தன்னுவடய மூத்த மகளின் 

நலவனப்பற்றியும், அவளுவடய தகாழிப்பண்வைவயப் பற்றியும் தமவேயின் எதிர்ப்புறம் 

அமர்ந்திருந்த மாியாவிடம் தலடி லூகாஸ் விசாாித்துக் தகாண்டிருந்தாள். திருமதி. தபன்னட் 

இரண்டு வித தவவலகளில் ஈடுபட்டுக் தகாண்டிருந்தாள். தமவேயின் கவடசியில் 

அமர்ந்திருந்த தேனிடமிருந்து தற்தபாழுதுள்ள நாகாிகத்வதப்பற்றி விசாாித்துத் ததாிந்து 

தகாண்டு, அதவன லூகாஸ் குடும்பத்தின் இவளய மகள்களுக்குத் ததாிவித்துக் 

தகாண்டிருந்தாள். லிடியா மற்றவர்கவளக் காட்டிலும் உரத்த குரலில், தன்னுவடய தபச்வசக் 

தகட்க விரும்புபவருக்குக் காவலயில் நடந்த மகிழ்ச்சியான நிகழ்ச்சிகவளப் பற்றி விவாித்துக் 

தகாண்டிருந்தாள். 

“ஓ! தமாி, நீயும் எங்களுடன் வந்திருக்கலாம், ஏதனனில் நாங்கள் அவ்வளவு 

குதூகலமாக இருந்ததாம். நாங்கள் வண்டியில் தபாகும்தபாழுது உள்தள யாரும் இல்வல 

என்று மற்றவர்கள் நிவனத்துக்தகாள்வது தபால் எல்லாத் திவரச் சீவலகவளயும் 

இழுத்துவிட்டு விட்தடாம், கிட்டி மாத்திரம் உடல் நலமில்லாமல் இருக்கவில்வல என்றால் 

பிரயாைம் முழுவதும் அப்படிதய தசன்றிருப்தபாம். நாங்கள் ோர்ஜ் தபாய்ச் தசர்ந்தவுடன் 

மிகவும் சிறப்பாக நடந்து தகாண்தடாம் என்று நிவனக்கிதறன் ஏதனனில் நாங்கள் மற்ற 
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மூவருக்கும் உலகத்திதலதய சிறந்த உைவு வழங்கிதனாம், நீயும் வந்திருந்தால் உனக்கும் 

அளித்திருப்தபாம். நாங்கள் திரும்பி வந்த தபாழுது அவ்வளவு தவடிக்வகயாக இருந்தது! 

நாங்கள் வண்டிக்குள் ஏறிதய இருந்திருக்கக் கூடாது என்று நிவனத்ததாம். நான் சிாித்துச் 

சிாித்தத இறந்திருப்தபன். வீடு திரும்பும்வவர அவ்வளவு சந்ததாஷமாக இருந்ததாம்! நாங்கள் 

அவ்வளவு உரக்கப் தபசிதனாம், சிாித்ததாம், பத்து வமல்களுக்கு அப்பால் உள்ள எவருக்கும் 

தகட்டிருக்கக் கூடும்!” 

இதற்கு தமாி சுவாரசியமில்லாமல் ஒரு பதிலளித்தாள், “இதுதபான்ற 

சந்ததாஷங்களுக்கு நான் மதிப்பு அளித்ததில்வல, இதற்கும் எனக்கும் தவகுதூரம். 

தபண்களுக்குப் தபாதுவாக இவவ உகந்ததாக இருக்கும் என்பதில் சந்ததமில்வல. ஆனால் 

இதில் எனக்கு எந்தவித ஈடுபாடும் கிவடயாது என்பவத ஒத்துக் தகாள்கிதறன். இவதவிடக் 

கண்டிப்பாகப் புத்தகம் படிப்பவததய விரும்புதவன்.” 

ஆனால் இந்தப் பதிலில் ஒரு வார்த்வதகூட லிடியாவின் காதில் விழவில்வல. யார் 

தபசினாலும் அவள் அவர நிமிடத்திற்குதமல் காது தகாடுத்துக் தகட்க மாட்டாள், தமாி 

தசால்வவதக் தகட்டுக் தகாள்ளதவ மாட்டாள். 

பிற்பகலில் மற்ற தபண்களுடன் தமாிடன்வவர தசன்று அங்கு எல்தலாரும் 

எப்படியிருக்கின்றனர் என்று பார்த்து வர லிடியா அவசரப்பட்டாள், ஆனால் இந்த ஏற்பாட்வட 

எலிசதபத் எதிர்த்த வண்ைம் இருந்தாள். இராணுவ அதிகாாிகளின் பின்னால் தபாகாமல் ஓர் 

அவர நாள்கூட தபன்னட் குடும்பத்துப் தபண்களால் இருக்க முடியாது என்று எவரும் தபசக் 

கூடாது என்பதினால் எலிசதபத்திற்கு அங்கு தசல்வது பிடிக்கவில்வல. எதிர்ப்பதற்கு 

மற்தறாரு காரைமும் அவளுக்கு இருந்தது. மறுபடியும் விக்காவம அங்கு பார்க்க தவண்டி 

வருதமா என்ற பயம் இருந்தது. எவ்வளவு தூரம் தவிர்க்க முடியுதமா அவ்வளவு தூரம் தவிர்க்க 

தவண்டும் எனத் தீர்மானித்தாள். பவடப்பிாிவு அங்கிருந்து கிளம்பிச் தசல்வது அவளுக்குச் 

தசால்தலாண்ைா ஆறுதவல அளித்தது. இரண்டு வாரங்களில் அவர்கள் அங்கிருந்து புறப்பட 

இருந்தனர். அவர்கள் புறப்பட்டுச் தசன்றவுடன், அவன் விஷயமாக அவவளத் 

துன்புறுத்துவதற்கு தவறு எதுவும் இருக்காது என்ற நம்பிக்வகயில் இருந்தாள். 

பிவரட்டனுக்குப் தபாக தவண்டும் என்ற திட்டத்வதப் பற்றி லிடியா விடுதியில் 

கூறியிருந்தவத அவர்களது தபற்தறார்கள் அடிக்கடி விவாதித்துக் தகாண்டிருந்தனர் என்று 

வீட்டிற்கு வந்த சில மைி தநரங்களிதலதய ததாிந்து தகாண்டாள். அவளுவடய தந்வதக்கு 

அதற்கு இைங்க சிறிதளவும் எண்ைம் இல்வல என்பவத எலிசதபத் தநரடியாகப் பார்த்தாள். 

ஆனால் அவருவடய பதில்கதளா, ததளிவற்றதாகவும் இரு தபாருள் அளிப்பது தபாலவும் 

இருந்தன. தாயார் அடிக்கடி மனச்தசார்வு அவடந்தாலும், இறுதியாக தவற்றியவடதவாம் 

என்ற நம்பிக்வகவய இழக்கதவயில்வல. 

****  
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17 யேனிடம், எலிசபபத் பவளிப்பவட ாகப் யபசுதல் 

என்ன நடந்தது என்பவத இனியும் தேனிடம் தசால்லாமல் இருக்க எலிசதபத் 

தபாறுவம இழந்தவளாக, தன்னுவடய சதகாதாி சம்பந்தப்பட்ட எல்லா விஷயங்கவளயும் 

தசால்ல தவண்டாம் எனத் தீர்மானித்து, அவவள ஆச்சாியப்படுத்தும் வவகயில், மறுநாள் 

காவல தனக்கும் டார்சிக்கும் இவடதய நடந்த முக்கியமானவற்வற மட்டும் கூறினாள். 

இதவனக் தகட்டு மிஸ். தபன்னட்டிற்கு முதலில் ஆச்சாியமாக இருந்தது. ஆனால் 

சதகாதாியின் தமல் இருக்கும் ஒருதவலப்பட்சமான அன்பு அவளது ஆச்சாியத்வதக் 

குவறத்தது. மீதியிருந்த ஆச்சாியமும் தவறுவித உைர்ச்சிகளால் மவறந்தத தபானது. 

எலிசதபத் ஏற்றுக்தகாள்ளும் வவகயில் டார்சி தன்னுவடய உைர்ச்சிகவள 

தவளிக்காட்டாதது அவளுக்கு மிகுந்த வருத்தத்வத அளித்தது; இதற்கும் தமலாகத் தனது 

சதகாதாியின் நிராகாிப்பால் அவனுவடய வருத்தத்வத நிவனத்து தவதவனயுற்றாள். 

“உன்வனத் திருமைம் தசய்து தகாள்ள தவண்டிக் தகட்டதில் அவனுக்கு தவற்றி 

கிவடக்கும் என அவன் தீர்மானமாக நம்பியது சாியில்வல. அவ்வாறு ததாற்றமளித்ததும் 

தவறு. இதனால் அவனுவடய ஏமாற்றம் தமலும் எவ்வளவு அதிகாித்திருக்கும் என்று 

நிவனத்துப் பார்” என்றாள் தேன். 

“ஆம், உண்வமயிதலதய, நான் அவனுக்காக மிகவும் வருந்துகிதறன். ஆனால் அவனுள் 

இருக்கும் தவறு சில உைர்வுகள், என் தமல் அவனுக்கு இருக்கும் மாியாவதவய விவரவில் 

நீக்கிவிடலாம். நான் அவவன மறுத்ததற்காக நீ என்வனக் குற்றம் சாட்டுகிறாயா?” 

“உன்வனக் குவற தசால்லப் தபாகிதறனா! ஓ, இல்வல.” 

“ஆனால் விக்காமிற்கு ஆதரவாகப் தபசியதற்கு நீ என்வனக் குற்றம் சாட்டுகிறாதய.” 

“இல்வல... நீ கூறியதில் தவதறான்றும் இல்வல.” 

“மறுநாள் என்ன நடந்தது என்று நான் தசால்லிய பிறகு உனக்கு உண்வம ததாியும்.” 

பிறகு அவள் அக்கடிதத்வதப் பற்றிப் தபச ஆரம்பித்தாள். ோர்ஜ் விக்காம் 

சம்பந்தப்பட்ட எல்லாவற்வறயும் அவள் கூற ஆரம்பித்தாள். இது தேனுக்கு விழுந்த பலமான 

அடி. மனித குலத்தில் இருக்கும் இவ்வளவு தீய குைங்கள் ஒதர நபாிடம் இருப்பவத 

உைராமல் தேன் நிம்மதியாக வாழ்ந்து விட்டுப் தபாயிருப்பாள். டார்சி நியாயத்வத நிரூபைம் 

தசய்தது, அவளுவடய உைர்வுகளுக்குப் தபருத்த நிம்மதிவய அளித்தாலும், இந்த 

உண்வமவயக் கண்டுபிடித்தது அவளுக்கு ஆறுதவல அளிக்கவில்வல. ஏதாவது தவறு 

தநர்ந்திருக்கலாம் என்று நிரூபிப்பதற்தக அவள் ஆவலுடன் முயற்சி எடுத்தாள். தமலும் 

ஒருவவரப் பாதிக்காமல் மற்தறாருவவரக் குற்றமற்றவர் என்று நிரூபிக்க முற்பட்டாள். 
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“இது முடியாத காாியம். இருவவரயுதம நல்லவர் என்று தசால்ல உன்னால் முடியாது. 

உன் விருப்பப்படி ததர்ந்ததடுக்கலாம், ஆனால் ஒருவவர மட்டுதம ததர்ந்ததடுத்து நீ 

திருப்தியவடய தவண்டும். இருவவரயும் தசர்த்து வவத்துப் பார்க்கும்தபாழுது ததான்றும் நல்ல 

குைத்தில் ஒருவன் மட்டுதம ததறுவான். ஆனால் இப்தபாழுது அந்த அபிப்பிராயதமா 

ஒருவனிடமிருந்து மற்தறாருவனுக்கு மாறிக் தகாண்தட வருகிறது. நான் இப்தபாழுது டார்சி 

நல்லவன் என்று நம்புகிதறன். ஆனால் நீ உன் விருப்பப்படி தசய்யலாம்” என்று எலிசதபத் 

கூறினாள். 

தேனிடமிருந்து ஒரு புன்முறுவல் வருவதற்குச் சிறிது தநரம் ஆயிற்று. 

“இவதவிட தமாசமாக எப்தபாழுது நான் அதிர்ச்சி அவடந்திருப்தபன் என்று எனக்குத் 

ததாியவில்வல. விக்காம் இவ்வளவு தமாசமானவனா! நம்பதவ முடியவில்வலதய. பாவம் திரு. 

டார்சி! எனதருவம லிசி, அவன் எவ்வளவு தவதவனப்பட்டிருப்பான் என்று எண்ைிப் பார்க்க 

தவண்டும். எவ்வளவு ஏமாற்றம்! நீ அவவனப்பற்றித் தவறாக நிவனக்கிறாய் என்பது 

அவனுக்குத் ததாிய வந்ததும்! தன்னுவடய சதகாதாிவயப் பற்றி இப்படிப்பட்ட சம்பவத்வத 

உன்னிடம் கூறியதும்! இது உண்வமயிதலதய மிகவும் வருத்தத்வத அளிக்கிறது. நீயும் 

இவ்வாதற நிவனப்பாய் என்று நம்புகிதறன்” என்றாள் தேன். 

“ஓ! இல்வல. நீ அவவனப்பற்றி வருத்தப்படுவவதயும், பாிதாபப்படுவவதயும் பார்க்கப் 

பார்க்க, என்னிடம் இருக்கும் அந்த உைர்வுகள் எல்லாம் என்வன விட்டு நீங்குகின்றன. 

எனக்குத் ததாியும் நீ அவனுக்காகப் பாிந்து தபசுவாய் என்று, அதனால் என்னுவடய 

அக்கவறயின்வமயும் அலட்சியமும் ஒவ்தவாரு வினாடியும் அதிகாித்துக் தகாண்தட 

தபாகிறது. உன்னுவடய தபருந்தன்வம எனக்கு அவன் தமலுள்ள பாிதாபத்வதக் 

குவறக்கிறது. இனி இன்னும் அதிக தநரம் புலம்பினாய் என்றால் என்னுவடய மனம் 

இறகுதபால் தலசாகிவிடும்”. 

“பாவம் விக்காம்! அவன் முகத்வதப் பார்த்தால் நல்லவன் தபால் ததான்றுகிறது! 

தவளிப்பவடயாகவும் இருக்கிறான், நடத்வதயில் நற்பண்புகள் உவடயவன் தபாலவும் 

இருக்கிறான்.”  

“அந்த இரு இளம் நபர்களின் கல்வியின் நிர்வாகத்தில் ஏததா தபாிய தவறு 

ஏற்பட்டிருக்கிறது. ஒருவருக்கு எல்லா நல்லதும் கிவடத்திருக்கிறது, மற்தறாருவருக்கு 

அதனுவடய ததாற்றம் மட்டுதம கிவடத்திருக்கிறது”. 

“நீ நிவனத்திருந்தவதப்தபால், டார்சி ததாற்றத்திலும் குவறபாடுள்ளவன் என்று நான் 

என்றுதம நிவனத்ததில்வல”. 
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“காரைம் இல்லாமதலதய அவவனக் கட்தடாடு தவறுத்ததற்கு நான் ஓர் அசாதாரைப் 

புத்திசாலி என்று நிவனத்ததன். ஒருவருவடய புத்திசாலித்தனத்திற்கு அது ஒரு தபாிய 

தூண்டுதலாக இருக்கும். அதுதபான்ற ஒரு தவறுப்புக்கு நான் எவ்வளவு நவகச்சுவவயாகப் 

தபச முடியும் என்பதற்கு ஒரு சந்தர்ப்பம் கிவடத்தது. நியாயமாக எதுவும் தசால்லாமல், ஒருவர் 

எப்தபாழுதும் அவதூறாகப் தபசிக் தகாண்தட இருக்கலாம், ஆனால் ஹாஸ்யமாக எதுவும் 

தட்டுப்படாமல் ஒருவர் ஒரு நபவரப் பார்த்து எப்தபாழுதும் சிாித்துக் தகாண்தட இருக்க 

முடியாது.” 

“லிசி, நீ முதலில் அந்தக் கடிதத்வதப் படித்ததபாழுது, இப்தபாழுது நிவனப்பதுதபால் 

அப்தபாழுது நிவனத்திருக்க முடியாது என்பது நிச்சயம்.” 

“ஆம், நிச்சயமாக முடியவில்வல. எனக்கு மிகவும் சங்கடமாக இருந்தது. எனக்கு 

மிகவும் கஷ்டமாக இருந்தது, வருத்தமாக இருந்தது என்றுகூடச் தசால்லலாம். நான் 

நிவனத்தவதப் பகிர்ந்துதகாள்ள அங்கு யாரும் இல்வல. நான் நிவனத்திருந்தவதப்தபால் நான் 

மிகவும் பலவீனமானவள் அல்ல, பயனற்றவளாக இல்வல, அர்த்தமற்றவளாக இல்வல என்று 

தசால்லி ஆறுதல் தசால்ல தேன் அங்கு இல்வல! ஓ, நீ அங்கு இல்லாதது எனக்கு மிகவும் 

கஷ்டமாக இருந்தது.” 

“விக்காவமப்பற்றி மிகவும் உைர்ச்சிவசப்பட்டு அவவனப்பற்றி டார்சியிடம் தபசியது 

எவ்வளவு துரதிர்ஷ்டம், ஏதனனில் அவவ யாவும் இப்தபாழுது முற்றிலும் அவசியமில்வல 

என்றாகிவிட்டது.” 

“நிச்சயமாக. ஆனால் கடுவமயாகப் தபசுவது என்பது நான் வளர்த்துவிட்ட 

என்னுவடய தவறான அபிப்பிராயத்தின் பின்விவளவுதான். ஆனால் ஒரு விஷயத்தில் எனக்கு 

உன்னுவடய அறிவுவர ததவவ. நமக்குத் ததாிந்தவர்களிடம் விக்காமின் நடத்வதவயப்பற்றிச் 

தசால்ல தவண்டுமா, தவண்டாமா?”. 

மிஸ். தபன்னட் சிறிது தநர இவடதவளிக்குப் பிறகு, “இவ்வளவு கடுவமயாக 

அவவனக் காட்டிக் தகாடுக்க தவண்டிய அவசியம் இல்வல. உன்னுவடய தசாந்த 

அபிப்பிராயம் என்ன?”என்று பதிலளித்தாள். 

“காட்டிக் தகாடுக்க முயற்சி தசய்ய தவண்டாம் என்பதுதான் என்னுவடய 

அபிப்பிராயம். தான் கூறியவத தவளியில் எல்தலாருக்கும் தசால்வதற்கு டார்சி என்வன 

நியமிக்கவில்வல, மாறாகத் தங்வகவயப்பற்றிய ஒவ்தவாரு விஷயத்வதயும், எனக்குள்தளதய 

வவத்திருக்கும்படி தகட்டுக் தகாண்டான். அவனுவடய மற்ற நடத்வதகவளப் பற்றி 

எல்தலாாிடமும் உண்வமவயச் தசால்ல முயற்சி தசய்தால் யார் என்வன நம்புவார்கள்? 

டார்சிவயப்பற்றி எல்தலாரும் அவ்வளவு தமாசமாக நிவனத்துக் தகாண்டிருப்பதால் அவவன 
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நல்லவனாகப் படம் பிடித்துக் காண்பிக்க முயன்றால், அது தமாிடனில் உள்ள நல்லவர்கள் 

பாதிப் தபருக்கு பலத்த அடியாக இருக்கும். நான் அதற்குத் தயாராக இல்வல. விக்காம் 

விவரவில் இங்கிருந்து தசன்று விடுவான். அவன் யாராக இருந்தால் என்ன, இங்குள்ள 

ஒருவருக்கும் அது ஒரு விஷயமாகதவ இருக்காது. என்வறக்தகனும் ஒருநாள் ததாிய வந்தால், 

இது முன்தப ததாியாமல் தபானதற்கு நம்முவடய முட்டாள்தனத்வதக் கண்டு நாம் ஒரு தவவள 

எள்ளி நவகயாடலாம். தற்தபாழுது அவதப்பற்றி நான் எதுவும் கூறப் தபாவதில்வல.” 

“நீ தசால்வது சாி. அவனுவடய தவறுகவள தவளியில் தசால்வது அவனுக்கு 

நிரந்தரமாகக் தகடுதவல விவளவிக்கும். அவன் தசய்த தவறுகளுக்கு ஒருதவவள அவன் 

வருத்தப்பட்டுக் தகாண்டிருப்பான், மீண்டும் நல்லவனாக மாற முயற்சி எடுக்கலாம். நாம் 

அவவனக் கஷ்டப்படுத்தக் கூடாது”. 

எலிசதபத் மனத்தில் இருந்த குழப்பம் இந்த உவரயாடல் மூலம் சற்தற தைிந்தது. 

இரண்டு வாரங்களாக அவள் மனத்தில் பாரமாக அழுத்திக் தகாண்டிருந்த இரண்டு 

இரகசியங்கவள தன் மனதிலிருந்து நீக்கி விட்டாள். எப்தபாழுததல்லாம் அவள் மீண்டும் 

இவ்விரண்டிவனப் பற்றியும் தபச தவண்டும் என்று விரும்புகிறாதளா, அப்தபாழுததல்லாம் 

தேன் தகட்பதற்குத் தயாராக இருப்பாள் என்று அவளுக்குத் ததாியும். தவளியில் தசால்ல 

முடியாத ஒன்று இன்னமும் பின்னால் நிழலாடிக் தகாண்டிருந்தது. விதவகம் அதவன 

தவளியிட முடியாமல் தடுத்தது. டார்சியினுவடய கடிதத்தின் மறுபாதிவயச் தசால்வதற்கு 

அவளுக்குத் வதாியம் வரவில்வல, அவனுவடய நண்பனால் தேன் எந்த அளவிற்கு 

உண்வமயாக மதிக்கப்பட்டாள் என்பவதப் பற்றியும் அவளிடம்  கூற முடியவில்வல. இந்த 

விஷயத்தில் தவறு எவரும் பங்கு தபற முடியாது. சம்பந்தப்பட்ட நபர்கள் அவதச் சாியாகப் 

புாிந்துதகாண்டால் மட்டுதம இப்புதிாின் கவடசிப் பகுதிவய எலிசதபத் கூறுவது நியாயமாக 

இருக்கும். “பிறகு இந்த நடக்க முடியாத விஷயம் ஒருதவவள நடந்தால், பிங்கிலியால் எவ்வாறு 

சிறப்பாகக் கூற முடியுதமா அதத அளவிற்குச் சிறந்த முவறயில் என்னாலும் கூற முடியலாம். 

அதனுவடய மதிப்பு முழுவதும் இழக்கும்வவர எனக்கு அவதப்பற்றிச் தசால்லும் சுதந்திரம் 

இல்வல,” என்று தனக்குள் கூறிக்தகாண்டாள். 

இப்தபாழுது அவளால் வீட்டில் சாவகாசமாக அமர்ந்து தன்னுவடய சதகாதாியின் 

உண்வமயான மனநிவலவய ஆராய முடிந்தது. தேன் மகிழ்ச்சியுடன் காைப்படவில்வல. 

அவள் இப்தபாழுதும் பிங்கிலி மீது ஒரு கனிவான பாசம் தகாண்டிருந்தாள். இதற்கு முன்பு 

காதவலப்பற்றி அவள் நிவனத்ததுகூட இல்வல, அவளுவடய முதல் காதலின் எல்லா 

உைர்வுகளும் அவளிடம் இருந்தன. சாதாரைமாக முதல் காதலில் இருக்கும் உறுதிவயவிட, 

அவளுவடய வயது மற்றும் அவளுவடய சுபாவம் காரைமாக, அவளிடம் அது அதிகமாகதவ 

இருந்தது. அவனுவடய ஞாபகங்கவளப் தபாற்றிப் பாதுகாத்தாள். மற்ற ஆண்கவளவிட 

அவவன அதிகம் விரும்பினாள், தன்னுவடய நண்பர்களின் மீது அதிக கவனம் தசலுத்தி வந்த 
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காரைத்தால் அவளுவடய வருத்தத்திற்கு இடம் தகாடுப்பது குவறந்தது. இல்வலதயனில் 

அவவ அவளுவடய உடல் நலத்திற்கும், மன நிம்மதிக்கும் தகடு விவளவித்திருக்கும். 

“என்ன லிசி, தேனுவடய இந்தத் துயரமான சம்பவத்வதப்பற்றி உன்னுவடய கருத்து 

என்ன? என்னுவடய பக்கத்திலிருந்து இனி இவதப்பற்றி நான் மீண்டும் யாாிடமும் தபச 

மாட்தடன் என முடிதவடுத்திருக்கிதறன். என்னுவடய சதகாதாியான பிலிப்ஸிடமும் 

இவததயதான் கூறிதனன். தேன், அவவன லண்டனில் பார்த்தாளா என்பதுபற்றி என்னால் 

கண்டுபிடிக்க முடியவில்வல. அவன் ஒரு தகுதியில்லாத இவளஞன். இனி அவவன அவள் 

அவடய முடியும் என்பதற்கு வாய்ப்தப இல்வல என்று நிவனக்கிதறன். தகாவடயில் அவன் 

மீண்டும் தநதர்பீல்டிற்கு வரும் தபச்தச இல்வல. இது பற்றித் ததாிந்திருக்க வாய்ப்புள்ள 

அவனவவரயும் விசாாித்து விட்தடன்,” என்று திருமதி.தபன்னட் ஒரு நாள் தபசும்தபாழுது 

கூறினாள். 

“அவன் இனிதமலும் தநதர்பீல்டில் வசிப்பான் என்ற நம்பிக்வக எனக்கில்வல.” 

“ஓ! சாி. அவன் விரும்பியபடிதய தசய்யட்டும். அவன் இங்கு வர தவண்டும் என்று 

யாரும் விருப்பப்படவில்வல. அவன் என்னுவடய மகவள மிகவும் தமாசமாக 

உபதயாகப்படுத்தியிருக்கிறான் என்று நான் எப்தபாழுதுதம கூறுதவன். நான் அவளாக 

இருந்திருந்தால் இதவனப் தபாறுத்துக் தகாண்டிருக்கதவ மாட்தடன். எனக்கு என்ன ஓர் 

ஆறுதல் என்றால், தேன் மனமுவடந்து இறந்து தபாவாள், அப்தபாழுது  தான் தசய்தவத 

நிவனத்து அவன் வருந்துவான்.” 

இந்த மாதிாியான ஓர் எதிர்பார்ப்பினால், எலிசதபத்திற்கு எந்த விதத்திலும் ஆறுதல் 

கிவடக்காது என்பதால், அவள் பதிதலதும் அளிக்கவில்வல. 

“சாி லிசி,” என்று மீண்டும் விவரவில் ததாடர்ந்த அவளது தாயார், “காலின்ஸ் 

குடும்பத்தினர் தசௌகாியமாக இருக்கிறார்கள் இல்வலயா? நன்று, நன்று, அது நீடிக்கும் என்று 

நம்புகிதறன். அவர்களுவடய விருந்ததாம்பல் எவ்வாறு உள்ளது, சார்தலட் நிர்வாகம் 

தசய்வதில் திறவமசாலி என என்னால் கூற முடியும். அவள் தாயுவடய புத்திக் கூர்வமயில் 

பாதிதயனும் இருந்தால் அவள் தவண்டும் அளவு தசமிப்பாள். அவர்கள் ஊதாாித்தனமாகச் 

தசலவழிக்க மாட்டார்கள் என எனக்குத் ததாியும்,” என்றாள். 

“இல்வல! எந்த ஊதாாித்தனமும் இல்வல.” 

“திறவமயாக நிர்வாகம் தசய்வாள் என்று நான் உறுதியாகக் கூற முடியும். ஆம், 

அவர்கள் வரவுக்கு மீறி தசலவு தசய்யாமல் இருப்பதில் கவனமாக இருப்பார்கள். 

பைத்திற்காக என்றுதம கஷ்டப்படமாட்டார்கள். ஆதலால் அது அவர்களுக்கு நல்லது 

தசய்யட்டும். உங்களது தந்வதயின் மவறவுக்குப் பிறகு லாங்பர்ன் அவர்களுக்குக் கிவடப்பது 
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பற்றி அடிக்கடி தபசுவார்கள் என்று நிவனக்கிதறன். எப்தபாழுது அது நடக்கப் தபாகிறததா 

ததாியவில்வல, ஆனால் தங்களுக்குத்தான் தசாந்தம் என்றுைர ஆரம்பித்திருப்பர்.” 

“அது என் முன்னால் தபசப்பட முடியாத விஷயம்.” 

“ஆமாம், அப்படிப் தபசியிருந்தால் அது விதநாதமாக இருந்திருக்கும். ஆனால் அவர்கள் 

அடிக்கடி இவதப்பற்றிப் தபசுவார்கள் என்பதில் எனக்குச் சந்ததகமில்வல. சட்டப்படி 

தங்களுக்குச் தசாந்தமில்லாத எஸ்தடட்வட மிகச் தசௌகாியமாகப் தபற்றுக் தகாள்கிறார்கள், 

நல்லது, அப்படிதய இருக்கட்டும். இம்மாதிாி ஒரு நிபந்தவனயின் தபாில் வருகிற தசாத்வத 

ஏற்றுக் தகாள்வதற்கு நான் தவட்கப்படுதவன்.” 

**** 
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18 பிவ ட்டனுக்கு வரும்படி லிடி ாவிற்குக் கிவடக்கும் 
அவழப்பு 

 

அவர்கள் திரும்பி வந்த முதல் வாரம் விவரவாகச் தசன்றது. இரண்டாவது வாரம் 

ததாடங்கியது. பவடப்பிாிவு தமாிடனில் தங்கப் தபாகும் இறுதி வாரம் அது, 

சுற்றுவட்டாரத்தில் உள்ள இளம் தபண்கள் தவலவயத் ததாங்கப் தபாட்ட வண்ைம் 

இருந்தனர். அந்த மனச்தசார்வு ஏறத்தாழ எல்லா இடங்களிலும் இருந்தது. மூத்த இரு 

மிஸ்.தபன்னட்களுக்கு மாத்திரம்தான் எப்தபாழுதும்தபால் சாப்பிடவும், குடிக்கவும், தூங்கவும், 

மற்றும் அவர்களுவடய அன்றாட தவவலகவளக் கவனிக்கவும் முடிந்தது. எல்வலயில்லாத் 

துயரம் அவடந்திருந்த கிட்டியும், லிடியாவும் அவர்கவள, இவ்வாறு உைர்ச்சியில்லாமல் 

இருப்பதற்குக் கண்டனம் தசய்தனர். தமலும் இக்குடும்பத்தில் இவ்வாறு 

கல்தநஞ்சக்காரர்களாக இருப்பவத அவர்களால் புாிந்துதகாள்ளதவ முடியவில்வல. 

“கடவுதள! நாங்கள் என்னாவது! நாங்கள் என்ன தசய்வது!” என்று அவர்கள் 

துக்கத்தால் மனம் கசந்து அடிக்கடி கூவினர். “லிசி, உன்னால் எவ்வாறு இப்படி சிாித்துக் 

தகாண்டு இருக்க முடிகிறது?” என்றார்கள். 

அவர்களுவடய பாசமிகுந்த தாயும் அவர்களுவடய எல்லாத் துக்கங்களிலும் 

பங்தகடுத்துக் தகாண்டாள். இருபத்தி ஐந்து வருடங்களுக்கு முன்பு இதததபான்ற ஒரு 

சந்தர்ப்பத்தில் தான் அனுபவித்த தவதவனவய நிவனவு கூர்ந்தாள். 

“கர்னல் மில்லாின் பவடப்பிாிவு கிளம்பியதபாழுது நான் இரண்டு நாட்களாகத் 

ததாடர்ந்து அழுததன். என் தநஞ்தச தவடித்துவிடும் தபாலிருந்தது,” என்றாள். 

“எனக்கு இப்தபாழுது தநஞ்சு தவடித்து விடும் தபாலிருக்கிறது” என்றாள் லிடியா. 

“பிவரட்டனுக்கு மட்டும் தபாக முடிந்தால்” என்றாள் திருமதி தபன்னட். 

“ஓ, ஆமாம்! இப்தபாழுது பிவரட்டனுக்கு மட்டும் தபாக முடிந்தால், ஆனால் அப்பா 

சம்மதிக்க மாட்தடன் என்கிறாதர.” 

“சிறிது கடலில் குளித்தால் எனக்கு மிகவும் நன்றாக இருக்கும்.” 

“எனது சித்தி பிலிப்ஸும் எனக்கு இது அதிக அளவில் நன்வம தரும் என்கிறார்,” என்று 

கிட்டியும் கூறினாள். 

இதுதபான்ற புலம்பல்கள் லாங்பர்ன் இல்லத்தில் எதிதராலித்துக் தகாண்தட இருந்தன. 

எலிசதபத் இவத தவடிக்வகயாக எடுத்துக்தகாள்ள முயற்சி தசய்தாள். ஆனால் அவனத்து 

சந்ததாஷமான உைர்ச்சிகளும், அவமானத்தால் ததாவலந்து தபாயின. டார்சி கூறிய 
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ஆட்தசபவைகள் எல்லாம் நியாயமானதத என்று மீண்டும் உைர்ந்தாள். அவனுவடய 

நண்பனின் கருத்துகளில் குறுக்கிட்டதற்கு மன்னிக்க தவண்டும் என்ற உைர்வு இந்த 

அளவுக்கு இதற்குமுன் ஏற்பட்டதில்வல. 

லிடியாவின் வருத்தமான மனநிவல விவரவில் அகற்றப்பட்டது, ஏதனனில் 

பவடப்பிாிவின் கர்னலாக இருந்தவாின் மவனவி திருமதி பாஸ்டாிடமிருந்து பிவரட்டனுக்குச் 

தசல்ல அவளுக்கு அவழப்பு கிவடத்தது. இந்த முக்கியத் ததாழி சமீபத்தில் திருமைமான ஓர் 

இளம் தபண்மைி ஆவாள். கலகலப்பிலும், உற்சாகத்திலும் இருவரும் ஒதர மாதிாியாக 

இருந்ததால், இருவரும் ஒன்றாகப் பழகினர். மூன்று மாதப் பழக்கத்தில் அவர்கள் இருவரும் 

தநருங்கிய ததாழிகளாயினர். 

இந்தச் சந்தர்ப்பத்தில் லிடியா அவடந்த மகிழ்ச்சிவயயும், திருமதி பாஸ்டவர அவள் 

தகாண்டாடியவதயும், திருமதி தபன்னட்டின் சந்ததாஷத்வதயும், கிட்டி அவடந்த 

துயரத்வதயும் விவாிக்கதவ முடியாது. தன்னுவடய சதகாதாியின் உைர்ச்சிகவள முற்றிலும் 

கவனிக்காதவளாக நிவலதகாள்ளாத சந்ததாஷத்துடன் லிடியா வீட்டினுள் அங்கும் இங்குமாக 

ஓடிக் தகாண்டிருந்தாள். எப்தபாழுதும் இருப்பவதவிட ஆர்ப்பாட்டமாகச் சிாித்துக் தகாண்டும், 

தபசிக் தகாண்டும் இருந்தாள். அதிர்ஷ்டமில்லாத கிட்டிதயா வரதவற்பவறயில் அமர்ந்து 

நியாயமில்லாத தசயல் என்று எாிச்சலுடன் புலம்பிக் தகாண்டிருந்தாள். 

“ஏன் திருமதி. பாஸ்டர் என்வனயும், லிடியாவுடன் தசர்த்து அவழக்கக் கூடாது என்று 

எனக்குப் புாியவில்வல. நான் அவளுவடய தநருங்கிய ததாழி இல்வல என்றாலும், அவவள 

அவழப்பது தபாலதவ என்வனயும் அவழக்க எனக்கு எல்லாவித உாிவமகளும் இருக்கின்றன. 

தமலும் அவவளவிட நான் இரண்டு வயது மூத்தவளும் ஆதவன்,” என்று புலம்பினாள். 

நியாயமாக நடந்துதகாள்ள எலிசதபத் எடுத்த முயற்சியும், அதவன ஏற்றுக்தகாள்ள 

தேன் எடுத்த முயற்சியும் பலனளிக்கவில்வல. இந்த அவழப்பிவனக் தகட்டு லிடியாவும், 

தாயாரும் அவடந்த மனவுைர்வுகள் எலிசதபத்திற்கு எழவில்வல, லிடியாவின் அறிவின் 

அழிவுக்கு உத்திரவாதம் என அவள் கருதினாள். தான் தசய்யும் தவவல தவளிதய ததாிய 

வந்தால் தவறுக்கத்தக்கதாக இருக்கும் என்று ததாிந்தாலும், தன்னுவடய தந்வதயிடம் 

அவவள அனுப்ப தவண்டாம் என்று இரகசியமாக அறிவுவர தராமல் இருக்க முடியவில்வல. 

லிடியா தபாதுவாக நடந்து தகாள்வதில் உள்ள தவறான முவறகவளயும், திருமதி பாஸ்டர் 

தபான்ற தபண்மைியின் நட்பினால் எந்த நன்வமயும் தபறப் தபாவதில்வல என்றும், 

இதுதபான்ற ஒரு துவையுடன் பிவரட்டனில் அவள் தமலும் அோக்கிரவதயாக நடந்து 

தகாள்வதற்கு வாய்ப்பிருக்கிறது என்றும், வீட்வடவிட அங்கு தவறு தசய்வதற்குத் தூண்டுதல் 

அதிகமாக இருக்கும் என்றும், தனது தகப்பனாாிடம் எடுத்துவரத்தாள். மிக உன்னிப்பாக 

அவள் தபசுவவதக் தகட்டு தகாண்டு, பிறகு அவர்... “லிடியா தன்வன ஏதாவது ஒரு தபாது 

இடத்தில் தவளிக் காண்பித்துக்தகாள்ளாவிட்டால் அவமதியாக இருக்க மாட்டாள். 
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இப்தபாழுது அவளுக்குக் கிவடத்திருக்கும் இச்சந்தர்ப்பம், இவதவிட மிகக் குவறந்த 

தசலவிதலா அல்லது அவளது குடும்பத்தினருக்குச் தசௌகாியமான முவறயிதலா அவமயும் 

என நாம் எதிர்பார்க்க முடியாது.” 

“லிடியா, அோக்கிரவதயாகவும், விதவகமில்லாமலும் நடந்து தகாள்வதால் 

உண்டாகும் அவப்தபயர், இல்வல, ஏற்கனதவ உண்டான அவப்தபயவரப் பற்றி 

உங்களுக்குத் ததாிந்திருந்தால், நீங்கள் இந்த விஷயத்வத தவறுவிதமாகக் 

வகயாண்டிருப்பீர்கள்” என்று எலிசதபத் கூறினாள். 

“ஏற்கனதவ அவப் தபயர் ஏற்பட்டு விட்டதா! என்ன, அவள் உன்னுவடய காதலர்கள் 

சிலவரப் பயமுறுத்தி அனுப்பிவிட்டாளா? பாவம் லிசி! இதனால் மனம் தளராதத. சிறு 

விஷயங்களுக்தகல்லாம் மனம் உவடயும் இவளஞர்கள், ஒரு சிறிய தவற்வறக்கூட 

சகித்துக்தகாள்ள முடியாதவர்கள், நாம் வருத்தப்படுவதற்குத் தகுதியுவடயவர்கள் அல்ல. 

லிடியாவின் முட்டாள்தனத்தால் ஒதுங்கி நிற்கும் பாிதாபத்திற்குாிய நபர்களின் பட்டியவல 

நான் பார்க்க தவண்டும்.” 

“நீங்கள் தவறாக நிவனத்து விட்டீர்கள். நான் தகாபப்படுவதற்கு ஒருவித பாதிப்பும் 

எனக்கு ஏற்படவில்வல. நான் இப்தபாழுது குவற தசால்வது குறிப்பிடும்படியான தகடுதவலப் 

பற்றி அல்ல. ஆனால் தபாதுவான தீவமகவளப் பற்றித்தான். ஸ்திர புத்தியும், தன்னடக்கமும் 

இல்லாத லிடியாவின் குைத்தினால் நம்முவடய மதிப்பும், மாியாவதயும் பாதிக்கப்படுகின்றன. 

நான் தவளிப்பவடயாகப் தபச தவண்டும், என்வன மன்னித்துவிடுங்கள் எனதருவமத் 

தந்வததய. நீங்கள் அவளுவடய அதீத உற்சாகத்வதத் தடுத்து நிறுத்தி, தற்சமயம் அவள் நாடிப் 

தபாவததல்லாம் அவளுவடய வாழ்க்வக முவறயாக ஆகக் கூடாது எனச் தசால்லிக் 

தகாடுக்காவிடின், அவவளத் திருத்ததவ முடியாமல் தபாய்விடும். அவள் இப்படித்தான் என 

முத்திவர குத்தப்படுவாள். அவள் இந்தப் பதினாறு வயதில் தபாிய சபல புத்திக்காாியாக 

விளங்கி, தன்வனயும் தன்னுவடய குடும்பத்வதயும் பார்த்து எல்தலாரும் சிாிக்கும்படி 

ஆக்கிவிடுவாள். மிகவும் கீழ்த்தரமான காதல் தவட்வகயில் ஈடுபடுகிறாள். இளவமயும், 

அழவகயும் தவிர தவறு எந்தக் கவர்ச்சியும் அவளிடம் இல்வல. எல்தலாரும் தன்வனப் பார்த்து 

இரசிக்க தவண்டும் என்கிற அவளுவடய தீவிர ஆர்வம் எல்தலாரும் அவவளப் பார்த்து 

இகழ்வதுதபால் ஆக்கிவிடும். அறியாவமயினாலும், புத்தியில்லாததினாலும் மற்றவர்கள் 

இகழ்வவத அவளால் தடுத்து நிறுத்ததவ முடியாது. இந்த ஆபத்தில் கிட்டியும் அகப்பட்டுக் 

தகாள்வாள். லிடியாவவப் பின்பற்றித்தான் அவளும் தசல்வாள். அறியாவம, 

தசாம்தபறித்தனம், சிறிதும் அடக்கமில்லாதவள், எதற்கும் பிரதயாேனமில்லாதவள்! ஓ! 

எனதருவமத் தந்வததய, எங்தகல்லாம் அவர்கவளத் ததாிந்திருக்கிறததா, அங்தகல்லாம் 
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அவர்கள் கண்டனத்திற்கும், தவறுப்புக்கும் ஆளாவார்கள் என்று உங்களுக்குத் 

ததான்றவில்வலயா, அவர்களுவடய சதகாதாிகளுக்கும் இது ஓர் அவமானம் இல்வலயா?” 

அவளுவடய முழு மனதும் இந்த விஷயத்தில்தான் இருக்கிறது என்பவதப் பார்த்த திரு. 

தபன்னட், அவளுவடய வகவய அன்புடன் பற்றிக்தகாண்டு பதிலளித்தார். 

“உன்வன நீதய கஷ்டப்படுத்திக் தகாள்ளாதத. எங்தகல்லாம் நீயும் தேனும் அறிமுகம் 

ஆகியிருக்கிறீர்கதளா அங்தகல்லாம் நீங்கள் மதிக்கப்பட தவண்டும், மாியாவத அளிக்கப்பட 

தவண்டும்;  இதுதபான்ற இரண்டு அல்லது மூன்று அர்த்தமில்லாத சதகாதாிகள் 

இருப்பதினால், உங்கவள யாரும் குவறவாக நிவனக்க மாட்டார்கள். லிடியா, 

பிவரட்டனுக்குப் தபாகவில்வலதயனில் நமக்கு லாங்பர்னில் நிம்மதிதய இருக்காது. அவள் 

தபாகட்டும். கர்னல் பாஸ்டர் ஒரு விதவகமான மனிதர், அவவள எந்த வம்பிலும் சிக்கிக் 

தகாள்ளாமல் பார்த்துக் தகாள்வார். அதிர்ஷ்டவசமாக அவள் மிக ஏவழ என்பதால் யாரும் 

அவவள நாடமாட்டார்கள். இங்கு இருப்பவதவிட பிவரட்டனில் அவளுவடய காதல் 

தகளிக்வககள் அதிக முக்கியத்துவம் வாய்ந்ததாக இருக்காது. இராணுவ அதிகாாிகளுக்கு 

இவவளவிட நல்ல தபண்மைிகள் கிவடப்பார்கள். ஆவகயால் அவள் அங்கு இருப்பது, 

அவளுக்குத் தான் யார் என்பவத உைர்த்தும் என்று நம்புதவாம். எப்படியிருந்தாலும், 

இவதவிட தமாசமாக நடந்து தகாண்டால் நாம் அவவள எஞ்சியுள்ள வாழ்நாள் முழுவதும் 

பூட்டித்தான் வவக்க தவண்டும்.” 

இந்தப் பதிலில் எலிசதபத் திருப்தி அவடய தநர்ந்தது; ஆனால் அவளுவடய 

அபிப்பிராயம் அப்படிதயதான் இருந்தது, அவள் அவவரவிட்டு ஏமாற்றத்துடனும், 

வருத்தத்துடனும் அகன்றாள். அவதப்பற்றிதய நிவனத்து தவறுப்பவடவததா, 

தகாபப்படுவததா அவளுவடய சுபாவத்தில் கிவடயாது. தன்னுவடய கடவமவயச் தசய்து 

விட்தடாம் என்ற நம்பிக்வக இருந்தது, தவிர்க்க முடியாத தீவமகவள நிவனத்துக் 

தகாபப்படுவததா அல்லது கவவலப்பட்டு அவதப் தபாிதாக்குவததா அவளுவடய விருப்பம் 

அல்ல. 

லிடியாவிற்கும், அவளுவடய தாயாருக்கும், அவள் தனது தகப்பனாாிடம் தபசிய 

விஷயத்வதப் பற்றித் ததாிய வந்திருந்தால், அவர்களது ஒருமித்த வாக்குச் சாதுர்யத்திலும் கூட 

அவர்களுவடய தகாபத்வத தவளிப்படுத்தியிருக்க முடியாது. இந்த உலகத்தில் உள்ள எல்லா 

இன்பங்களும் பிவரட்டனுக்குச் தசல்வதில் கிவடக்கும் என்று லிடியா கற்பவன தசய்தாள். 

அந்தச் சந்ததாஷமான குளிக்கும் இடங்களிருக்கும் ததருக்கள் அதிகாாிகளால் நிரம்பியிருப்பது 

தபாலவும், பத்து இருபது நபர்களின் கவனத்வத ஈர்க்கும் தபாருளாகத் தான் இருப்பது 

தபாலவும், அந்த முகாமின் அத்தவன தபருவமகவளயும், கூடாரங்கள் வாிவசயாக சீராக ஒதர 

தநர்தகாட்டில் அவமந்திருப்பவதயும், சந்ததாஷமாகக் காட்சியளித்த இளவயது 
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அதிகாாிகளால் கூட்டமாக இருந்த அந்த இடம் சிவப்பு நிறத்தினால் பிரகாசித்துக் 

தகாண்டிருப்பவதயும், இந்தக் கற்பவன முழுவம தபற, கூடாரத்தின் அடியில் தான் 

உட்கார்ந்து தகாண்டு ஒதர சமயத்தில் ஆறு அதிகாாிகளுடன் தபசிக் தகாஞ்சுவதாகவும் 

கற்பவன தசய்து பார்த்துக் தகாண்டிருந்தாள். 

இப்படிப்பட்ட  நல்ல வாய்ப்புகளிலிருந்தும் இதுதபான்ற உண்வமகளிலிருந்தும் 

தன்னுவடய சதகாதாி தடுத்து நிறுத்த முயற்சி தசய்கிறாள் என்று ததாிய வந்தால் லிடியாவின் 

மனதவழுச்சி எப்படிப்பட்டதாக இருந்திருக்கும்? இதத தபான்ற உைர்வுகவளயுவடய 

தாயாரால் மட்டுதம புாிந்துதகாள்ள முடியும். தன்னுவடய கைவருக்கு பிவரட்டனுக்குச் 

தசல்லும் எண்ைதம இல்வல என்பது தாயாருக்கு மிக வருத்தத்வத அளித்தது. அந்த 

வருத்தத்திற்கு லிடியா அங்கு தசல்வது ஓர் ஆறுதவல அளித்தது. 

ஆனால் என்ன நடந்தது என்பவதப்பற்றி அவர்களுக்கு முழுவதுமாகத் ததாியாததால், 

லிடியா வீட்வடவிட்டுக் கிளம்பும் நாள்வவர அவர்களுவடய சந்ததாஷமான ஆரவாரம் 

இவடவிடாது ததாடர்ந்தது. 

எலிசதபத் இப்தபாழுது கவடசி முவறயாக விக்காவமச் சந்திக்கப் தபாவதாக 

இருந்தது. அவள் திரும்பி வந்ததிலிருந்து அவவன அடிக்கடி சந்திக்க தநர்ந்ததால் அவள் 

மனதிலிருந்த சங்கடம் எல்லாம் தீர்ந்தது, முன்பிருந்த விருப்பம் முற்றிலும் மவறந்து தபானது. 

எந்த தமன்வமயான நடத்வத அவளுக்கு முன்பு சந்ததாஷத்வத அளித்தததா அதுதவ 

இப்தபாழுது தபாலியாகவும் மாறுபாடு இல்லாமலும் இருப்பவதக் கண்டுபிடிக்க முடிந்தது. 

அது அவளுக்குக் கவளப்வபயும் தவறுப்வபயும் அளித்தது. தற்தபாழுது அவன் அவளிடத்தில் 

நடந்து தகாள்ளும்விதம் அவளுக்கு மனக்கசப்வப அளித்தது ஏதனனில் அவர்கள் 

முதன்முதலில் பழகிய தபாழுது இருந்த உைர்வுகவளப் புதுப்பிக்க விரும்பினான் என்பது, 

நடந்து முடிந்த விஷயத்தினால் தகாபத்வததான் உண்டாக்கியது. ஆழமான காதல் எதுவும்  

இல்லாமல், தபாழுது தபாக்கிற்காக  அவன் தன்வன விரும்பினான் என்பவதப் 

புாிந்துதகாண்ட எலிசதபத், அவன் தமலுள்ள எல்லா அக்கவறவயயும் இழந்தாள். ஏதாவது 

ஒரு காரைத்திற்காக, பல நாட்களாகத் தன்னிடம் தசலுத்திய கவனத்வதத் திருப்பி தவறு ஓர் 

இடத்தில் தசலுத்தியபின் பிறகு மீண்டும் தன்னிடதம வந்தாலும், தான் அதவன மறுபடியும் 

ஏற்றுக் தகாண்டு மீண்டும் சந்ததாஷமவடதவாம் என்று அவன் நம்புகிறான் என்பது 

ததாிந்தது. அது அவளுக்கு மிகவும் தவதவனயாக இருந்தது. 

இராணுவம் தமாிடனிலிருந்த இறுதி நாளன்று அவன் மற்ற அதிகாாிகளுடன் 

லாங்பர்னில் உைவருந்தினான். அவனிடம் நல்ல மனநிவலயில் விவடதபற எலிசதபத்திற்கு 

விருப்பமில்வல. ஹன்ஸ்தபார்டில் அவள் எப்படி தநரத்வதச் தசலவழித்தாள் என்ற 

அவனுவடய தகள்விக்கு கர்னல் பிட்ஸ்வில்லியமும், டார்சியும் மூன்று வாரங்கள் 

தராஸிங்ஸில் தங்கியிருந்தனர் என்று கூறி முதல் நபாின் அறிமுகம் அவனுக்குண்டா என்று 

அவனிடம் தகட்டாள். 
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அவன் ஆச்சாியத்துடனும், அதிருப்தியுடனும், கலவரத்துடனும் பார்த்தான். ஆனால் 

ஒதர நிமிடத்தில் தன்வன சுதாகாித்துக் தகாண்டு, ஒரு புன்முறுவலுடன், தான் அவவன முன்பு 

அடிக்கடி சந்தித்திருப்பதாகவும், அவன் மிகவும் நற்பண்புகள் உவடய நபர் என்றும் கூறிய 

பிறகு, அவளுக்கு எந்த அளவு அவவனப் பிடித்திருந்தது என்று தகட்டான். அவவரப்பற்றி 

அன்பாகப் புகழ்ந்து தபசினாள். அவன் அவதச் சிறிதும் தபாருட்படுத்தாமல் விவரவில்...  

“எவ்வளவு நாட்கள் அவன் தராஸிங்ஸில் தங்கினான் என்று கூறினாய்?” என்று 

தகட்டான். 

“கிட்டத்தட்ட மூன்று வாரங்கள்.” 

“அவவன அடிக்கடி சந்தித்தாயா?” 

“ஆம், தபரும்பாலும் தினமும் சந்தித்ததன்.” 

“அவனுவடய சதகாதரனின் நடத்வதவயவிட அவனது நடத்வத மிகவும் 

மாறுபட்டதாக இருக்கும்.” 

“ஆம், மிகவும் வித்தியாசமாகத்தான் இருந்தது. ஆனால் டார்சியுடன் பழகும்தபாழுது 

அவவன தமலும் நன்றாகப் புாிந்துதகாள்ள முடிகிறது.” 

“அப்படியா! என்று விக்காம் தகட்டதபாழுது அவனுவடய முகபாவத்வத அவள் 

கவனிக்கத் தவறவில்வல. “நான் உன்வனக் தகட்கலாமா?” என்று தன்வனக் கட்டுப்படுத்திக் 

தகாண்டு சந்ததாஷமான குரலில், “எதில் ததறியிருக்கிறான். அவன் தபசும் விதத்திலா? 

மாியாவத கலந்து தபச தவண்டும் என்று தீர்மானித்திருக்கிறானா? ஏதனனில் 

முக்கியமானவற்றில் அவன் ததறிவிட்டான் என்று எனக்கு நம்பிக்வகயில்வல” என்று 

தைிவான, தீவிரமான குரலில் கூறினான். 

“ஓ! இல்வல” என்ற எலிசதபத் “முக்கியமானவற்றில் அவன் எப்படி இருந்தாதனா 

அப்படிதயதான் இன்னும் இருக்கிறான் என்று நம்புகிதறன்,” என்கிறாள். 

அவள் தபசும் தபாழுது விக்காம் அவள் தபசுவவதக் தகட்டு ஆனந்தப்படுவதா அல்லது 

அதவன நம்பாமல் இருப்பதா என்று புாியாமல் பார்த்தான். அவளுவடய முகத் ததாற்றத்தில் 

இருந்த ஏததா ஒன்று அவவனப் பயத்துடனும், ஆர்வமாகக் கவனத்துடனும் தகட்க வவத்தது. 

அவள் தமலும் ததாடர்ந்து, “அவனுடன் பழகப்பழக அவன் ததறி வருகிறான் என்று நான் 

தசான்னது அவனுவடய மனதமா, நடத்வததயா ததறி வருகிறது என்றல்ல, ஆனால் 

அவனுடன் தமலும் நன்கு பழக ஆரம்பிக்கும்தபாழுது அவனுவடய இயற்வகயான குைம் 

நமக்கு தமலும் நன்கு புாிய ஆரம்பிக்கின்றது.” 
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விக்காமினுவடய பயம் தமலும் அதிகாித்தது, அது அவனது முகத் ததாற்றத்தில் 

ததாிந்தது. படபடப்பாகக் காைப்பட்டான். சில நிமிடங்களுக்கு அவன் தமௌனமாக 

இருந்தான்; பிறகு தன்னுவடய சங்கடமான நிவலவமவய உதறித் தள்ளி, அவவள தநாக்கி 

மிகவும் தமன்வமயான குரலில், “சாியான ததாற்றத்வத ஏற்கும் அளவிற்கு டார்சி 

புத்திசாலியாக மாறிவிட்டான் என்று நான் மனமார சந்ததாஷப்படுவவத, டார்சிவயப் பற்றி 

நான் எப்படி உைருகிதறன் என்பவத நன்கு அறிந்த நீ புாிந்து தகாள்வாய். அந்த வவகயில் 

அவனுவடய தபருமிதம் அவனுக்கு உதவி புாியாவிட்டாலும், மற்றவர்களுக்குப் தபாிய உதவி 

தசய்யும். என்னிடம் தவறாக நடந்துதகாண்டதுதபால் மற்றவர்களிடம் நடந்துதகாள்வவதத் 

தடுத்து நிறுத்தும். நீ குறிப்பாகச் தசால்வதுதபால் அவனுவடய எச்சாிக்வகயான நடத்வத 

அவனுவடய சித்தி வீட்டிற்குச் தசல்லும்தபாழுது அவளுவடய நல்ல எண்ைத்திற்கும் 

அவளுவடய மதிப்பீட்டிற்கும் தபாிதும் மதிப்பு அளிப்பதினால் நடந்துதகாண்ட ஒன்றாக 

இருக்கும் என்பதுதான் எனது பயம். அவர்கள் தசர்ந்து இருக்கும்தபாழுது அவனுக்கு 

அவளிடம் பயம் இருக்கும் என்று எனக்குத் ததாியும். மிஸ் டீ பர்க்குடன் தோடி தசர தவண்டும் 

என்ற அவனுவடய விருப்பத்திற்கு உகந்தவாறு அவன் நடந்துதகாள்ள தவண்டும், ஏதனனில் 

அவனுக்கு அவவள மிகவும் பிடிக்கும் என்று எனக்கு நிச்சயம் ததாியும்.” 

இவதக் தகட்டதும் எலிசதபத்திற்கு வந்த புன்முறுவவலக் கட்டுப்படுத்துவதற்குக் 

கஷ்டமாக இருந்தது. ஆனால் தவலவயச் சற்று சாய்த்துப் பதில் அளித்தாள். அவன் 

தன்னுவடய பவழய தசாகக் கவதவய அவளிடம் மீண்டும் தசால்ல விரும்புகிறான் என்று 

புாிந்துதகாண்டாள். அவத எந்த விதத்திலும் ஆதாிப்பதற்கு அவள் தயாராக இல்வல. அந்த 

மாவல தநரத்தின் பிற்பகுதி, அவன் பக்கத்திலிருந்து கலகலப்பாக இருப்பதுதபால் 

ததாற்றமளிப்பதில் தசலவழிந்தது. ஆனால் எலிசதபத்வதக் கவருவதற்கு மீண்டும் அவன் 

முயற்சி எடுக்கவில்வல. அவர்கள் பிாியும்தபாழுது ஒருமித்த மாியாவதயுடன் பிாிந்தார்கள். 

இனிதமல் மீண்டும் சந்திக்கதவ தவண்டாம் என்ற ஒருமித்த விருப்பமும் இருந்திருக்கலாம். 

அங்கு கூடியிருந்தவர்கள் எல்தலாரும் பிாிந்ததபாழுது லிடியா திருமதி பாஸ்டருடன் 

தமாிடனுக்குப் புறப்பட்டாள். அங்கிருந்து மறுநாள் விடியற்காவல புறப்பட இருந்தனர். அவள் 

தன் குடும்பத்தினவர விட்டுப் பிாிந்து தசல்லும் தபாழுது, பிாிவதினால் ஏற்படும் துயரத்திற்குப் 

பதிலாக கூச்சல்தான் அதிகமாக இருந்தது. கிட்டி மட்டும்தான் தபாறாவமயினாலும், 

வருத்தத்தினாலும் கண்ைீர் விட்டாள். திருமதி தபன்னட் தன்னுவடய மகளின் மகிழ்ச்சிக்காக 

நல்வாழ்த்துகவளத் ததாிவித்துக் தகாண்டிருந்தாள். முடியும் அளவிற்கு சந்ததாஷமாக இருக்கக் 

கூடிய எந்த ஒரு வாய்ப்பிவனயும் நழுவ விட தவண்டாம் என்று மனத்தில் பதிய 

வவப்பதுதபால் உத்தரவு இட்டுக் தகாண்டிருந்தது, நிச்சயமாகக் கவடப்பிடிக்கப்படும் 

அறிவுவரயாகவும் இருந்தது. ஆரவாரமாகச் சந்ததாஷமாக இருந்த லிடியாவின் விவட 

தபறுதலில் மிகவும் தமன்வமயாக விவட தகாடுத்த சதகாதாிகளின் குரல் தகட்காமதலதய 

தபாய் விட்டது. 

****  
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19 எலிசபபத்தின் பபம்பர்லி விே ம் 

தன்னுவடய குடும்பத்திலிருந்து அபிப்பிராயத்வத ஏற்படுத்திக்தகாள்ள தவண்டும் 

என்றிருந்தால் ஒரு நல்ல சந்ததாஷமான குடும்பம் எப்படி இருக்க தவண்டும் என்பவதப் 

பற்றிதயா அல்லது குடும்ப சுகம் என்றால் என்ன என்பவதப்பற்றிதயா எலிசதபத்தால் 

ததாிந்துதகாண்டிருக்க முடியாது. இளவமயாலும், அழகினாலும் கவரப்பட்ட அவளது 

தகப்பனார் இளவமயும் அழகும் தரும் நல்ல ததாற்றத்தினால் கவரப்பட்டதால், குறுகிய 

மனமும் புாிந்துதகாள்ளும் திறன் குவறவாகவும் இருந்த ஒரு தபண்மைிவயத் திருமைம் 

தசய்து தகாண்டிருந்தார். தவகு விவரவிதலதய அவளிடம் தகாண்டிருந்த அன்புக்கு ஒரு 

முற்றுப்புள்ளி வவத்து விட்டார். மாியாவத, மதிப்பு, நம்பிக்வக எல்லாம் நிரந்தரமாக 

மவறந்துவிட்டிருந்தன, இல்லற சந்ததாஷங்கவளப் பற்றிய அவருவடய எண்ைங்கள் எல்லாம் 

தூக்கி எறியப்பட்டிருந்தன. தங்களுவடய தவறுகளிலிருந்தும், தீய பழக்கங்களிலிருந்தும் 

ஆறுதல் தபற, சில துரதிர்ஷ்டசாலிகள் எந்தவிதமான இன்பங்களில் ஈடுபடுவார்கதளா, 

அதததபால் தன்னுவடய அவசர புத்தியால் தான் அவடந்த ஏமாற்றத்திற்கு ஆறுதல் தபற 

அவர் தயாராக இல்வல. அவருக்கு கிராமப்புறங்களும், புத்தகங்களும் பிடிக்கும் என்பதால் 

அவருவடய முக்கிய சந்ததாஷங்கள் இந்த ரசவனயின் தபாில்தான் எழுந்தன. அவருவடய 

மவனவியின் அறியாவமயும், முட்டாள்தனமும் எந்த அளவிற்கு அவருக்கு தவடிக்வக 

அளித்தததா அந்த அளவிற்குத்தான் அவர் அவளிடம் கடன்பட்டிருந்தார். இதுதபான்ற ஒரு 

சந்ததாஷத்திவன தபாதுவாக ஒரு மனிதன் தன்னுவடய மவனவியிடமிருந்து தபற 

விரும்பமாட்டான், ஆனால் தவறு எந்த ஒரு தபாழுதுதபாக்கும் இல்லாதபட்சத்தில் ஓர் 

உண்வமயான ஞானி இவவ தபான்றவற்றிலிருந்துதான் பயன் தபற முடியும். 

ஒரு கைவனாக ஒழுங்காக நடந்துதகாள்ளாத தன்னுவடய தகப்பனாாின் நடத்வதவய 

எலிசதபத் கவனிக்காமல் இல்வல. மிகவும் வருத்தத்துடன் எப்தபாழுதும் அதவனக் 

கண்டிருக்கிறாள். ஆனால் அவருவடய திறவமகளினாலும் தன்னிடம் பாசமாக நடந்து 

தகாள்வதற்கு நன்றியுவடயவளாகவும் இருந்ததினால், எதவன அலட்சியப்படுத்த முடியாததா 

அதவன மறக்கப் தபரு முயற்சி எடுத்தாள். இல்லறக் கடவமகளிலிருந்தும் அதற்குாிய 

மாியாவதகளிலிருந்தும் ததாடர்ந்து தவறிய தன் தகப்பனாாின் தசயவல தன் 

நிவனவுகளிலிருந்து தவளிதயற்ற முயற்சி தசய்தாள். அவருவடய மவனவிவய அவர் 

குழந்வதகள் தவறுக்கும் அளவிற்கு தவளிப்படுத்தியது மிகவும் கண்டிக்கத்தக்கது. இது 

தபான்ற தபாருந்தாத திருமைத்தால் குழந்வதகளுக்கு இவ்வளவு நஷ்டம் ஏற்படும் என்று 

இப்தபாழுது தீவிரமாக உைர்ந்ததுதபால் என்றும் உைர்ந்ததில்வல. சாியான மதிப்பீடு 

இல்லாமல் அவருவடய திறவமகவளச் சாியான திவசயில் திருப்பாமல் இருந்ததினால் 

ஏற்படும் தீவமகவளப்பற்றி இதற்குமுன் இந்த அளவு புாிந்துதகாள்ளவில்வல. சாியானபடி 

அவர் தன் திறவமகவள உபதயாகித்திருந்தால் அவருவடய மவனவியின் அறிவவப் 

தபருக்கியிருக்க முடியாமல் தபாயிருந்தாலும் அவருவடய தபண்களின் கண்ைியத்வதப் 

பாதுகாத்திருக்க முடிந்திருக்கும். 



Pride and Prejudice – Part 2   தமிழாக்கம்   109 

 

விக்காம் கிளம்பியது எலிசதபத்திற்கு சந்ததாஷத்வத தந்ததபாதிலும் பவடப்பிாிவு 

இல்லாததினால் தவறு எந்தக் காரைத்தினாலும் அவள் திருப்தியவடயவில்வல. தவளியில் 

நடக்கும் விருந்துகள் முன்பு பல வவககளாக இருந்தன, இப்தபாழுது அதுதபான்ற விருந்துகள் 

குவறவாகதவ இருந்தன. தங்கவளச் சுற்றி எல்லாதம மிகவும் சுவாரசியமில்லாமல் 

இருக்கின்றன என்று சதா குவற கூறிக் தகாண்டிருந்த தாயாராலும், தங்வகயினாலும் 

குடும்பத்தில் உற்சாகதம இல்லாமல் இருந்தது. கிட்டியின் மனத்வத ததாந்தரவு தசய்தவர்கள் 

விலக்கப்பட்டதால் அவள் விவரவில் தன்னுவடய இயல்பு நிவலக்கு வந்துவிடுவாள் 

என்றாலும், மற்தறாரு சதகாதாி இருக்கும் நிவல, தபாிய தீங்வக உண்டாக்கும் என்ற பயம் 

இருந்தது. நீர் ஊற்றுகள் இருக்கும் இடமும், இராணுவ முகாம் என்ற இரட்டிப்பு அபாயமும் 

உள்ள ஒரு நிவலயில் அவளுவடய முட்டாள்தனத்தாலும், அசட்டுத் வதாியத்தாலும் தீங்கு 

தநாிட தமலும் வாய்ப்புள்ளது. முன்தப ததாிந்திருந்த உண்வம இப்தபாழுது அவளுக்குப் 

புலப்பட்டது. ஏதாவது ஒரு விஷயம் முடிந்தால் நல்லது என்று நிவனத்து, நாம் எதிர்பார்த்த 

அளவுக்கு அது திருப்திவய அளிக்காமல் தபாய்விடின், நாம் தசய்ய தவண்டியது, இனிதமல் 

சந்ததாஷமாக இருக்கலாம் என்று தவறு ஒரு சமயத்வத நிர்ையித்துக் தகாள்வது, இந்த ஒரு 

விஷயம் மட்டும் நடந்து விட்டால் நாம் இனிச் சந்ததாஷமாக இருக்கலாம் என்று 

தீர்மானிப்பது, தற்தபாழுது அவடந்திருக்கும் ஏமாற்றத்திற்குத் தனக்குத்தாதன ஆறுதல் 

அளித்துக் தகாண்டு அந்தக் காத்திருத்தலில் கிவடக்கும் மகிழ்ச்சிவய அனுபவிப்பது, 

ஒருதவவள அவ்விஷயம் நல்லபடியாக நடக்காமல் தபானால் அடுத்த ஏமாற்றத்திற்கும் 

தயாராக இருப்பதுதான். தலக்ஸிற்கு அவள் தபாகப்தபாகும் சுற்றுலாதான் இப்தபாழுது 

அவளுக்கு ஒரு சந்ததாஷமான விஷயமாக இருந்தது. அவளது தாயும், கிட்டியும் 

திருப்தியில்லாமல் இருந்ததினால் ஏற்பட்ட சங்கடமான தநரத்தில் அது மிகச் சிறந்த 

ஆறுதலாக இருந்தது. இத்திட்டத்தில் தேவனயும் தசர்க்க முடிந்திருந்தால் எல்லாதம 

நிவறவாக இருந்திருக்கும். 

‘ஏற்பாடுகள் எல்லாம் பூரைமாக இருந்தால் ஏதாவது ஓர் ஏமாற்றம் எழும். அதனால் 

அதற்குத் திருஷ்டிப் பாிகாரமாக நான் ஆவசப்படுவதற்கு ஏததா ஒன்று இருப்பது 

அதிர்ஷ்டம்தான். தேன் வராதது ஒரு தபாிய குவற. அந்த வருத்தத்துடன் தசல்லும் நான், 

எதிர்பார்க்கும் சந்ததாஷங்கள் எல்லாம் கிவடக்கும் என்று நம்புகிதறன். ஒரு திட்டத்தின் 

எல்லாப் பகுதிகளும் சந்ததாஷத்வத அளிக்கும் என்றிருந்தால், அது ஒருதபாழுதும் 

தவற்றிகரமாக நிவறவு தபறாது. ஒருதவவள நல்லபடியாக முடியும் என்றால், அதில் ஏதாவது 

ஒரு சிறிய குவற இருக்க தவண்டும்’ என்று அவள் நிவனத்தாள். 

லிடியா கிளம்பும் தபாழுது, தனது தாயாருக்கும், கிட்டிக்கும் விவரமாக அடிக்கடி கடிதம் 

எழுதுவதாக வாக்களித்திருந்தாள். ஆனால் அவள் கடிதத்திற்கான நீண்ட எதிர்பார்ப்பிற்குப் 

பிறதக, அதுவும் மிகவும் சுருக்கமாகதவ அவவ வந்து தசர்ந்தன. தாயாருக்கு எழுதிய 

கடிதங்களில், நூலகத்திலிருந்து அப்தபாழுதுதான் அவர்கள் திரும்பியதாகவும், எந்த 



Pride and Prejudice – Part 2   தமிழாக்கம்   110 

 

அதிகாாிகள் தங்களுடன் இருந்தனர் என்றும், அவவள மிகவும் சந்ததாஷப்படுத்திய அழகிய 

ஆபரைங்கவள எங்தக பார்த்தாள் என்றும், என்ன புதிய உவட வாங்கினாள் என்றும் அல்லது 

ஒரு புதிய குவட வாங்கினாள் என்றும் இவவகவளத் தவிர தவதறதுவும் இல்வல. முகாமிற்குப் 

தபாவதற்காக திருமதி பாஸ்டர் அவழத்ததால், அவசரமாகக் கிளம்ப தவண்டி இருந்தது, 

இல்வலதயனில் இவவபற்றி தமலும் முழுவதுமாக விவாித்திருப்பாள். தன்னுவடய 

சதகாதாிக்கு எழுதிய கடிதங்களில் அறிந்துதகாள்ள தவண்டிய விஷயங்கள் இவதவிடக் 

குவறவாகதவ இருந்தன. கிட்டிக்கு எழுதிய கடிதங்கள் நீளமாக இருந்த தபாதிலும், தவளியில் 

தசால்ல முடியாதவவயாக இருந்தன. 

அவள் தசன்று பதிவனந்து நாட்களுக்குப் பிறதகா அல்லது மூன்று வாரங்களுக்குப் 

பிறதகா, லாங்பர்னில் உள்ளவர்கள் சகே நிவலக்குத் திரும்பினர். எல்லாவற்றிலும் சந்ததாஷம் 

ததான்றியது. குளிர் காலத்திற்காக லண்டன் தசன்றிருந்த குடும்பங்கள் மீண்டும் திரும்பினர், 

தகாவடக்கால உவடகளும், தகாவடக்கால நிகழ்ச்சிகளும் ததான்ற ஆரம்பித்தன. திருமதி 

தபன்னட் தன்னுவடய வழக்கமான சிடுசிடுதவன்று குவற கூறிக் தகாண்டிருக்கும் 

தன்வமக்குத் திரும்பினாள், கிட்டியும் ேுன் மாத இவடயில், தமாிடனிற்கு அழாமல் தசல்லும் 

அளவிற்குத் ததறினாள். இவ்வாறு அவள் மாறியது, தவறு ஏதாவது தகாடூரமான அல்லது 

மற்றவர்களுக்குத் தீங்கிவழக்கும் எண்ைத்தில் பவட அலுவலகம் பவடப்பிாிவவ 

பிவரட்டனுக்கு அனுப்பாமல் இருந்தால், வருகின்ற கிருஸ்துமஸ் விழாவிற்குள் ஓர் 

அதிகாாிவயப் பற்றி ஒரு நாளில், ஒரு தடவவக்குதமல் தபசாமல் இருக்கும் அளவிற்கு, கிட்டி 

ததளிவு தபற்று விடுவாள் என்று எலிசதபத்திற்குத் ததான்றியது. 

வடக்தக தசல்லவிருந்த சுற்றுலாவிற்காக குறிப்பிட்டிருந்த தநரம் விவரவில் தநருங்கிக் 

தகாண்டிருந்தது. எஞ்சி இரண்டு வாரங்கள் இருக்வகயில் அவர்கள் தசல்வது தாமதமாகப் 

தபாவவதயும், தசல்லும் எல்வலயும் குவறவவதக் குறித்து திருமதி கார்டினாிடமிருந்து ஒரு 

கடிதம் வந்தது. இரண்டு வாரங்கள் கழித்து, ேூவல மாத இறுதியில்தான் கிளம்ப முடியும் 

என்ற அளவிற்கு ஏததா தவவல வந்து விட்டது என்றும், அதன் பிறகு ஒரு 

மாதத்திற்குள்ளாகதவ மறுபடியும் லண்டன் தபாக தவண்டியிருக்கும் என்பதால் அவர்கள் 

முடிவு தசய்தபடி அதிக தூரம் தசல்ல இயலாது என்றும், அதிகம் பார்க்க முடியாது என்றும், 

அப்படிப் பார்த்தாலும், பார்க்க தநர்ந்தாலும், நிதானமாகவும், தசௌகாியமாகவும், ஓய்வாகவும் 

பார்க்க முடியாது என்பதால், தலக்ஸ்-ஐ விட்டுவிட்டு, அதற்குப் பதிலாக தவதறாரு குறுகிய 

கால சுற்றுலாப் பயைம் தசல்ல முடிவு தசய்திருப்பதாகக் கூறப்பட்டிருந்தது. இப்தபாழுதுள்ள 

திட்டத்தின்படி அவர்கள் தடர்பிஷயவர விட்டு அதிக தூரம் வடக்தக தசல்லும் எண்ைம் 

இல்வல. அந்தப் பகுதியில் மூன்று வாரங்களுக்கு தவண்டிய அளவிற்கு, அவர்களுக்கு அங்கு 

பார்ப்பதற்கு நிவறய காட்சிகள் இருந்தன. திருமதி கார்டினருக்கு அந்த இடத்தின் தமல் ஓர் 

அசாதாரைமான அதிக ஈர்ப்பு இருந்தது. அவ்வூாில் அவள் முன்பு சில வருடங்கள் 

வாழ்ந்திருக்கிறாள், இப்தபாழுது சில நாட்கவள அங்கு தசலவழிக்கப் தபாகின்றனர். அங்கு 
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தசல்வதில் எவ்வளவு ஆர்வம் இருந்தததா அவ்வளவு ஆர்வம் இப்பிரபலமான அழகிய 

இடங்களான மாட்லாக், சாட்ஸ்தவார்த், தடாவ்தடல் அல்லது பீக் ஆகிய இடங்கவளப் 

பார்ப்பதற்கும் இருந்தது. 

எலிசதபத்திற்கு அதிக ஏமாற்றம் உண்டாயிற்று, தலக்ஸ்-ஐ பார்க்க தவண்டும் என்று 

மிகுந்த ஆர்வத்துடன் இருந்தாள். அதற்கு தநரம் இருக்கும் என்று இன்னமும் நிவனத்தாள். 

ஆனால் எதிலும் திருப்தியவடயும், எப்தபாழுதும் சந்ததாஷமாக இருக்கும் அவளது 

மதனாபாவம் எல்லாவற்வறயும் விவரவில் சாி தசய்தது. 

‘தடர்பிஷயர்’ என்றதும், அது சம்பந்தப்பட்ட பல எண்ைங்கள் ததான்றின. 

தபம்பர்லிவயப் பற்றியும், அதன் உாிவமயாளவரப் பற்றியும் நிவனக்காமல் அவளால் அந்த 

வார்த்வதவய நிவனத்துப் பார்க்க முடியவில்வல. ‘ஆனால் நிச்சயமாக, நான் அப்பகுதிக்குள் 

சுதந்திரமாக நுவழதவன், அவனுக்குத் ததாியாமல் அழகிய கற்கவள எடுத்து வருதவன்,’ எனத் 

தனக்குள் கூறிக்தகாண்டாள். 

அவளுவடய எதிர்பார்ப்பு இப்தபாழுது இரட்டிப்பானது. அவளது மாமாவும், 

அத்வதயும் வருவதற்கு இன்னும் நான்கு வாரங்கள் இருந்தன. ஆனால் அவவயும் கடந்தன, 

ஒரு வழியாக கார்டினர் தம்பதிகள் அவர்களுவடய நான்கு குழந்வதகளுடன் லாங்பர்ன் வந்து 

தசர்ந்தனர். ஆறு வயதும், எட்டு வயதும் நிரம்பிய இரண்டு தபண்கள், இரண்டு இவளய ஆண் 

பிள்வளகள், தேனுவடய பிரத்தயகமான பாதுகாப்பில் இருக்கப் தபாவதாக ஏற்பாடு 

ஆகியிருந்தது. தபாதுவாக அவவள அவர்களுக்கு மிகவும் பிடிக்கும். மாறாத அறிவும் 

இனிவமயான சுபாவமும் உள்ள தேனால் எல்லாவிதத்திலும் அவர்கவளக் 

கவனித்துக்தகாள்ள முடியும், அவர்களுக்குப் பாடம் கற்றுத் தரவும், அவர்களுடன் 

விவளயாடவும், அன்பு தசலுத்தவும் அவளால் முடியும். 

கார்டினர் தம்பதிகள் லாங்பர்னில் ஒதர ஓர் இரவு மட்டும் தங்கினர், மறுநாள் காவல 

அவர்கள் புதுவமவயயும், தபாழுதுதபாக்கிவனயும் ததடி எலிசதபத்துடன் கிளம்பினர். ஒரு 

சந்ததாஷம் உறுதியாக இருந்தது, தபாருத்தமான நண்பர்கள்; எந்த அதசௌகாியங்கவளயும் 

தாங்கிக்தகாள்ளும் அளவிற்கு இருந்த ஒதர மாதிாியான உடல் ஆதராக்கியமும் மன நிவலயும் 

எந்தச் சந்ததாஷத்வதயும் மிவகப்படுத்தும் உற்சாகமான சுபாவம், அவர்களுவடய பரஸ்பர 

அன்பும் அறிவும் அவர்கள் தவளியில் தசல்லும் இடத்தில் ஏததனும் ஏமாற்றங்கள் 

அவடந்தால், அதவனத் தமக்குள் ஈடுகட்டும் வவகயில் இருந்தன. 

டர்பிஷயவரப் பற்றி விவாிப்பது இங்கு உத்ததசம் அல்ல, அல்லது வழியில் வருகின்ற 

பிரமிக்க வவக்கும் இடங்கவளப் பற்றி விவாிப்பதும் இங்கு தநாக்கம் அல்ல; ஆக்ஸ்தபார்ட், 

பிதலன்ஹீம், வார்விக்,தகனல்தவார்த், பர்மிங்ஹாம் இவவகவளப்பற்றி எல்லாம் தபாதுமான 

அளவு ததாியும். தடர்பிஷயாில் உள்ள ஒரு சிறிய பகுதி மட்டுதம தற்தபாழுது 
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கவனத்திற்குாியது. திருமதி கார்டினர் முன்பு வசித்த லாம்ப்டன் என்ற சிறிய ஊாில், 

அவளுக்குத் ததாிந்தவர்கள் அங்கு இன்னமும் இருக்கிறார்கள் என்பவதச் சமீபத்தில் ததாிந்து 

தகாண்டதால், அவர்கள் அங்கு தசன்றனர். அங்கிருந்த முக்கியமான அதிசயங்கவளக் கண்ட 

பிறகு, லாம்ப்டனிலிருந்து ஐந்து வமல் தூரத்தில்தான் தபம்பர்லி  இருக்கிறது என எலிசதபத் 

தன்னுவடய அத்வதயிடமிருந்து ததாிந்துதகாண்டாள். அவர்கள் தசல்லும் தநர் பாவதயில் 

தபம்பர்லி இல்வல, ஓாிரு வமல் தூரத்தில் இருந்தது. தங்களுவடய பிரயாைத்வதப்பற்றி 

முன்தினம் மாவல தபசும் தபாழுது, அவ்விடத்வத மீண்டும் காை திருமதி. கார்டினரும் தன் 

விருப்பத்வதத் ததாிவித்தாள். திரு. கார்டினர் அதற்குச் சம்மதம் ததாிவித்தார், எலிசதபத்தின் 

விருப்பமும் தகட்கப்பட்டது. 

“எனதருவம லிசி, நீ அதிகம் தகள்விப்பட்டிருக்கும் இடத்வதப் பார்ப்பதற்கு விருப்பம் 

இல்வலயா உனக்கு?” என்று தகட்ட அவளது அத்வத, “உனக்குத் ததாிந்தவர்கள் பலர் 

சம்பந்தப்பட்ட இடம் தவறு, விக்காம் தன் இளவயது முழுவதும் அங்குதான் கழித்தான் என்பது 

உனக்குத் ததாியும்,” என்றாள். 

எலிசதபத் தமற்தகாண்டு எதுவும் தபசவில்வல. ஆனால் அவள் மனம் ஒப்பவில்வல. 

அவ்விடத்வதப் பார்க்கும் தபாழுது, ஒருதவவள டார்சிவயச் சந்திக்க தநருதமா என்ற எண்ைம் 

உடதன எழுந்தது. அது மிகவும் கஷ்டமாகிவிடும்! அந்த எண்ைதம அவளுக்கு 

அவமானத்வதத் தந்தது; அப்படிப்பட்ட ஓர் ஆபத்வத எதிர் தகாள்வதற்குப் பதில் தன்னுவடய 

அத்வதயிடம் அவதப்பற்றி தவளிப்பவடயாகப் தபசி விடுவது நல்லது என நிவனத்தாள். 

ஆனால் இதற்கு எதிராகவும் சில ஆட்தசபவைகள் இருந்தன. தபம்பர்லியில் அந்தக் குடும்பம் 

ஊாில் இருக்கிறதா எனத் தனிப்பட்ட முவறயில் விசாாித்து அதற்குச் சாதகமான பதில் 

கிவடக்கவில்வல என்றால் கவடசிப் பட்சமாக தனது அத்வதயிடம் தபசலாம் என்ற முடிவுக்கு 

வந்தாள். 

அதற்தகற்ப இரவு உறங்கும் முன் அங்குள்ள பைிப்தபண்மைியிடம் தபம்பர்லி 

அழகான இடமா, அதன் உாிவமயாளாின் தபயர் என்ன, தமலும் சிறிதும் கலவரமின்றி, 

தகாவடவிடுமுவறக்கு அக்குடும்பத்தினர் அங்கு தசன்றுள்ளனரா எனக் தகட்டாள். அவளது 

கவடசிக் தகள்விக்கு இல்வல என்ற வரதவற்கத்தக்க பதில் கிவடத்தது. அவளுவடய பயம் 

இப்தபாழுது நீங்கியதால், அவளுக்தக அந்த வீட்வட நிதானமாகப் பார்க்க தவண்டும் என்று 

ஆர்வம் உண்டாயிற்று. அடுத்த நாள் காவல இவதப்பற்றி மீண்டும் தபச்சு எழுந்த தபாழுதும், 

இவளுவடய ஒப்புதவல நாடியதபாழுதும், சிறிதும் பாதிக்கப்படாதவள்தபால் தனக்கு இந்தத் 

திட்டத்தில் எந்தவித தவறுப்பும் இல்வல என்று உடதன பதில் கூற முடிந்தது. 

ஆகதவ அவர்கள் தபம்பர்லிக்குச் தசல்ல முடிவு தசய்தனர். 
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